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ปริญญานิพนธ์นี ้มีวัตถุประสงค์เพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ

นกัศึกษาชาวจีน ศึกษาผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีน
และศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่ใชแ้บบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาจีน การ
วิจัยนีเ้ป็นการวิจัยเชิงทดลอง (Experimental Research) ตามแบบแผนการทดลองกลุ่มเดี่ยว (One-
Group Pretest-Posttest Design) โดยมีแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
แบบทดสอบก่อนเรียน – หลงัเรียนและแบบประเมินความพงึพอใจของนกัศกึษาเป็นเครื่องมือในการวิจยั 
ผลการวิจยัพบว่าแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีนมีค่าคะแนนเฉลี่ย  4.69 ซึ่งมี
คณุภาพอยู่ในระดบัดีมากตามเกณฑท์ี่ก าหนด ผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนที่ไดจ้ากแบบทดสอบก่อนเรียนมี
คะแนนเฉลี่ย 48.98 คะแนน ส่วนคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบหลงัเรียนคือ 85.56 คะแนนซึ่งแสดงให้
เห็นว่ากลุ่มเป้าหมายไดพ้ัฒนาความรูม้ากขึน้ และความพึงพอใจมีคะแนนเฉลี่ย 4.95 อยู่ในระดบัมาก
ที่สดุ แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนมีประสิทธิภาพช่วยใหผู้เ้รียนไดพ้ัฒนา
ความรูแ้ละความเขา้ใจการแต่งประโยคภาษาไทยได ้
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The purposes of this study were to develop the Thai writing sentence workbook, 

to study the learning achievement of Chinese students in writing Thai sentences, and to study 
the student's satisfaction from completing the exercises. This study is experimental research 
in a one-group pretest-posttest design with research tools: the Thai writing sentence 
workbook, a pretest, a post-test, and a student's satisfaction survey form.The result showed 
that the mean of the exercises was 4.69, which was very good. The mean achievement score 
of the pretest was 48.98. The mean post-test score was 85.56, which showed the student's 
improvement. The mean satisfaction score was 4.95, which was the highest level. The Thai 
writing sentence workbook for Chinese learners was efficient in improving learners' 
understanding of writing Thai sentences. 

 
Keyword : exercise, Thai sentence 
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บทที ่1 
บทน า 

ภูมิหลัง 
ประเทศจีนมีประวัติการสอนภาษาไทยเป็นเวลานานกว่า 70 ปี และนับตั้งแต่เปิดสอน

วิชาภาษาไทยจนถึงปัจจบุนั การเรียนการสอนไดพ้ฒันาอย่างต่อเนื่องทัง้ในดา้นหลกัสตูรที่มีความ
หลากหลาย จ านวนของนักศึกษาที่เพิ่มขึน้และคุณภาพของผูส้อนที่มีความสามารถมากขึน้ การ
จดัการเรียนการสอนในประเทศจีนยงัไดผ้ลิตบุคลากรดา้นภาษาไทยที่ทัง้สองประเทศตอ้งการเพื่อ
ช่วยพฒันาเศรษฐกิจของประเทศตลอดจนแลกเปลี่ยนวฒันธรรมระหว่างกนัดว้ย  

ในด้านหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาไทยของประเทศจีน  (Lin xiumei, 2558) ได้
กล่าวว่า จุดมุ่งหมายของการสอนภาษาไทยใหแ้ก่นกัศึกษาจีนคือ เพื่อสรา้งบณัฑิตที่มีทักษะการ
ใชภ้าษาไทยและสามารถในการสื่อสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ สามารถน าไปประกอบอาชีพต่าง ๆ 
ได้เช่น เป็นล่าม ผู้แปลเอกสาร เจ้าหน้าที่ส  านักงาน และครู เป็นต้น จากการศึกษาเก่ียวกับ
หลักสูตรการสอนภาษาไทยในประเทศจีนพบว่า แต่ละหลักสูตรจะเปิดสอนรายวิชาต่าง ๆ เช่น 
ภาษาไทยพืน้ฐาน การฟัง การสนทนา ภาษาไทยขัน้สงู และการแปลขอ้ความ  

ส าหรบัเนือ้หาในการเรียนการสอนและในแบบเรียนนัน้ ส่วนใหญ่จะใหค้วามส าคัญกับ
ค า รูปประโยค และหลกัภาษาเป็นส าคญัโดยปกติการจดัการเรียนการสอนภาษาไทยในชัน้ปีที่  1 
และ ชั้นปีที่  2 จะเน้นทักษะการฟังและการพูดเป็นส าคัญ  ในขณะเดียวกันเมื่อขึน้ชั้นปีที่  2 
นกัศึกษาจะเริ่มเรียนรูปประโยคและหลกัภาษาเพื่อปูพืน้ฐานใหแ้ก่การเรียนระดบัชัน้ปีที่  3 ต่อไป 
ซึ่งการเรียนการสอนในชัน้ปีที่ 3 และ ชัน้ป่ีที่ 4 จะเนน้การอ่าน การเขียนและการแปล ดังนัน้ การ
ฝึกทักษะการเขียนจะเริ่มตน้ในระดับป่ีที่ 2 เช่น หลกัสูตรการเรียนการสอนภาษาไทยในชัน้ปีที่ 2 
ของมหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี (GuangXi University for Nationalities) ก าหนดใหน้กัศกึษาชัน้ปี
ที่ 2 เรียนรายวิชาการพดูภาษาไทยโดยในรายวิชานี ้ นกัศึกษาจะมีความรูพ้ืน้ฐานในการออกเสียง
ภาษาไทย และจะเริ่มเรียนการแต่งประโยคตามสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ผู ้สอนสรา้งขึน้ เช่น การ
แนะน าประเทศไทย การขอบคณุ การถามทาง (广西民族大学, 2022) ในท านองเดียวกนั หลกัสตูร
ในการเรียนการสอนภาษาไทยของมหาวิทยาลัยภาษาและการค้าต่างประเทศกวางตุ้ง 
(Guangdong University of Foreign Studies) ไดก้ าหนดใหน้ักศึกษาชัน้ปีที่ 2 เริ่มเรียนรายวิชา 
ภาษาไทยพื ้นฐาน 3 ซึ่งรายวิชานีจ้ะใช้บทความที่มีเนื ้อหาหลากหลาย เช่น เนื ้อหาที่เก่ียวกับ
การเมือง การท่องเที่ยว วฒันธรรม มาสอนหลกัภาษาและการแต่งประโยคใหถู้กตอ้ง สว่นแบบฝึก
หลงัเรียนในแต่ละบทเรียน จะเนน้การฝึกการแต่งประโยคดว้ย เช่น ใหน้กัศึกษาน าหลกัภาษาหรือ
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ค าศัพทท์ี่เรียนมาแต่งประโยค การเติมค าใหป้ระโยคสมบูรณ์ และการแปลประโยคภาษาจีนเป็น
ภาษาไทย (广东外语外贸大学, 2021) จากหลกัสตูรการเรียนการสอนภาษาไทยทั่วไปของประเทศ
จีนจึงกล่าวไดว้่า ทักษะการเขียนเป็นทักษะที่ตอ้งฝึกฝนตัง้แต่ชัน้ปีที่ 2 ซึ่งจะเป็นประโยชนต่์อการ
เรียนชัน้ที่สงูขึน้ต่อไป 

สว่นความส าคญัของทกัษะการเขียนเป็นทกัษะหนึ่งในการสื่อสารเช่นเดียวกบัทกัษะการ
ฟัง การอ่าน และการพดู แต่ความแตกต่างกนัระหว่างทกัษะการเขียนกบัอีก 3 ทกัษะ คือ ขอ้จ ากดั
ในการส่งสารดว้ยลายลกัษณ์อกัษรจึงท าใหก้ารเขียนเป็นทกัษะที่ซบัซอ้นและตอ้งใชเ้วลานานใน
การฝึกฝนอย่างสม ่าเสมอ จึงจะสามารถส่งสารอย่างมีประสิทธิภาพได ้ดงัที่ ปณิธาน บรรณาธรรม 
(2555) กล่าวถึงการเขียนไวว้่า การเขียนเป็นทักษะที่ซบัซอ้น และการเขียนเป็นทกัษะขัน้สูงที่ตอ้ง
สั่งสมความรู ้ความคิดจากทักษะการฟัง การอ่านและการพูด ในท านองเดียวกัน นฤมล ม่วงไทย 
(2543) ไดก้ล่าวว่า แมว้่าในการสื่อสารหรือการประกอบอาชีพ การเขียนเป็นทกัษะที่ส  าคญัมากต่อ
ทุกคน ในขณะเดียวกันทกัษะการเขียนเป็นทักษะที่ยากที่สุด งานเขียนที่ดีตอ้งรวมทัง้ศาสตรแ์ละ
ศิลป์ ดังนั้นทุกคนจ าเป็นต้องพัฒนาทักษะการเขียนให้ดีโดยฝึกฝนการเขียนเสมอ เพื่อสื่อสาร
ขอ้ความอย่างชดัเจนและท าใหผู้ร้บัสารเขา้ใจงานเขียนไดง้่ายขึน้  

ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ การเขียนเป็นทักษะทางภาษาหนึ่งที่ส  าคัญ
ส าหรับผู้เรียนที่ เรียนภาษาที่ สองด้วย อย่างไรก็ ดี  การเขียนนับเป็นทักษะที่ยากและเกิด
ข้อผิดพลาดได้มาก ดังที่  รสริน ดิษฐบรรจง (2561) ได้ให้ความเห็นในการสอนการเขียนให้
นักศึกษาต่างชาติว่า นักศึกษาต่างชาติจ าเป็นตอ้งเรียนรูท้ักษะทัง้  4 ทักษะ ไดแ้ก่ ทักษะการฟัง
การพูด การอ่านและการเขียน ซึ่งระหว่าง 4 ทักษะนี ้ทักษะการอ่านกับทกัษะการฟังเป็นทกัษะที่
เรียนได้ง่าย โดยมีเหตุผลว่า 2 ทักษะนีเ้ป็นทักษะการรบัสารซึ่งมีขอ้จ ากัดไม่มากเท่ากับทักษะ  
การพดูและการเขียน เพราะว่าการพดูและการเขียนเป็นทกัษะการส่งสาร โดยเฉพาะการเขียนเป็น
ทักษะที่มีข้อจ ากัดค่อนข้างมาก กล่าวได้ว่า ทักษะการเขียนเป็นทักษะที่ยากส าหรบันักศึกษา
ต่างชาติ ในงานวิจัยเรื่อง การสอนภาษาไทยให้แก่นักศึกษาชาวจีน: สภาพ ปัญหา และ

แนวทางแก้ไข สุรีย์วรรณ เสถียรสคนธ์ (2553) สรุปความคิดเห็นเก่ียวกับปัญหาในการเรียน
ภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนว่า การเลือกใชค้ าผิดโดยไม่เขา้ใจหนา้ที่ของค าและผิดไวยากรณ์
เป็น 2 ปัญหาที่พบมากที่สดุในกระบวนการการเรียนภาษาไทย ซึ่ง 2 ปัญหานีเ้ป็นปัญหาที่เก่ียวกบั
ทักษะการเขียน กล่าวไดว้่า ทักษะการเขียนเป็นทักษะที่ซับซอ้นมาก และนับเป็นปัญหาในการ
เขียนของนกัศกึษาจีนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศดว้ย 
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จากการทบทวนงานวิจยัที่ศึกษาเก่ียวกบัขอ้ผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยของนกัศกึษา
ชาวจีน ทั้งในภาษาไทยและภาษาจีนพบว่ามีข้อผิดพลาดในการเขียนหลายประการ เช่น  
การขาดค าที่ จ  าเป็น  ดังตัวอย่าง “พวกเราความสุขมากที่ ได้ไปตลาดน ้ า” ข้อความนี ้ 
ขาดค ากริยา “มี” ซึ่งเป็นค าที่จ  าเป็น หรือการเรียงล าดับค าไม่ถูกต้อง เช่น “ผมท้องเสียเพราะ 
กินเผ็ดส้มต า” ประโยคนีเ้รียงล าดบัค าผิดโดยวางค าขยาย “เผ็ด” ไวห้นา้ค านาม“สม้ต า” ที่ถูกตอ้ง
ควรเขียนว่า “ผมทอ้งเสียเพราะกินส้มต าเผ็ด” ขอ้ผิดพลาดอีกลกัษณะหนึ่ง คือ การใชโ้ครงสรา้ง
ประโยคตามแบบภาษาแม่  เช่น “ฉันมีสองเพ่ือนสนิท” ประโยคนี ้ใช้โครงสรา้งเป็นภาษาจีน 
เพราะในภาษาจีนจะวางค าบอกจ านวนไวห้นา้ค านาม แต่ในภาษาไทย จะวางค าบอกจ านวนไว้
หลงัค านามและตอ้งมีค าลกัษณนามอยู่หลงัค าบอกจ านวนดว้ย ดงันัน้ ประโยคที่ถูกตอ้งควรเขียน
ว่า“ฉนัมีเพื่อนสนิทสองคน”  

แนวทางการแก้ไขข้อผิดพลาดด้านการเขียนของผู้เรียนชาวต่างชาตินั้น มีผู ้ให้ความ
คิดเห็นและเสนอแนวทางที่ช่วยพฒันาทกัษะการเขียนในท านองเดียวกนัว่าตอ้งใชก้ารฝึกฝน เช่น
ธิดา โมสิกรัตน์ (2538) ได้ให้ข้อเสนอแนะเพื่อแก้ไขปัญหาในการเขียนว่า ผู้เรียนต้องฝึกฝน 
การอ่าน ซึ่งต้องอ่านอย่างสม ่าเสมอและอ่านหนังสือหลากหลายประเภท เพื่อเรียนรูว้ิธีการใช้
ภาษาและใชเ้ป็นตวัอย่างการเขียนที่ดีต่อไป ส าหรบัผูส้อนควรสอนโดยสอดแทรกหลกัการใชภ้าษา
หรือไวยากรณข์องภาษาในรายวิชาต่าง ๆ อย่างสม ่าเสมอ ตอ้งเอาใจใสก่ารฝึกทกัษะการเขียนของ
นักศึกษาโดยใช้ชุดฝึกการเขียนที่เหมาะกับผู้เรียน วรรณาภรณ์ พระเมเด, ไพศาล วรค า, และ 
อาทิตย ์อาจหาญ (2558) กล่าวว่าชุดฝึกทกัษะการเขียนซึ่งเป็นสื่อประเภทหนึ่งสามารถช่วยเสริม
ให้ผู ้เรียนไดฝึ้กปฏิบัติ และสามารถท าให้ผูเ้รียนเกิดความรูค้วามเข้าใจเนือ้หาและช่วยพัฒนา 
การเขียนได้ ในขณะที่ Xiao Shanshan (2560) กล่าวถึงการแก้ไขข้อผิดพลาดในการเขียนของ
นักศึกษาโดยสรุปไดว้่า นักศึกษาตอ้งฝึกภาษาเป็นประจ า เขา้ร่วมอบรมและกิจกรรมที่ เก่ียวกับ
ภาษาและวัฒนธรรม ซึ่งจะช่วยเพิ่มความสนใจในภาษาและสามารถน าความรูไ้ปปฏิบัติจริงได้
จากข้อคิดเห็นและแนวทางที่ใช้แก้ไขบัญหาในทักษะการเขียนดังกล่าวข้างต้น จะเห็นได้ว่า 
การฝึกฝนเป็นสิ่งส าคัญและจ าเป็นซึ่งนักศึกษาต้องฝึกฝนและเพิ่มเติมทักษะการเขียนอย่าง
สม ่าเสมอ โดยฝึกดว้ยเครื่องมือที่เหมาะสม เช่น แบบฝึก หรือ ชดุฝึก  

แบบฝึกเป็นสื่อการเรียนการสอนอย่างหนึ่งที่สามารถช่วยพัฒนาทักษะการเขียนของ
ผูเ้รียนได ้จากผลการวิจยัที่ศึกษาเก่ียวกบัการพฒันาทกัษะการเขียนภาษาไทยดว้ยแบบฝึกที่ผ่าน
มา พบงานวิจัยที่ใชแ้บบฝึกในการพฒันาทักษะการเขียนที่น่าสนใจ เช่น พิศมยั พรมชาติ (2553) 
ไดส้รา้งแบบฝึกทกัษะการเขียนสะกดค าพืน้ฐาน ส าหรบันกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที่ 1 ซึ่งหลงัจาก
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การใช้แบบฝึกนี ้พบว่า แบบฝึกที่สรา้งขึน้มีประสิทธิภาพสามารถพัฒนาผู้เรียนได้ ในท านอง
เดียวกนั ภตัตินนัท ์สายนาค (2554) ไดใ้ชแ้บบฝึกทกัษะเพื่อพฒันาทกัษะการเขียนค าที่มีตวัสะกด
ไม่ตรงตามมาตราของนักเรียนชัน้ประถมศึกษา ผลการศึกษาพบว่า แบบฝึกทักษะชุดที่สรา้งขึน้
สามารถพัฒนาทักษะการเขียนใหแ้ก่นักเรียนได้ นอกจากนีใ้นงานวิจัยของ Gan Lu, ยุพิน จนัทร์
เรือง, และ อญัชลี เท็งตระกลู (2558) สรา้งแบบฝึกเพื่อพฒันาทกัษะการเขียน ส าหรบันกัศึกษาจีน
ที่ เรียนภาษาไทยเป็นภาษาที่สองที่มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย สรุปผลการวิจัยได้ว่า
ประสิทธิภาพของแบบฝึกทักษะการเขียน มีค่า 91.86/86.61 ซึ่งมีประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ที่
ก าหนดไว ้คือ 80/80 มีคะแนนพัฒนาการเท่ากับ 15.46 คิดเป็นรอ้ยละ 22.08 ซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่า
การใชแ้บบฝึกในการพฒันาการเขียนของผูเ้รียน จะท าใหผู้เ้รียนมองเห็นความกา้วหนา้ของตนเอง
ไดช้ดัเจน แบบฝึกจึงนบัเป็นสื่อการเรียนการสอนที่มีประโยชนต่์อการเรียน  

หากน าแนวทางในการสรา้งแบบฝึกมาใช้เพื่อพัฒนาการเขียนประโยคภาษาไทยแก่
นกัศึกษาชาวจีนน่าจะช่วยพัฒนาความสามารถดา้นการเขียนภาษาไทยได ้ดังนัน้ ผูว้ิจยัจึงสนใจ
สรา้งแบบฝึกจากข้อผิดพลาดในการเขียนที่ได้จากผลการศึกษาที่มีมาก่อนหน้าเพื่อ ช่วยให้
นักศึกษาจีนชั้นปีที่  2 ได้พัฒนาทักษะการเขียน ช่วยแก้ไขข้อผิดพลาดในการแต่งประโยค
ภาษาไทย มีความรูค้วามเขา้ใจเก่ียวกับประโยคภาษาไทยและสามารถใชภ้าษาไทยไดอ้ย่างมี
ประสิทธิผลยิ่งขึน้ จากการฝึกฝนทักษะการเขียนประโยคดว้ยตนเองโดยใชแ้บบฝึก พรอ้มกันนีย้ัง
จะช่วยใหน้ักศึกษาชาวจีนไดพ้ัฒนาทักษะและความสามารถดา้นการเรียนรูด้ว้ยตนเองไปพรอ้ม
กนัดว้ย 

ความมุ่งหมายของการวิจัย 
1. เพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
2. เพื่อศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่งประโยคภาษาไทยส ารบันักศึกษา 

ชาวจีน 
3. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย

ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 

ความส าคัญของการวิจัย 
งานวิจยันีจ้ะช่วยพฒันาทกัษะการเขียนภาษาไทยเรื่องการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบั

นักศึกษาชาวจีน ท าใหน้ักศึกษาชาวจีนสามารถใชภ้าษาไทยในการเขียนสื่อสารไดอ้ย่างถูกตอ้ง  
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ขอบเขตของการวิจัย 
1. กลุ่มตัวอย่าง (try out) และกลุ่มเป้าหมาย 

กลุ่มตัวอย่าง (try out) เป็นนักศึกษาชาวต่างชาติ วิชาเอกภาษาไทย ระดบัปริญญา
ตรีชัน้ปีที่ 2คณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี 

กลุ่มเป้าหมายเป็นนักศึกษาต่างชาติ วิชาเอกภาษาไทย ระดับปริญญาตรีชัน้ปีที่ 2 
คณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี จ านวน 20 คน  

2. เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
2.1 แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
2.2 แบบประเมินคณุภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
2.3 แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน  
2.4 แบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้ชี่ยวชาญ 
2.5 แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยค

ภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
3. เนือ้หาแบบฝึก 

แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีน ก าหนดตามขอ้ผิดพลาด
ที่พบจากงานวิจยั ดงันี ้

บทท่ี 1 รูจ้กัประโยคภาษาไทย 
บทท่ี 2 มารูจ้กัค านามกนัเถอะ 
บทท่ี 3 การใชค้  ากรยิาในภาษาไทย 
บทท่ี 4 ค าบพุบทจะช่วยแต่งประโยคไดอ้ย่างไร 
บทท่ี 5 คณุรูว้ิธีการใชค้  าเชื่อมไหม 
บทท่ี 6 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 1) 
บทท่ี 7 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 2) 
บทท่ี 8 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 1) 
บทท่ี 9 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 2) 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
แบบฝึกการแต่งประโยค คือ แบบฝึกทักษะการเขียนประโยคภาษาไทยดว้ยตนเอง

ส าหรบันกัศึกษาชาวจีนชัน้ปีที่ 2 ซึ่งมีเนือ้หาที่ประกอบดว้ยประโยคและส่วนประกอบของประโยค 
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ต าแหน่งและหนา้ที่ของค านาม ค ากรยิา ค าบพุบทและค าเชื่อมในประโยคและชนิดของประโยคใน
ภาษาไทย 
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บทที ่2 
เอกสารและงานวิจัยทีเ่ก่ียวข้องกับแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ

นักศึกษาชาวจีน 

ความรูแ้ละความสามารถในการแต่งประโยคภาษาไทยเป็นสว่นที่ส  าคญัส าหรบันกัศึกษา
ชาวจีนที่เรียนภาษาไทย เพราะการแต่งประโยคภาษาไทยอย่างถูกตอ้งจะช่วยสื่อความหมายได้
ชดัเจนตามวัตถุประสงคใ์นการสื่อสาร การวิจัยนี ้ผูว้ิจัยมุ่งจะน าขอ้มูลซึ่งเป็นขอ้ผิดพลาดในการ
สรา้งประโยคภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนมาสรา้งแบบฝึกเรื่องการแต่งประโยคภาษาไทย เพื่อ
ช่วยแก้ปัญหาในการแต่งประโยค ผู้วิจัยจึงได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เก่ียวข้องโดยแบ่ง
ออกเป็น 3 สว่น ดงัต่อไปนี ้

1. ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยของนกัศึกษาชาวจีน 
2. ประโยคในภาษาไทย 
3. แบบฝึกการเขียน 

1. ข้อผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
หัวขอ้นีผู้ว้ิจัยไดศ้ึกษาลักษณะของขอ้ผิดพลาดในการสรา้งประโยคภาษาไทยส าหรบั

นักศึกษาชาวจีนจากงานวิจัยและเอกสารที่เก่ียวขอ้งเพื่อน าผลจากการงานวิจัยเหล่านีไ้ปใชเ้ป็น
แนวทางในการสรา้งแบบฝึกเรื่องการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีนโดยจะน าเสนอ
นิยามของขอ้ผิดพลาดในการสรา้งประโยคภาษาไทยและลักษณะของขอ้ผิดพลาดในการสรา้ง
ประโยคภาษาไทยตามล าดบั 

1.1 นิยามของขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยค 
1.2 ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศึกษาชาวจีน 

1.1 นิยามของข้อผิดพลาดในการแต่งประโยค 
ภาษาไทยเป็นภาษาค าโดด ที่ไม่มีการเปลี่ยนแปลงรูปค า เพื่อบอกหนา้ที่ของค า แต่

ต าแหน่งของค าจะก าหนดความหมายและหนา้ที่ของค าในประโยค ดงันัน้โครงสรา้งและการล าดบั
ค าตามโครงสรา้งอย่างถูกตอ้งจึงมีความส าคญัต่อการแต่งประโยค ซึ่งเมื่อแต่งประโยคไดถู้กตอ้ง
แลว้จะช่วยสื่อความหมายที่ชดัเจนตรงตามวตัถุประสงคใ์นการสื่อสาร 

พจนานุกรมศัพท์ภาษาศาสตร์ (ราชบัณฑิตยสถาน , 2553) นิยามข้อผิดพลาด 
(error) ว่าหมายถึงการใชภ้าษาในการพดูหรือเขียนของผูเ้รียนภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศที่
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บกพรอ่งหรือไม่สมบรูณ ์ซึ่งอาจเป็นขอ้ผิดพลาดดา้นค าศพัท ์การออกเสียง ไวยากรณห์รือดา้นวจัน
ปฏิบติัศาสตร ์ 

นกัภาษาที่สนใจศึกษาขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคไดใ้หค้วามเห็นที่สอดคลอ้งกนั
คือ ขอ้ผิดพลาดหมายถึงการเขียนไม่ถูกตอ้งตามหลกัภาษาไทย เช่น สะกดค าผิด การเรียงล าดับ
ค าผิด และการแต่งประโยคไม่สมบูรณ์ นอกจากนี ้ ยังรวมถึงการใช้ภาษาไม่เหมาะสม เช่น  
การใช้ค าต่างระดับ การใช้ค าฟุ่ มเฟือยดว้ย (ดวงใจ ไทยอุบุญ , 2543; ดุษฎีพร ช านิโรคศานต์, 
2527) 

โดยสรุป ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยค คือ การแต่งประโยคที่มีลกัษณะผิดไปจาก
หลกัภาษาไทยที่ถกูตอ้งและการใชภ้าษาที่เหมาะสม  

ในงานวิจัยนี ้ ผู ้วิจัยจะเน้นการช่วยแก้ไขปัญหาข้อผิดพลาดในการแต่งประโยค
ภาษาไทย เพื่อใหน้ักศึกษามีความรูท้ี่เก่ียวกับการใชค้ าและหลกัไวยากรณ์ของประโยคในภาษา
เขียน ดงันัน้เพื่อใหท้ราบแนวทางในการสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคใหส้อดคลอ้งกบัขอ้ผิดพลาด
ในการเขียนของนักศึกษาจีน ผูว้ิจัยจึงไดท้บทวนงานวิจัยที่เก่ียวขอ้งกับขอ้ผิดพลาดในการแต่ง
ประโยคของนกัศกึษาจีนที่ผิดไปจากหลกัภาษาไทยตามล าดบัต่อไป 

1.2 ข้อผิดพลาดในการแต่งประโยคของนักศึกษาชาวจีน 
จากการศึกษางานวิจยัที่ศึกษาขอ้ผิดพลาดในการสรา้งประโยคของนกัศึกษาจีนทัง้

ในประเทศและต่างประเทศ พบว่ามีลกัษณะขอ้ผิดพลาดท่ีสอดคลอ้งและแตกต่างกนัดงันี ้
นวลทิพย ์เพิ่มเกษร (2551) ไดเ้สนอผลการวิจยั เรื่อง “ปัญหาการใช้ภาษาไทยของ

นักศึกษาจีนที่ เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ” โดยได้ศึกษาปัญหาการใช้
ภาษาไทยของนักศึกษาจีน ซึ่งเป็นนักศึกษาของมหาวิทยาลัยนานาชาตินครเซี่ยงไฮ้ วิชาเอก
ภาษาไทยชัน้ปีที่ 2 พบว่านกัศกึษาจีนมีขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทย 5 ประการ ไดแ้ก่  

1. การใช้ค านามแทนค ากริยา เช่น “ฉนัคิดว่าบรษิัทจะการผลิตแบบครบวงจร”
ในประโยคนี ้ค าว่าผลิตเป็นค ากริยา แต่ถา้มีการอยู่ขา้งหนา้ การผลิตจะกลายเป็นค านามจึงท าให้
ประโยคนีข้าดค ากรยิา ควรแกไ้ขเป็น“ฉนัคิดว่าบรษิัทจะผลิตแบบครบวงจร” 

2. การใช้ค ากริยาแทนค านาม เช่น “ปีนีจ้ะมีกา้วหนา้ในการเรียน” ในประโยค
นีค้  าว่าก้าวหน้าเป็นค ากริยา แต่ในต าแหน่งนีต้้องเป็นค านาม ดังนั้นต้องเปลี่ยนค ากริยาเป็น
ค านามควรแกไ้ขเป็น“ปีนีจ้ะมีความกา้วหนา้ในการเรียน” 
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3. การเรียงล าดับส่วนขยายในประโยคไม่ถูกต้อง เช่น “พ่อแม่โกรธมาก
เพราะเขาเรียนไม่พยายาม”ในอนุประโยค“เขาเรียนไม่พยายาม” ส่วนเสริมส่วนหลกัของกริยาคือ  
“ไม่พยายาม” ควรอยู่หนา้ค ากรยิา ควรแกไ้ขเป็น “พ่อแม่โก รธมากเพราะเขาไม่พยายามเรียน” 

4. การวางต าแหน่งค าเชื่อมไม่ถูกต้อง เช่น “เจดียแ์ห่งนีเ้ก่าแก่มากซึ่งไดส้รา้ง
เมื่อหนึ่งพันปีก่อน”ในประโยคนี ้ค าว่าซึ่งเป็นค าใชแ้ทนนามหรือขอ้ความที่อยู่ขา้งหน้า ที่นี่ซึ่งจะ
แทนค าว่าเจดีย ์ควรแกไ้ขเป็น“เจดียซ์ึ่งเก่าแก่มากแห่งนีไ้ดส้รา้งเมื่อหนึ่งพนัปีก่อน” 

5. ก า ร ใ ช้ โ ค ร ง ส ร้ า ง ป ร ะ โย ค ต า ม แ บ บ ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ คื อ  
verb to be +adjective เช่น “เรากินข้าวด้วยกัน เป็นสนุกสนาน” ในประโยคนี ้ ถ้าใช้ภาษา
ภาษาอังกฤษ ประโยคจะเป็น“Having a meal together is interesting” ที่นี่นักศึกษาใชเ้ป็นแทน
ค าว่า is ซึ่งผิดโครงสรา้งของประโยคภาษาไทย ควรแกไ้ขเป็น“เรากินขา้วดว้ยกนัอย่างสนกุสนาน” 

ในรายงานผลการศึกษาเรื่อง “การศึกษาข้อบกพร่องในการเขียนภาษาไทยของ
นกัศึกษาในโครงการความรว่มมือทางวิชาการวิชาเอกภาษาไทย ชัน้ปีที่ 3 ภาควิชาภาษาไทยคณะ
ภาษาและวฒันธรรมตะวันออก มหาวิทยาลยัภาษาและการคา้ต่างประเทศ กวางตุง้ สาธารณรฐั
ประชาชนจีน”ของจินตนา พุทธเมตะ (2552) ซึ่งศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยของ
นักศึกษาชาวจีน วิชาเอกภาษาไทยชั้นปีที่  3 ภาควิชาภาษาไทย คณะภาษาและวัฒนธรรม
ตะวันออก มหาวิทยาลยัภาษาและการคา้ต่างประเทศ กวางตุง้ ซึ่งมาเรียนภาษาไทยที่ภาควิชา
ภาษาไทยและภาษาตะวนัออก คณะมนษุยศาสตร ์มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวิโรฒ ภาคเรียนที่ 2 ปี
การศึกษา 2552 จ านวน 22 คน ขอ้มลูที่ใชว้ิเคราะห ์คือ เรียงความภาษาไทย จ านวน 132 ชิน้งาน
ผลการวิจยัพบว่ามีขอ้ผิดพลาด 4 ลกัษณะไดแ้ก่  

1. การใช้ค าหรือกลุ่มค าเกินในประโยค คือ การใช้ค าฟุ่ มเฟือยเกินความ
จ าเป็นทั้งที่สามารถตัดออกไดโ้ดยไม่ท าใหเ้สียความ เช่น “น า้ใจของผมรูส้ึกดีใจและมีความสุข
มาก” ในประโยคนี ้ค าว่า“น า้ใจ”เป็นค าที่ไม่จ าเป็น ควรแกไ้ขเป็น“ผมรูส้กึดีใจและมีความสขุมาก” 

2. การใช้รูปประโยคส านวนภาษาต่างประเทศ คือการน าส านวนของภาษา
แม่แปลเป็นภาษาไทยแต่สื่อความหมายไม่ได้ เช่น “เขาเป็นคนที่ปากมีด ใจเต้าหู้” ประโยคนี ้
ส  านวน “ปากมีด ใจเตา้หู”้ เป็นส านวนจีนที่มีความหมายว่าปากรา้ยใจดี ซึ่งการใชส้  านวนจีนใน
ประโยคไทยจะท าใหผู้อ่้านไม่รูค้วามหายของประโยค ควรแกไ้ขเป็น “เขาเป็นคนที่ปากรา้ยใจดี”  

3. การขาดค าที่จ าเป็นในประโยค คือการขาดส่วนที่ส  าคญัของประโยค ไดแ้ก่ 
ภาคประธานหรือภาคแสดง ท าใหป้ระโยคนั้นไม่สมบูรณ์และโครงสรา้งประโยคผิดไปดว้ย เช่น 
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 “ทุกอย่างก็มีพิ เศษ” ในประโยคนี ้ ค าว่า “พิเศษ”เป็นค าคุณศัพท์ ซึ่งขาดค าว่า “ความ” ไว ้
ขา้งหนา้ที่ท าใหเ้ป็นค านามจึงถกูตอ้ง ควรแกไ้ขเป็น “ทกุอย่างก็มีความพิเศษ” 

4.การล าดับค าในประโยคไม่ถูกต้อง หมายความว่า นักศึกษามีปัญหาใน 
การเรียงประโยคภาษาไทย และการเรียงล าดบัค าต่างกนัจะท าใหค้วามสมัพนัธข์องค าในประโยค
อาจผิดไป ท าใหค้วามหมายของประโยคเปลี่ยนไปได้ เช่น “คนเป็นน า้ใจ” ในประโยคนี ้นักศึกษา
เรียงล าดบัค าผิดเพราะใชโ้ครงสรา้งประโยคภาษาจีน ควรแกไ้ขเป็น  “เป็นคนมีน า้ใจ” 

นิภา กู้พงษ์ศักดิ์ (2555) ไดศ้ึกษาปัญหาการใชภ้าษาไทยของนักศึกษาจีน ในเรื่อง 
“ปัญหาการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาต่างชาติ : กรณีศึกษานักศึกษาจีน มหาวิทยาลัย
กรุงเทพ” โดยเก็บรวบรวมขอ้มูลจากนักศึกษาจีนที่ศึกษาในหลักสูตรภาษาไทย มหาวิทยาลัย
กรุงเทพ จ านวน 15 คน ผลการวิจยัพบผิดพลาดดงันี ้

1.การเรียงล าดับค าในโครงสร้างประโยคไม่ถูกต้อง เป็นการเรียงส่วนของ
ประโยคที่ไม่ถูกตามหลกัภาษาไทย จึงอาจท าใหป้ระโยคสื่อความหมายไม่ได ้เช่น “ทุกครูเป็นคนที่
ควรเคารพ” ในประโยคนี ้ค าว่า“ทุก”เป็นค าขยายประธานซึ่งควรอยู่หลงัประธาน ควรแก้ไขเป็น  
“ครูทกุคนเป็นคนที่ควรเคารพ” 

2.การใช้ค าเชื่อมระหว่างประโยคผิด เช่น “ฉันเรียนภาษาไทยประมาณเก้า
เดือนแล้วฉันเรียนภาษาไทยที่เมืองไทย เมื่อก่อนไม่ได้เรียนภาษาไทยอยู่ภายในมัธยม จนถึง
เมืองไทยก็ไดร้บัโอกาสเรียนภาษาไทย” ในขอ้ความนี ้นกัศึกษาเรียงล าดบัค าไม่ถูกตอ้ง โดยเฉพาะ
ประโยคยาวๆ วางส่วนขยายผิด และนักศึกษายังขาดความรูท้ี่ใช้ค าเชื่ อมมาช่วยแต่งประโยค
ประโยคควรแก้ไขเป็น “สมัยเรียนมัธยมฉันไม่ได้เรียนภาษาไทย แต่ฉันมาเรียนภาษาไทยที่
เมืองไทยประมาณ 9 เดือนแลว้” 

ปณิธาน บรรณาธรรม (2555) ได้เสนอผลการวิจัย ข้อผิดพลาดในการเขียน
ภาษาไทยของนักศึกษาจีน ในรายงานผลการวิจัยเรื่อง “นักศึกษาจีนกับข้อผิดพลาดในการ
เขียนภาษาไทย” โดยกลุ่มกลุ่มตัวอย่าง (try out) ที่ใช้ศึกษาครั้งนี ้ คือ นักศึกษาจีนซึงเป็น
นักศึกษาแลกเปลี่ยนจากมหาวิทยาลยัยูนนาน นอรม์อล ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชา THA 1303 
การเขียน ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2554 จ านวน 49 คน พบว่ามีขอ้ผิดพลาดทัง้หมด 7 ประการ 
ไดแ้ก่  

1.การแต่งประโยคโดยขาดค าที่จ าเป็น หมายถึง การแต่งประโยคที่ขาดส่วน
ส าคัญของประโยคจึงท าใหป้ระโยคไม่สมบูรณ์ เช่น “ฉันจะไปหาคุณเมื่อเวลาว่าง” ในประโยคนี ้
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“เมื่อเวลาว่าง”ท าหน้าที่เป็นอนุประโยคซึ่งขาดค ากริยาจึงท าใหป้ระโยคนีเ้ป็นประโยคซอ้นที่ไม่
สมบรูณ ์ควรแกไ้ขเป็น“ฉนัจะไปหาคณุเมื่อมีเวลาว่าง” 

2.การผูกประโยคโดยเพ่ิมค าที่ไม่จ าเป็น หมายถึงมีส่วนเกินเขา้มาประโยค 
ท าใหค้วามหมายซ า้ซอ้น เช่น “คนไทยมีน า้ใจกวา้งมาก” ในประโยคนี ้น าใจเป็นค าที่สมบูรณแ์ลว้
ไม่ตอ้งเพิ่มค าว่ากวา้งเขา้มาประโยค ควรแกไ้ขเป็น “คนไทยมีน า้ใจมาก” 

3.การล าดับค าในประโยคไม่ถูกต้อง หมายถึงการเรียงส่วนขยายต่างๆ 
ในประโยคไม่ถูกตอ้ง ซึ่งท าใหโ้ครงสรา้งประโยคผิดไป เช่น “ฉันทัง้หมดไปสี่เกาะ” ประโยคนี ้ค าว่า
“ทัง้หมด” เป็นค าวิเศษณข์ยายค านามสี่เกาะ ตอ้งอยู่ขา้งหนา้สี่เกาะ ควรแกไ้ขเป็น “ฉันไปทัง้หมด
สี่เกาะ” 

4.การผูกประโยคโดยขาดค าเชื่อม หมายถึง ขาดค าที่ใช้เชื่อมค า วลี หรือ
ประโยคเขา้ด้วยกัน จึงท าให้ขาดความเชื่อมโยงระหว่างประโยค เช่น “ต้นไม้หนึ่งใหญ่และสูง” 
ในประโยคนี ้ขาดค าเชื่อมที่ซึ่งท าหน้าที่ขยายค านามต้นไม้ที่เป็นหน่วยประธาน ควรแก้ไขเป็น 
“ตน้ไมห้นึ่งที่ใหญ่และสงู” 

5.การผูกประโยคโดยใช้ค าเชื่อมผิด หมายถึงนกัศกึษายงัไม่เขา้ใจความหมาย
หรือความแตกต่างของค าเชื่อม จึงใช้ค าเชื่อมผิด เช่น “ครูเป็นคนส าคัญมากที่ชีวิตของเรา” 
ในประโยคนี ้“ที่” เป็นค าเชื่อมที่ไม่ถกูตอ้ง ในที่นี่ควรใชค้  าว่า “ใน” ที่หมายความว่าต าแหน่งหรือจุด
ที่อยู่ ควรแกไ้ขเป็น “ครูเป็นคนส าคญัมากในชีวิตของเรา”  

6.การผูกประโยคโดยขาดค าลักษณนาม หมายความว่าในประโยคหนึ่งที่
ขาดค าลักษณนาม จึงท าให้ความหมายของประโยคนี ้ไม่สมบูรณ์  เช่น “สถานที่ท่องเที่ยวที่มี
ชื่อเสียงมีหลายๆ” ในประโยคนี ้ค าว่า “แห่ง” ซึ่งเป็นค าลกัษณนามของสถานที่ จึงจะท าใหป้ระโยค
สมบรูณท์างความหมายและโครงสรา้ง ควรแกไ้ขเป็น “สถานที่ท่องเที่ยวท่ีมีชื่อเสียงมีหลายๆ แห่ง” 

7.การผูกประโยคโดยไม่จบกระแสความ หมายถึงแต่งประโยคให้มีความ
สมบูรณค์รบถว้นทัง้สว่นที่เป็นภาคประธานและภาคแสดง ซึ่งประโยคที่จบกระแสความนัน้จะตอ้ง
ตอบค าถามว่า ใคร ท าอะไร ได้ชัดเจน สาเหตุที่ท าให้ประโยคไม่จบกระแสความอาจเกิดจาก
ขาดค าบางค าหรือขาดส่วนประกอบของประโยคบางส่วนไป เช่น “ดิฉันหวงัว่าไม่เมาเรือและ......” 
หากตอ้งการใหป้ระโยคนีจ้บกระแสความ สามารถแกไ้ขเป็น “ดิฉนัหวงัว่าไม่เมาเรือและรถ” 

ในเรื่อง “วิเคราะหข์้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาจีน ที่เรียน
สาขาวิชาภาษาไทย ในมณฑลยูนนาน ประเทศจีน” ศิวริน แสงอาวธุ (2560) ไดศ้ึกษาขอ้มูล
จากการรวบรวมงานเขียนของนกัศึกษาจีนที่เรียนสาขาวิชาภาษาไทย ในมหาวิทยาลยัของมณฑล
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ยูนนาน ประเทศจีน จ านวน 40 คน จากการท าแบบทดสอบคนละ 5 ชุดดงันี ้การเขียนเรียงความ
การเขียนบรรยายภาพ การแปลความจากภาษาจีนเป็นภาษาไทย การแต่งประโยคจากค าที่
ก าหนดให้ และการเขียนตามค าบอก หลังจากนั้น รวมงานเขียนทั้งหมด 200 ฉบับไปศึกษา
ขอ้ผิดพลาดในการสรา้งประโยคภาษาไทยไดพ้บว่า มีปัญหาดา้นการสรา้งประโยคมี 9 ประการ
ไดแ้ก่  

1.การขาดค าที่จ าเป็น เป็นขอ้ผิดพลาดที่ขาดส่วนส าคัญของประโยค อาจจะ
เป็นประธาน กริยา หรือกรรม จึงท าใหป้ระโยคไม่สมบรูณใ์นดา้นการเขียนภาษาไทย เช่น “ฉันรูส้ึก
ว่าเมื่อเราประสบล าบาก” ในอนุประโยคนี ้ ค าว่า “ล าบาก”เป็นค าคุณศัพท์ซึ่งต้องเพิ่มค าว่า 
“ความ”จึงเปลี่ยนเป็นค านามและให้ประโยคนี ้ถูกต้อง ดังนั้นควรแก้ไขเป็น “ฉันรูส้ึกว่าเมื่อเรา
ประสบความล าบาก” 

2.การเพ่ิมค าที่ไม่จ าเป็น เป็นข้อผิดพลาดที่เพิ่มส่วนที่ไม่จ าเป็นในประโยค  
จึงท าให้ประโยคผิดความหมายและไวยากรณ์ เช่น “เวลานีอ้ากาศของเมืองไทยเป็นรอ้นมาก”
ประโยคนี ้ภาคประธานคือ “เวลานีอ้ากาศของเมืองไทย” ภาคแสดงคือ “รอ้นมาก” ซึ่งเป็นประโยค
ที่สมบูรณ์ และค าว่า “เป็น” เป็นค ากริยาที่ไม่จ าเป็น ดังนั้น ควรแก้ไขเป็น “เวลานี ้อากาศของ
เมืองไทยรอ้นมาก” 

3.การวางล าดับค าไม่ถูกต้อง เป็นขอ้ผิดพลาดที่นักศึกษาไม่เขา้ใจโครงสรา้ง
ล าดบัของประโยคภาษาไทย จึงเรียงส่วนต่าง ๆ ของประโยคผิด เช่น “ถา้ประเทศไทยคณุมาเที่ยว”
ในอนุประโยคนี ้ค าว่า “ประเทศไทย”เป็นกรรมของประโยคนี ้ซึ่งตอ้งไวข้า้งหลงัค ากริยา ควรแกไ้ข
เป็น “ถา้คณุมาเที่ยวที่ประเทศไทย”  

4.การขาดตัวเชื่อม หมายความว่าไม่มีค าเชื่อมในประโยคที่ตอ้งการ จึงท าให้
ประโยคนีข้าดความสมบูรณ์ เช่น “เมืองหนึ่งสวยและเจริญ” ในอนุประโยคนี ้ขาดค าเชื่อม “ที่” 
ซึ่งท าหนา้ที่จ  ากดัความหมายของค านาม ควรแกไ้ขเป็น “เมืองหนึ่งที่สวยและเจรญิ” 

5.การใช้ค าเชื่อมผิด หมายความว่าการใชค้ าเชื่อมที่ไม่เหมาะสมกับประโยค 
จึงท าใหค้วามหมายของประโยคผิดไป เช่น “เขาเป็นคนอนัชอบอ่านหนงัสือ” ค าเชื่อมที่นี่เป็น “อนั”
ซึ่งท าหนา้ที่ขยายความหมาย แต่มักไม่ใชก้ับค าที่เก่ียวกบับุคคล ในประโยคนีค้วรใชค้  าเชื่อมเป็น
“ที่” ดงันัน้ ควรแกไ้ขเป็น “เขาเป็นคนที่ชอบอ่านหนงัสือ” 

6.การขาดค าลักษณนาม เป็นขอ้ผิดพลาดในดา้นการใชค้ าผิด จึงท าใหป้ระโยค
มีความหมายที่ไม่สมบูรณ์ เช่น “ครอบครวัของฉันมีบา้นสอง” ประโยคนีข้าดค าลักษณนามว่า
“หลงั” ควรแกไ้ขเป็น “ครอบครวัของฉนัมีบา้นสองหลงั” 
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7.การใช้ค าลักษณนามผิด ค าลกัษณนามกบัค านามไม่ตรงกนัจะท าใหก้ารแต่ง
ประโยคผิดดว้ย เช่น “รถอันนีม้ีเครื่องปรบัอากาศ” ในประโยคนี ้ค าลักษณนามของค านาม “รถ” 
คือ “คนั” ควรแกไ้ขเป็น “รถคนันีม้ีเครื่องปรบัอากาศ” 

8.การสร้างประโยคผิดโดยไม่จบกระแสความ ขอ้ผิดพลาดนีท้  าใหป้ระโยคไม่
มีความสมบูรณ์ครบถว้น ประโยคที่จบกระแสควาจะตอ้งตอบค าถามว่า ใคร ท าอะไร ไดช้ัดเจน
เช่น “เมื่อตอนยังเด็กเขาชอบกินอาหารว่าง บดันีเ้ขาอายุยี่สิบกว่าแล้ว” ประโยคนีเ้ป็นประโยคไม่
จบกระแสความ ซึ่งขาดส่วนส าคัญของประโยคไป ควรแก้ไขเป็น “เมื่อตอนยังเด็กเขาชอบกิน
อาหารว่าง บดันีเ้ขาอายยุี่สิบกว่าแลว้ยงัชอบกินเหมือนเดิม” 

9.การสร้างประโยคไม่ส่ือความและการใช้ลักษณะประโยคแบบภาษาแม่
สาเหตุที่ท าให้ประโยคมาสื่อความหมายอาจเกิดจากอิทธิพลจากภาษาแม่โดยใชโ้ครงสรา้งการ
แต่งประโยคของภาษาแม่ซึ่งแตกต่างจากภาษาไทย เช่น “ตอนเชา้กินแลว้อาหารเชา้ก็ไปเขา้เรียน”
ที่นี่ ค  าว่า “แลว้” เป็นค าวิเศษณท์ี่ใชก้บักรยิา 

รสริน ดิษฐบรรจง (2561) ไดเ้สนอผลการวิจัย เรื่อง “การศึกษาปัญหาการเขียน
ภาษาไทยของนักศึกษาจีนจาก Guangxi Agricultural Vocational College มณฑลกว่างซี
สาธารณรัฐประชาชนจีน” โดยศึกษาปัญหาการใชป้ระโยคจากแบบฝึกหัดระหว่างเรียนของ
นกัศึกษาชาวจีนที่ลงทะเบียนเรียนวิชาTH1500 Introduction to Thai ระยะเวลา 5 เดือนของภาค
การศึกษาที่ 1 และ 2 ปีการศึกษา 2560 จ านวน 240 ชุดพบว่า มีปัญหาในดา้นการแต่งประโยค 3 
ประการ ไดแ้ก่  

1.การเขียนเป็นกลุ่มค าท าให้ขาดความชัดเจน  หมายความว่าการแต่ง
ประโยคไม่สมบูรณ์โดยขาดภาคที่จ  าเป็น เช่น “ขนมในกล่อง” ในภาษาเขียน ข้อความ “ขนม 
ในกล่อง” ยังไม่ใช่ประประโยค เพราะมีแต่ภาคประธาน หากตอ้งการเป็นประโยคที่สมบูรณ์ควร
แกไ้ขเป็น “ขนมในกลอ่งอรอ่ย” 

2.การเขียนประโยคที่ขาดความสมบูรณ์ หมายความว่า ขาดค าที่จ  าเป็นใน
หนึ่งประโยค เช่น ค านาม ค ากริยา เช่น “อาจารย์ชมพวกเรา ความสุขมาก ๆ” ประโยคนี ้ขาด
ค ากริยา จึงท าใหป้ระโยคนีข้าดความสมบูรณ์ ควรแกไ้ขเป็น “อาจารยช์มพวกเรา เรามีความสุข
มาก ๆ” 

3.การวางส่วนขยายในประโยคไม่ถูกต้อง เป็นข้อผิดพลาดที่นักศึกษา
เรียงล าดบัของประโยคที่ไม่ถูกตอ้ง เช่น “วนันีอี้กไปเที่ยว” ประโยคนี ้ค าว่า “อีก” เป็นค าวิเศษณท์ี่
ขยายค ากรยิา ไปเที่ยว ควรไวข้า้งหลงัของค ากรยิา ดงันัน้ควรแกไ้ขเป็น “วนันีไ้ปเที่ยวอีก” 
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นอกจากการศึกษาขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนักศึกษาชาวจีนในประเทศ
ไทย พบว่ายงัมีเอกสารและงานวิจยัในประเทศจีนดว้ย 

Chen shengliang และ Chen xier (2553) ได้กล่าวถึงปัญหาหรือข้อผิดพลาดใน
การใชภ้าษาไทยในหนังสือ “หลักสูตรการเขียนภาษาไทยของวิทยาลัย1” (大学泰语写作教

程) โดยกล่าวว่าปัญหาหรือขอ้ผิดพลาดในการใชภ้าษาไทยของนกัศึกษาจีนทัง้ในระดับค า ระดับ
ประโยคและระดบัขอ้ความไวใ้นหนงัสือหลกัสตูรการเขียนภาษาไทยระดบัวิทยาลยัโดยในระดบัค า
จะผิดพลาดในดา้นการใชค้ าผิดความหมายขอ้ผิดพลาดระดับขอ้ความจะผิดพลาดในดา้นการ
ล าดับความ ส่วนในระดับประโยคนั้น  นักศึกษามักแต่งประโยคไม่สมบูรณ์ เพราะไม่เข้าใจ
ไวยากรณไ์ทยอย่างเพียงพอ ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศกึษาจีนมีดงันี ้  

ข้อผิดพลาดที่  หนึ่ง คือ ประโยคไม่สมบูรณ์ ซึ่งประกอบไปด้วยลักษณะย่อยๆ  
5 ประการ ดงันี ้

1.ประโยคขาดประธาน คือไม่มีผูก้ระท าในประโยค ท าใหป้ระโยคไม่สมบูรณ์
เช่น“วันหยุด (ขาดประธาน) ไม่อยู่บา้น งานจึงไม่เสร็จ”ประโยคนีข้าดประธานท าใหป้ระโยคนีส้ื่อ
ความหมายไม่ชดัเจน ควรแกไ้ขเป็น “วนัหยดุเขาไม่อยู่บา้น งานจึงไม่เสรจ็” 

2.ประโยคขาดกริยา คือไม่มีค าแสดงอาการ การกระท า หรือบอกสภาพของ
ค านามหรือค าสรรพนามในประโยค ท าใหป้ระโยคผิด เช่น “เขา (ขาดกริยา) สายมาก”ประโยคนี ้
“เขา” เป็นประธาน “สายมาก”เป็นส่วนขยายของกริยา แต่ประโยคนีไ้ม่มีค ากริยา ควรแกไ้ขเป็น
“เขามาสายมาก” 

3.ประโยคขาดกรรม คือ ประโยคที่ขาดผูถู้กกระท า เช่น “ต ารวจจบั (ขาดกรรม)
มาสอบสวน” ประโยคนี ้“ต ารวจ” เป็นประธาน “จับ” เป็นกริยา แต่ไม่มีกรรมในประโยคจึงท าให้
ประโยคนีไ้ม่สมบรูณ ์ควรแกไ้ขเป็น “ต ารวจจบัผูต้อ้งหามาสอบสวน” 

4.ประโยคขาดค าเชื่อม คือ ประโยคที่ขาด าที่ เชื่อมค าหรือข้อความเพื่อให้
ขอ้ความติดต่อกันจึงเป็นเรื่องเดียวกัน เช่น “ปีนีบ้ริษัทไดก้ าไรดี (ขาดค าเชื่อม) ใหโ้บนัสพนักงาน
ทุกคน” ประโยคนีเ้ป็นประโยครวม และตอ้งมีค าเชื่อมท าหนา้ที่เชื่อมประโยคย่อยเป็นมารวมกัน
ควรแกไ้ขเป็น “ปีนีบ้รษิัทไดก้ าไรดี จึงใหโ้บนสัพนกังานทกุคน” 

5.ประโยคขาดข้อความ คือเป็นประโยคที่ขาดขอ้มลูที่ส  าคญัของประโยคจึงท า
ใหป้ระโยคสื่อความหมายไม่ชดัเจน เช่น “ปู่ บอกฉันชือ้หนงัสือใหม่” ความหมายของประโยคนีไ้ม่

 

 1 ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย 
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ชดัเจอ เพราะว่าผูร้บัสารไม่รูว้่าใครเป็นผูก้ระท าที่ซือ้หนงัสือใหม่ ควรแกไ้ขเป็น “ปู่ บอกฉันว่าเขาจะ
ชือ้หนงัสือใหม่” 

ขอ้ผิดพลาดที่ สอง คือ การเขียนประโยคมีค าเกิน คือการใชค้ าฟุ่ มเฟือยเกินความ
จ าเป็น สามารถตัดออกได้ เช่น “ชาวสวนก าลังเพิ่งจะเก็บผลผลิตเพื่อเร่งส่งออกให้ทันเวลา”
ประโยคนี ้“ก าลัง” กับ “เพิ่งจะ”เป็นค าช่วยกริยาทั้งสองค า ควรแก้ไขเป็น “ชาวสวนก าลังเก็บ
ผลผลิตเพื่อเรง่สง่ออกใหท้นัเวลา” 

ขอ้ผิดพลาดที่ สาม คือ การเขียนประโยคที่มีการเรียงค าหรือกลุ่มค าผิดล าดับ  
ที่จริงคือ การเรียงประโยคภาษาจีนก็เหมือนประโยคภาษาไทย คือ ประธาน กริยา กรรม  
แต่นกัศึกษาจีนตอ้งเขา้ใจว่าในบางกรณี โครงสรา้งประโยคของสองภาษานีจ้ะต่างกนัไป ซึ่งจะท า
ให้นักศึกษาจีนเกิดขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทย เช่น ปกติ ในภาษาไทยค าขยาย  
มกัอยู่หลงัค าที่ถูกขยาย เช่น “ภาพยนตร ์ฉันไปดมูา” ประโยคนีเ้อากรรมมาวางขัน้หนา้ประธานซึ่ง
ผิดโครงสรา้งการเขียนภาษาไทยในการเขียนภาษาไทย กรรมควรอยู่ขา้งหลงักริยา ควรแกไ้ขเป็น
“ฉนัไปดภูาพยนตรม์า” 

ขอ้ผิดพลาดที่ สี่ คือ การเขียนประโยคที่ไม่ชัดเจน ในขอ้ผิดพลาดประเภทนี่ ผูว้ิจยั
แบ่งเป็น สี่ ประการย่อยดงันี ้ 

1.การใชค้ าที่มีความหมายไม่ชดัเจน คือการใชค้ าที่ไม่ชดัเจน จึงท าใหป้ระโยคมี
หลายความหมาย เช่น “เราจะฟังเหตผุลเขาก่อน”ในประโยคนี ้ค าว่า “เรา” อาจหมายถึงผูพ้ดู หรือ
ผูท้ี่พดูดว้ย  

2.การใช้ค าที่ มีความหมายกว้างเกินไป อาจจะท าให้ผู ้ร ับสารไม่ เข้าใจ
ความหมายโดยละเอียดของประโยค เช่น “อาจารยซ์ือ้ของบางอย่างมาฝากพวกเรา”ในประโยคนี ้
ผูส้ื่อสารไม่เขา้ใจว่าสิ่งของที่อาจารยซ์ือ้คืออะไร 

3.การใช้ค าที่มีหลายความหมาย จึงท าให้ผู ้ร ับสารไม่แน่ใจความหมายของ
ประโยค เช่น “เธอสาวเร็วมาก”ค าว่า“สาว”ในประโยคนี ้ สามารถท าหน้าที่ เป็นค านามได้
หมายความว่า หญิงที่มีอายุพ้นวัยเด็ก และท าหน้าที่เป็นค ากริยาก็ได ้หมายความว่า ชัก หรือ  
ดงึสิ่งที่เป็นเสน้ยาวๆ 

4.การวางส่วนขยายไม่เหมาะสม เช่น “พี่ชายซ่อมเก่ารถเก่งมาก” ในประโยคนี ้
ค าว่า “พี่ชาย” เป็นประธาน “ซ่อน” เป็นกรยิา “รถ” เป็นกรรม “เก่า” เป็นขยายกรรมควรอยู่ขา้งหลงั
ของกรรม และ “เก่งมาก” เป็นขยายกรยิา ควรแก่ไขเป็น “พี่ชายซ่อมรถเก่าเก่งมาก” 
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ในหนังสือ “การเขียนภาษาไทยขั้นพื้นฐาน2” (泰语写作基础) Qin xiuhong, 
Yang wanjie, และ Huang yuhui (2562) ไดส้รุปขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศึกษาจีน
ในเรื่อง พืน้ฐานการเขียนภาษาไทยได ้3 ประการ ไดแ้ก่  

1.การเรียงล าดับผิด คือการว่างส่วนขยายของประโยคผิด เช่น“ตัวแต่ละโต๊ะ” 
ในขอ้ความนี ้ค าว่า“ตัว”เป็นค าลักษณนามของค านาม“โต๊ะ”ควรอยู่หน้าค านาม ควรแก้ไขเป็น 
“โต๊ะแต่ละตวั” 

2.ประโยคค าเกิน คือประโยคที่ใชค้  าฟุ่ มเฟือยที่ไม่จ าเป็น  เช่น“ประเทศจีนมี
วฒันธรรมที่เก่าแก่สวยงามที่สืบต่อกนัมาเป็น 5 พนักว่าปี ควรแกไ้ขเป็น “ประเทศจีนมีวฒันธรรมที่
เก่าแก่สวยงามสืบต่อกนั 5 พนัปี” 

3.ประโยคตกหล่น เป็นประโยคที่ขาดค าที่จ  าเป็น เช่น“เราก็แปลได้ไม่ถ้วน” 
ควรแกไ้ขเป็น “เราก็แปลไดไ้ม่ครบถว้น” 

Wang fengmei (2557) ไดศ้ึกษาขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศึกษาจีนใน
บทความเรื่อง “ค าแนะน าบางประการส าหรับการปรับปรุงการเขียนภาษาไทย3” (关于提高
泰语写作的建议) ว่า ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาจีนมี 3 ประการ 
ไดแ้ก่  

1.การสร้างประโยคผิดโดยการใช้ค าผิด  ซึ่งเป็นข้อผิดพลาดที่นักศึกษาไม่
เข้าใจความหมาย หน้าที่ของค า “ที่ ซึ่ง อัน” ซึ่งเป็นค าเชื่อมที่นักศึกษาใชผ้ิดบ่อย เช่น“น้องรบั
รางวัลซึ่งไดม้าจากโรงเรียน”ค าว่า“ซึ่ง”ท าหนา้ที่ขยายความหมายแต่ในประโยคนีใ้ชค้  าว่า“ที่”จะ
เหมาะกว่า เพราะว่า“ที่”ท าหน้าที่จ  ากัดความหมาย ควรแก่ไขเป็น“น้องรับรางวัลที่ได้มาจาก
โรงเรียน” 

2.การเรียงล าดับของค า คือการวางส่วนของประโยคผิดหลักไวยากรณ์
ภาษาไทย เช่น “เราที่หอ้งเรียนเรียน” ในประโยคนี“้ที่หอ้งเรียน”เป็นสว่นขยายของกรยิาเพื่อจ ากดั
สถานที่ ควรอยู่หลงักรยิา ควรแกไ้ขเป็น “เราเรียนที่หอ้งเรียน”    

3.นกัศึกษาจีนส่วนใหญ่จะสรา้งประโยคเป็นประโยคที่มีโครงสรา้งแบบง่าย ยงัไม่
มีความสามารถที่สรา้งประโยคภาษาไทยที่ซบัซอ้น    

 

 2 ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย 

 3 ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย 
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จากการศึกษาข้อผิดพลาดการแต่งประโยคภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนทั้ง
งานวิจยัในประเทศไทยและประเทศจีนดงักล่าวขา้งตน้สามารถสรุปขอ้บกพร่องที่สอดคลอ้งกนัได ้
7 ลกัษณะ ไดแ้ก่  

1.การแต่งประโยคผิดโดยขาดค าที่จ าเป็น  เป็นข้อผิดพลาดที่พบจาก
การศึกษาของจินตนา พุทธเมตะ(การขาดค าที่จ  าเป็นในประโยค) รสริน ดิษฐบรรจง (การเขียน
ประโยคที่ขาดความสมบูรณ์ ) ศิวริน แสงอาวุธ (การขาดค าที่จ  าเป็น ขาดค าเชื่อมและค า
ลักษณะนาม) ปณิธาน บรรณาธรรม (การผูกประโยคโดยขาดค าที่จ  าเป็น ขาดค าเชื่อมและค า
ลักษณ ะนาม ) Chen shengliang และ  Chen xier (การเขี ยนประโยคไม่ สมบู รณ์ ) และ 
Qin xiuhong Yang wanjie และ Huang yuhui (ประโยคตกหลน่) 

2.การแต่งประโยคผิดโดยเพ่ิมค าที่ไม่จ าเป็น เป็นข้อผิดพลาดที่พบใน
งานวิจัยของจินตนา พุทธเมตะ (การใช้ค าเกินในประโยค) ศิวริน แสงอาวุธ (การเพิ่มค าที่ไม่
จ าเป็น) ปณิธาน บรรณาธรรม (การผูกประโยคโดยเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น) Chen shengliang และ
Chen xier (การเขียนประโยคมีค าเกิ น )และQin xiuhong Yang wanjie และ Huang yuhui 
(ประโยคค าเกิน) 

3.การแต่งประโยคผิดโดยการใช้ค าผิด เป็นขอ้ผิดพลาดที่พบในผลารวิจบัของ
จินตนา พทุธเมตะ(การใชค้ าเชื่อมระหว่างประโยคผิด) ศิวรนิ แสงอาวธุ (การใชค้ าเชื่อมผิดและการ
ใช้ค าลักษณ นามผิ ด ) ป ณิ ธาน  บ รรณ าธรรม  (การผู กป ระ โยค โดย ใช้ค า เชื่ อ มผิ ด )  
นวลทิพย์ เพิ่ม เกสร (การใช้ค านานแทนค ากริยาและการใช้ค ากริยาแทนค านาม ) และ  
Wang fengmei (การสรา้งประโยคผิดโดยการใชค้ าผิด) 

4.การแต่งประโยคผิดโดยการเรียงล าดับผิด  เป็นข้อผิดพลาดที่พบจาก
การศึกษาของจินตนา พุทธเมตะ(การล าดับค าในประโยคไม่ถูกตอ้ง) รสริน ดิษฐบรรจง (การวาง
ส่ วน ขย าย ในป ระ โยค ไม่ ถู ก ต้ อ ง ) ศิ ว ริน  แส งอาวุ ธ  (การวางล าดั บ ค า ไม่ ถู กต้ อ ง )  
ปณิธาน บรรณาธรรม (การล าดับค าในประโยคไม่ถูกตอ้ง) นวลทิพย ์เพิ่มเกสร (การเรียงล าดับ
ส่วนขยายในประโยคไม่ถูกตอ้งและการวางต าแหน่งค าเชื่อมไม่ถูกตอ้ง) Chen shengliang และ 
Chen xier (การเขียนประโยคที่มีการเรียงค าหรือกลุ่มค าผิดล าดับและการวางส่วนขยายไม่
เห ม า ะ ส ม ) แ ล ะ  Qin xiuhong Yang wanjie แ ล ะ  Huang yuhui (ก า ร เรี ย ง ล า ดั บ ผิ ด )  
Wang fengmei (การเรียงล าดบัของค า) 

5.การแต่งประโยคผิดโดยไม่ได้ใจความและไม่ชัดเจน เป็นขอ้ผิดพลาดที่พบ
ในงานวิจัยของรสริน ดิษฐบรรจง (การเขียนประโยคที่ขาดความสมบูรณ์ ) ศิวริน แสงอาวุธ  
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(การส ร้า งป ระ โยคผิ ด โดย ไม่ จบ ก ระแสความ และการส ร้า งป ระ โยค ไม่ สื่ อ ค วาม )  
ปณิธาน บรรณาธรรม (การผูกประโยคโดยไม่จบกระแสความ) Chen shengliang และ Chen xier 
(การเขียนประโยคที่ไม่ชดัเจน) 

6.การแต่งประโยคผิดโดยการใช้ลักษณะของภาษาแม่หรือภาษาอังกฤษ

เป็นข้อผิดพลาดของผู้วิจัยศิวริน แสงอาวุธ  (การใช้ลักษณะประโยคแบบภาษาแม่ ) และ 
จินตนา พทุธเมตะ (การใชรู้ปประโยคส านวนภาษาต่างประเทศ) 

7.การสร้างประโยคที่ซับซ้อนและมีขนาดยาวไม่ได้ เป็นขอ้ผิดพลาดที่พบใน
ผลการวิจัยของผู้วิจัย Wang fengmei (นักศึกษาจีนส่วนใหญ่จะสรา้งประโยคเป็นประโยคที่มี
โครงสรา้งแบบง่าย ยงัไม่มีความสามารถที่สรา้งประโยคภาษาไทยที่ซบัซอ้น) 

ตาราง 1 ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศกึษาจีนจากผูว้ิจยัชาวไทย  

ขอ้ผิดพลาด 
นวลทิพย ์
เพิ่มเกสร 

2551 

จินตนา 
พทุธเมตะ 

2552 

นิภา 
กูพ้งษศ์กัดิ ์

2555 

ปณิธาน 
บรรณาธรรม 

2555 

ศิวรนิ  
แสงอาวธุ 

2560 

รสรนิ  
ดิษฐบรรจง 

2561 
1.การแต่งประโยค
ผิดโดยขาดค าที่
จ  าเป็น 

 

 

 

   

2.การแต่งประโยค
ผิดโดยเพิ่มค าที่ไม่
จ าเป็น 

 

 

 

   

3.การแต่งประโยค
ผิ ด โด ย ก า ร ใ ช้
ค าผิด 

 

 

    

4.การแต่งประโยค
ผิ ด โ ด ย ก า ร
เรียงล าดบัผิด 

      

5.การแต่งประโยค
ผิ ด โ ด ย ไ ม่ ไ ด้
ใจความและไม่
ชดัเจน 
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ตาราง 1 (ต่อ) 

6.การแต่งประโยค
ผิ ด โด ย ก า ร ใ ช้
ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
ภ า ษ า แ ม่ ห รื อ
ภาษาองักฤษ 

  

 

 

  

7.ก า ร ส ร้ า ง
ประโยคที่ซับซอ้น
และมีขนาดยาว
ไม่ได ้

  

 

 

  

 

ตาราง 2 ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศกึษาจีนจากผูว้ิจยัชาวจีน  

ขอ้ผิดพลาด 
Chen shengliang 

Chen xier 
2553 

Qin xiuhong 
Yang wanjie 
Huang yuhui 

2562 

Wang fengmei 
2563 

1.การแต่งประโยคผิดโดย
ขาดค าที่จ  าเป็น   

 

2.การแต่งประโยคผิดโดย
เพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น 

  
 

3.การแต่งประโยคผิดโดย
การใชค้ าผิด 

  
 

4.การแต่งประโยคผิดโดย
การเรียงล าดบัผิด    

5.การแต่งประโยคผิดโดย
ไม่ไดใ้จความและไม่ชดัเจน 
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ตาราง 2 (ต่อ)  
 

6.การแต่งประโยคผิดโดย
การใชล้กัษณะของภาษา
แม่หรือภาษาองักฤษ 

   

7.การสรา้งประโยคที่
ซบัซอ้นและมีขนาดยาว
ไม่ได ้

  

 

 
จากตารางจะไดเ้ห็นว่าการแต่งประโยคโดยเรียงล าดับผิดเป็นขอ้ผิดพลาดที่พบใน

งานวิจยัทุกเรื่องมากที่สุด ส่วนการแต่งประโยคผิดโดยการใชค้ าผิด การขาดค าที่จ  าเป็น และการ
เพิ่มค าที่ไม่จ าเป็นเป็นขอ้ผิดพลาดปรากฏในงานวิจัยมากรองลงมาเป็นล าดับโดยขอ้ผิดพลาด
เหลา่นีอ้าจเกิดจากความไม่รูแ้ละไม่เขา้ใจโครงสรา้งประโยคภาษาไทยที่เพียงพอ 

นอกจากนี ้ เมื่อเปรียบเทียบงานวิจัยจากผู้วิจัยชาวไทยกับผู้วิจัยชาวจีน พบว่า  
จดุเหมือนกนั คือ ขอ้ผิดพลาดการแต่งประโยคผิดโดยการเรียงล าดบัผิดเป็นขอ้ผิดพลาดที่ผูว้ิจยัทัง้ 
2 ประเทศได้พบในงานวิจัย ซึ่งเป็นข้อผิดพลาดที่พบมากที่สุดจากนักศึกษาจีน รองมาคือ 
ขอ้ผิดพลาดการแต่งประโยคผิดโดยขาดค าที่จ  าเป็นและการแต่งประโยคผิดโดยเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น 
ส่วนขอ้ผิดพลาดการแต่งประโยคผิดโดยไม่ไดใ้จความและไม่ชัดเจนและการแต่งประโยคผิดโดย
การใชล้กัษณะของภาษาแม่หรือภาษาอังกฤษเป็นขอ้ผิดพลาดที่ผูว้ิจยัชาวไทยพบ และการสรา้ง
ประโยคเป็นประโยคที่เป็นประโยคยาวไม่ไดเ้ป็นขอ้ผิดพลาดหนึ่งที่ผูว้ิจัยชาวจีนสรุปมา ซึ่งความ
แตกต่างมาจากวิธีการแบ่งขอ้ผิดพลาดของนกัศกึษาชาวจีน 

หากวิเคราะหเ์หตผุลที่ท าใหแ้ต่งประโยคภาษาไทยผิดของนกัศึกษาจีน จะไดเ้ห็นว่า
เช่น ข้อผิดพลาดการใช้ค าผิดในประโยค เพราะว่านักศึกษายังขาดความรูใ้นด้านหน้าที่ เป็น
ข้อผิดพลาดที่อาจจากมีความรูค้วามเข้าใจไม่เพียงพอ ความหมาย หรือลักษณะเฉพาะของ 
ค าภาษาไทย จึงเกิดข้อผิดพลาดอย่างเช่น การเลือกใช้ค าเชื่อม“ที่  ซึ่ง อัน”ไม่ชัดเจน ส่วน
ขอ้ผิดพลาดการเติมค าและการขาดค าที่จ  าเป็น นั้นอาจมาจากสาเหตุว่า โครงสรา้งระหว่างสอง
ภาษานีม้ีความแตกต่างอยู่บา้งซึ่งผูว้ิจยัจะอธิบายส่วนนีใ้นแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยเพื่อ
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ช่วยนักศึกษาหลีกเลี่ยงขอ้ผิดพลาดเหล่านี ้ส  าหรบันักศึกษาชาวจีน การสรา้งประโยคง่ายหรือ
ประโยคความเดียวเป็นส่วนใหญ่ถือว่าเป็นอีกปัญหาหนึ่ง การแกไ้ขปัญหานีก้็เป็นแนวคิดหนึ่งที่จะ
อธิบายและใหค้วามรูไ้วใ้นแบบฝึกของผูว้ยัซึ่งผูว้ิจยัจะสรา้งเนือ้หาที่เก่ียวกบัความหลากหลายของ
ประโยคภาษาไทย เพื่อช่วยใหน้กัศกึษาไดพ้ฒันาการแต่งประโยคไปอีกระดบั 

กล่าวโดยสรุปขอ้ผิดพลาดในการสรา้งประโยคของนักศึกษาชาวจีนที่พบส่วนใหญ่มี
สาเหตมุาจากความไม่เขา้ใจไวยากรณ์ภาษา โครงสรา้งของประโยค ลกัษณะเฉพาะของประโยค
ภาษาไทย รวมทัง้หน้าที่ของค าในประโยค เป็นตน้ นอกจากนี ้อาจเกิดขึน้เพราะฝึกฝนการเขียน
ประโยคภาษาไทยไม่เพียงพอ จึงท าใหน้กัศกึษาจีนไม่เห็นปัญหาการสรา้งประโยคของตนเองอย่าง
ชดัเจน สุดทา้ยคือความแตกต่างระหว่างไวยากรณ์ไทยและไวยากรณ์จีน ซึ่งโครงสรา้งไวยากรณ์
จากภาษาแม่มีอิทธิพลต่อการสรา้งประโยคภาษาไทย และจากการทบทวนเก่ียวกบัขอ้ผิดพลาดนี ้
ผูว้ิจยัจะน าไปใชเ้ป็นแนวทางในการก าหนดบทเรียนในการสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย
ส าหรบันกัศกึษาชาวจีนต่อไป 

2. ประโยคในภาษาไทย 
งานวิจยันีผู้ว้ิจยัจะศกึษาประโยคในภาษาไทยจาก 3 สว่น ไดแ้ก่ 

2.1 นิยามของประโยคในภาษาไทย 
2.2 องคป์ระกอบของประโยคในภาษาไทย 
2.3 ชนิดของประโยคในภาษาไทย 

2.1 นิยามของประโยคในภาษาไทย 
การอธิบายความหมายหรือนิยามของประโยคในภาษาไทยของนกัภาษานัน้พบว่ามี

ลกัษณะดงันี ้
พระยาอุปกิตศิลปสาร (2538) อธิบายประโยคจากโครงสรา้งและความหมายโดย

ประโยคประกอบด้วยภาคประธานและภาคแสดง และหากไม่มีองค์ประกอบครบแต่สื่อ
ความหมายไดก้็นบัเป็นประโยคเช่นกนั 

วิจินตน ์ภาณุพงศ ์(2552) อธิบายประโยคว่าหนา้ที่ของประโยคคือสื่อความหมายให้
ผูร้บัสาร เนือ้หาจะรวมถึง เกิดอะไรขึน้ หรืออะไรมีสภาพเป็นอย่างไร และประโยคจะประกอบดว้ย
ค าหรือค าหลายค าที่เรียงต่อกันและตอ้งมีความสัมพันธ์ที่ตามไวยากรณ์ดว้ย หากอธิบายจาก
โครงสรา้ง โดยทั่วไป หนึ่งประโยคประกอบดว้ยส่วนส าคัญ  2 ส่วน ไดแ้ก่ นามวลีกบักริยาวลี หาก
ประโยมีเพียงกรยิาวลีก็สื่อความหมายได ้ แต่จะมีเพียงนามวลีจะไม่ได ้
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นววรรณ  พันธุ เมธา (2559) กล่าวว่าประโยค คือ  กลุ่มค าที่ เรียงกัน โดยมี
ความสมัพนัธเ์พื่อแสดงเหตกุารณห์รือสภาพบางอย่าง 

จากการอธิบายประโยคที่กล่าวมา สรุปไดว้่า ประโยคมีเนือ้ความสมบูรณ์ที่แสดง
เหตกุารณ์หรือสภาพบางอย่าง และมีองคป์ระกอบ 2 ส่วน คือ ภาคประธานหรือนามวลี สวนสอง
คือ ภาคแสดงหรือกรยิาวลี หรือมีภาคแสดงหรือกรยิาวลีเพียงอย่างเดียวก็ได ้

ในงานวิจยันี ้ผูว้ิจยัจะน าค านิยามประโยคมาปรบัใชโ้ดยมุ่งเนน้ประโยคไวยากรณใ์น
ภาษาเขียน จึงจะนิยามประโยคที่ประกอบดว้ยความหมายที่สมบูรณ์และมีองคป์ระกอบ 2 ส่วน
ครบถว้นสมบรูณไ์ดแ้ก่ ภาคประธานหรือนามวลี และ ภาคแสดงหรือกรยิาวลี 

2.2 องคป์ระกอบของประโยคในภาษาไทย 
ประโยคในภาษาไทยมีองคป์ระกอบที่เป็นเหมือนกฎเกณฑใ์นการสรา้งประโยคซึ่งนกั

ภาษาอธิบายองคป์ระกอบของประโยคที่สอดคลอ้งกนัและแตกต่างกนัดงันี ้ 
พระยาอปุกิตศิลปสาร (2538) กลา่วว่าประโยคไวยากรณป์ระกอบดว้ยส่วนส าคญั 2 

ส่วน คือ ภาคประธานและภาคแสดง ภาคประธานมักเป็นค านามหรือสรรพนามเป็นบทประธาน
และภาคแสดง คือ ค าที่แสดงอาการของภาคประธานมักประกอบด้วยค ากริยา เช่น  “พ่อปลูก
ตน้ไม”้ ประโยคนี ้“พ่อ”เป็นภาคประธานที่เป็นค านาม “ปลกูตน้ไม”้ เป็นภาคแสดง 

วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2552, น. 139-143) อธิบายว่าส่วนของประโยคแบ่งเป็น 2 
ประเภท ไดแ้ก่ส่วนมลูฐานและส่วนเสริม ส่วนมลูฐานหมายความว่า เป็นส่วนของประโยคพืน้ฐาน
ที่ตอ้งมีในประโยคนัน้ๆ เสมออย่างนอ้ย 1 สว่น สว่นมลูฐานสามารถแบ่งเป็น 7 ชนิด 

1.หน่วยประธาน (ป) เป็นหน่วยที่เป็นค านามและท าหน้าที่ เป็นประธานของ
ประโยค อยู่ขา้งหนา้ค ากรยิา เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

2. หน่วยกรรมตรง (ต) เป็นหน่ายที่เป็นค านามและท าหน้าที่เป็นกรรม อยู่ขา้ง
หลงักรยิา เช่น “พ่อใหเ้งินนอ้ง” 

3. หน่วยกรรมรอง (ร) เป็นหน่วยที่ เป็นค านามและท าหน้าที่ เป็นกรรมของ
ประโยคดว้ย แต่อยู่ขา้งหลงัค านามที่ท าหนา้ที่เป็นหน่วยกรรมตรง เช่น “พ่อใหเ้งินนอ้ง” 

4. หน่วยนามเด่ียว (นด.) เป็นหน่วยเป็นค านามของประโยค ซึ่งหน่วยนีอ้ยู่ล  าพัง
โดยไม่มีหน่วยอ่ืนอยู่ขา้งหลงั เช่น “พ่อ!” 

5. หน่วยอกรรม (อ) เป็นหน่วยเป็นค ากริยาของประโยค แต่ไม่มีหน่วยกรรมตรง
อยู่ขา้งหลงั เช่น “นอ้งยิม้” 
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6. หน่วยสกรรม (ส) เป็นหน่วยเป็นค ากริยาของประโยคโดยมีอน่วยกรรมตรงอยู่
ขา้งหลงั เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

7. หน่วยทวิกรรม (ท) เป็นหน่วยเป็นค ากรยิาของประโยคโดยมีทัง้หน่วยกรรมตรง
และหน่วยกรรมรองอยู่ขา้งหลงั เช่น “พ่อใหเ้งินนอ้ง” 

ในแนวคิดของวิจินตน ์ภาณุพงศ ์ส่วนเสริมหมายความว่าเป็นส่วนหนึ่งของประโยค
เพื่อให้ความหมายชัดเจนละเอียดขึน้ ต าแหน่งของส่วนเสริมสามารถอยู่ต้นประโยคหรือท้าย
ประโยคก็ได ้สว่นเสรมิมี 3 ชนิด ไดแ้ก่  

1.หน่วยเสริมพิเศษ (พ) เป็นส่วนท าหนา้ที่เป็นส่วนเสริมพิเศษ เช่น “ที่จริงพ่อไม่
ชอบปลกูตน้ไม”้ หรือ “พ่อไม่ชอบปลกูตน้ไมท้ี่จรงิ” 

2. หน่วยเสริมบอกสถานที่ (ถ) เป็นส่วนท าหนา้ที่จ  ากดัสถานที่ของประโยค เช่น 
“พ่อปลกูตน้ไมข้า้งนอก” 

3. หน่วยเสริมบอกเวลา (ว) เป็นส่วนท าหน้าที่จ  ากัดเวลาของประโยค เช่น  
“พ่อปลกูตน้ไมเ้มื่อเชา้”  

นววรรณ  พั นธุ เม ธา  (2559) กล่ าวว่ า  ส่ วนประกอบของประโยค เรียกว่ า  
หน่วยประโยค ประโยคหนึ่งจะประกอบดว้ยหน่วยประโยคที่ส  าคญั 4 ชนิด ไดแ้ก่  

1.หน่วยนาม หน่วยนามสามารถแบ่งเป็น 6 ชนิดได ้ไดแ้ก่ 1) ค านาม 2) ค านาม
กับค าเชื่อม 3) นามวลี 4) นามวลีกับค าเชื่อม 5) ค า วลี หรือประโยคที่ท าหน้าที่เหมือนค านาม  
6) ค า วลี หรือประโยคที่ท าหนา้ที่เหมือนค านามกบัค าเชื่อม เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

2. หน่วยกริยา เป็นหน่วยที่อธิบายเหตุการณ์หรือสภาพต่างๆ ของประโยค มี  
2 ชนิด ไดแ้ก่ ค ากรยิา กรยิาวลี เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

3. หน่วยเสริม เป็นค าหรือกลุ่มค าที่ช่วยแสดงท่าทีหรือเจตนาของผูส้ื่อสาร อาจ
เป็นค าบอกการถาม ค าบอกมาลา ค าบอกสถานภาพ เช่น “พ่อปลกูตน้ไมเ้ป็นไหม” 

4.หน่วยเชื่อม เป็นค าหรือกลุ่มค าท าหน้าที่เชื่อมกริยาหรือประโยคกับประโยค 
“พ่อชอบปลกูตน้ไมแ้ต่แม่ไม่ชอบปลกูตน้ไม”้ 

หนงัสือ บรรทัดฐานภาษาไทย เล่ม 3 (วิจินตน ์ภาณพุงศ ์และ คณะ, 2552) กลา่ว
ว่า โดยทั่วไปประโยคประกอบดว้ยส่วนส าคัญ 2 ส่วน ไดแ้ก่ นามวลีท าหน้าที่เป็นภาคประธาน 
และกริยาวลีท าหน้าที่เป็นภาคแสดง เช่น “พ่อปลูกต้นไม้” ประโยคนี ้“พ่อ” เป็นนามวลี “ปลูก
ตน้ไม”้เป็นกรยิาวลี 
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ตาราง 3 องคป์ระกอบของประโยคในภาษาไทย 

 ตัวอย่างประโยค หมายเหต ุ

พระยาอปุกติศิลป
สาร 

ภาคประธาน ภาคแสดง  
พ่อ ปลกูตน้ไม ้

วิจินตน ์ภาณพุงศ ์

ส่วนมูลฐาน ส่วนเสริม(บอกเวลา) 

1.ส่วนมูลฐานมี  7 ชนิด 
ได้แก่  หน่ วยประธาน 
หน่วยกรรมตรง หน่วย
กรรม รอง หน่ วยนาม
เดี่ ย ว  ห น่ ว ย อ ก ร รม 
หน่วยสกรรม หน่วยทวิ
กรรม 2.ส่วนเสรมิจะแบ่ง
ออก ได้  3 ชนิ ด  ได้แก่ 
หน่วยเสริมพิเศษ หน่วย
เสริมบอกสถานที่ หน่วย
เสรมิบอกเวลา 

พ่อปลกูตน้ไม ้ เมื่อเชา้ 

พ่อ ปลกูตน้ไม ้

นววรรณ พนัธุเมธา 
หน่วยนาม หน่วยกริยา หน่วยนาม บางประโยคอาจมีหน่วย

เสรมิและหน่วยเชื่อม พ่อ ปลกู ตน้ไม ้

หนงัสือ 

บรรทัดฐาน

ภาษาไทย 

นามวล ี กริยาวล ี  

พ่อ ปลกูตน้ไม ้

 
สรุปไดว้่า ประโยคไวยากรณใ์นภาษาเขียน ตอ้งเป็นประโยคสมบูรณท์ี่ประกอบดว้ย

ส่วนที่ท าหน้าที่เป็นประธาน หน่วยนามหรือนามวลีตามการอธิบายของแต่ละนักภาษา และอีก
ส่วนหนึ่งท าหน้าที่แสดงหรือบอกไห้ทราบว่าเกิดเหตุการณ์หรือการกระท าใดมักประกอบด้วย
ค ากรยิา นกัภาษาตัง้ชื่อสว่นนีเ้ป็นภาคแสดง หน่วยกรยิา และกรยิาวลี และประโยคยงัอาจมีส่วนที่
ท าหนา้ที่เชื่อมความ บอกเวลาหรือสถานที่ นกัภาษาอธิบายว่าเป็นหน่วยเสรมิ หน่วยเชื่อม  
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2.3 ชนิดของประโยคในภาษาไทย 
การแบ่งชนิดของประโยคมีมมุมองและแนวคิดในการจ าแนกชนิดของประโยคที่ดงันี ้
พระยาอปุกิตศิลปสาร (2538) แบ่งประโยคเป็น 4 ชนิด ไดแ้ก่  

1. เอกรรถประโยค คือ ประโยคสามัญ เป็นประโยคเล็กๆ ที่มีเนือ้ความอย่าง
เดียว เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

2. อเนกรรถประโยค คือ ประโยคความรวม คือประโยคที่มีเนือ้ความส าคัญ 2 
ใจความขึน้ไป และประกอบดว้ยภาคแสดงหรือภาคกริยาที่มีมากกว่าหนึ่งส่วน ทุกประโยคย่อยมี
น ้าหนักใจความส าคัญที่ เท่ากัน  เช่น “พ่อชอบปลูกต้นไม้และชอบฟังดนตรี” ในประโยคนี ้ 
มีใจความ 2 ใจความซึ่งมีความน า้หนกัเนือ้ความส าคญัที่ เท่าเทียมกัน ไดแ้ก่ “พ่อชอบปลกูตน้ไม”้
และ “พ่อชอบฟังดนตรี” 

3. สังกรประโยค คือ ประโยคความซอ้น ในประโยคหนึ่งจะมีประโยคเล็กตัง้แต่ 
2 ประโยคขึน้ไปมารวมกัน โดยมีประโยคหลกัที่มีใจความส าคญัเพียงประโยคเดียว ส่วนประโยค
เล็กท าหนา้ที่ประกอบประโยคหลกั เช่น “นอ้งทานยาที่มาจากคณุหมอ” ในประโยคนี ้ประโยคหลกั
เป็น “นอ้งทานยา” ประโยคที่ท าหนา้ที่ประกอบประโยคหลกัคือ “(ยา)มาจากคณุหมอ” 

4. ประโยคระคน คือ ประโยคที่รวมประโยคที่ใหญ่ขึน้ ซึ่งมีประโยค 2 ชนิดไดแ้ก่
อเนกรรถประโยคและสงักรประโยค เช่น “พ่อชอบฟังดนตรีและดหูนงัแต่นอ้งชอบอ่านหนงัสือที่มา
จากต่างประเทศ” ประโยคนี ้เป็นประโยคย่อย 2 ประโยค ได้แก่ “พ่อชอบฟังดนตรีและดูหนัง”
ประโยคนี ้เป็นอเนกรรถประโยค ส่วนอีกประโยคย่อย คือ “น้องชอบอ่านหนังสือที่มาจาก
ต่างประเทศ” เป็นสังกรประโยค 2 ประโยคย่อยรวมกันกลายเป็นประโยคใหญ่ขึน้เรียกประโยค
ระคน 

วิจินตน ์ภาณุพงศ ์(2552, น. 13-17) อธิบายชนิดของประโยคในภาษาไทยโดยใช้
เกณฑ ์2 เกณฑ ์ไดแ้ก่ เกณฑค์วามหมายของประโยคและสถานการณ์ที่ใช้ประโยค ซึ่งแบ่ง
ออกเป็นประโยคเริ่ม และ ประโยคไม่เริ่ม ประโยคเริ่มหมายความว่า เริ่มตน้บทสนทนาได ้และอยู่
กลางบทสนทนาได้ เช่น ฉันจะไปโรงเรียน ส่วนประโยคไม่เริ่มจะแบ่งเป็นประเภทย่อยได้ 2 
ประเภท ไดแ้ก่ ประโยคไม่เริ่มแบบปกติและประโยคไม่เริ่มแบบพิเศษ ความหมายของประโยคไม่
เริ่มแบบปกติคือ ประโยคนีไ้ม่สามารถเริ่มตน้บทสนทนาได ้เพราะผูฟั้งจะไม่เขา้ใจความหมายของ
ประโยคนั้น เช่น “เคยกิน” ส่วนประโยคไม่เริ่มแบบพิเศษ หมายความว่า ประโยคที่สามารถใช้
เริ่มตน้ไดโ้ดยตอ้งอยู่ในสถานการณพ์ิเศษ เช่น “มาแลว้” ในสถานการณท์ี่ผูพู้ดมองเห็นคนที่ผูพู้ด
รออยู่ 
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ส่วนเกณฑ์ที่ 2 คือ เกณฑ์โครงสร้างของประโยค สามารถแบ่งชนิดของประโยค
แบ่งออกได ้4 ชนิด ไดแ้ก่ ประโยคสามญั ประโยคซบัซอ้น ประโยคผสมและประโยคเชื่อม  

1.ประโยคสามัญ คือ ประโยคที่ประกอบดว้ยส่วนเดียวหรือหลายส่วน แต่ไม่มี
สว่นใดเป็นอนพุากย ์(อนพุากย ์หมายถึง อนปุระโยค หรือ มขุยประโยค ) เช่น “พ่อปลกูตน้ไม”้ 

2. ประโยคซับซ้อน คือ ประโยคที่ประกอบดว้ยอนุพากย ์อย่างนอ้ย 2 อนุพากย ์
เช่น “ฉันชอบวิชาที่ครูสอนเรา” ประโยคนีม้ี 2 อนุพากย ์ไดแ้ก่ “ฉันชอบวิชา” และ “(วิชาที่)ครูสอน
เรา” 

3. ประโยคผสม คือ ประโยคที่ประกอบดว้ยอนุพากย ์2 อนพุากยข์ึน้ไปที่เหมือน
ประโยคซบัซอ้น แต่ไม่สามารถวิเคราะหอ์อกเป็นแบบโครงสรา้งต่างๆ ได ้เช่น “ฉันชอบกินอาหาร
ไทยแต่เขาชอบกินอาหารจีน” ในประโยคนีม้ีประโยคย่อย 2 ประโยคย่อย ไดแ้ก่ “ฉนัชอบกินอาหาร
ไทย” และ “เขาชอบกินอาหารจีน” ซึ่งน า 2 ประโยคย่อยนีม้ารวมเป็นประโยคผสมโดยใชค้ าเชื่อม
“แต่” 

4. ประโยคเชื่อม คือ ประโยคสามญัชนิดไม่เริ่ม ซึ่งมีค าเชื่อมอยู่ตน้ประโยค เช่น 
หากเราไม่เขา้ใจ ประโยคตวัอย่างนี ้อาจจะใชต้ามหลงัประโยคที่มาก่อน เช่น ครูจะอธิบายอีกครัง้  

ในหนังสือ ไวยากรณ์ไทย นววรรณ พันธุเมธา (2559, น. 203-231) แบ่งประโยค
ออกเป็น 3 ชนิด ไดแ้ก่ ประโยคไรก้รยิา ประโยคกรยิาเดียว ประโยคหลายกริยาและประโยคความ
รวม  

1.ประโยคไร้กริยา คือ ประโยคที่มีหน่วยนาม 2 หน่วย ในประโยคนี ้จะมีหรือไม่
มีหน่วยเชื่อมหรือหน่วยเสริมก็ได้ เช่น “เด็กสาวคนนั้น ลูกสาวพี่” (ในประโยคนี ้ มีหน่วยนาม 2 
หน่วย ไดแ้ก่ “เด็กสาวคนนั้น” และ “ลูกสาวพี่” ความสัมพันธ์ของ 2 หน่วยนามนีคื้อ หน่วยนาม
หลังบอกเล่าเก่ียวกับหน่วยหนา้) นอกจากนี ้ยังมีประโยคไรก้ริยายาที่ซับซอ้นขึน้ คือ ประโยคไร้
กรยิาซบัซอ้น เช่น “เด็กสาวที่ฉนัแนะน าใหค้ณุ ลกูสาวพี่” 

2.ประโยคกริยาเดียว คือ ประโยคที่มีหน่วยกริยา 1 หน่วย และมีหน่วยนาม 1 
หน่วยหรือมากกว่านั้นก็ได้ และอาจจะมีหน่วยเสริมหรือหน่วยเชื่อมอยู่ดว้ยกันหรือไม่มีก็ได้ เช่น
“พ่อปลกูตน้ไม”้ ประโยคนี ้มีหน่วยนาม 2 หน่วย ไดแ้ก่ “พ่อ”ซึ่งท าหนา้ที่เป็นประธาน และ “ตน้ไม”้
ซึ่งท าหนา้ที่เป็นกรรม มีหน่วยกริยา 1 หน่วยคือ “ปลกู”ในกรณีที่ว่า หากมีหน่วยนามเป็นประโยค 
เราสามารถเรียกประโยคกริยาเดียวได้เป็นประโยคกริยาเดียวซับซ้อน เช่น “แม่เห็นลูกสาวไป
โรงเรียน”ประโยคนีม้ีหน่วยกรยิาเดียว คือ “เห็น” มีหน่วยนาม 2 หน่วย ไดแ้ก่ “แม่” ซึ่งท าหนา้ที่เป็น
ประธาน อีกหน่วยนาม “ลกูสาวไปโรงเรียน” ซึ่งเป็นประโยคที่ท าหนา้ที่เป็นกรรมของประโยค) 
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3. ประโยคหลายกริยา คือประโยคที่มีค ากริยาอย่างนอ้ย 2 ค า และค ากริยานี ้
สามารถเป็นหน่วยกริยาหน่วยเดียว หรือสามารถเป็นหน่วยกริยามากกว่า 1 หน่วย ประโยคที่
หน่วยกรยิามีความสมัพนัธอ์ย่างใกลช้ิดแยกจากกนัไม่ได ้ก็คือ ประโยคหลายกรยิา เช่น “เขาถกูพ่อ
ตี” ในประโยคนี ้ค ากรยิามี 2 ค า คือ “ถูก” “ตี” ค าว่า “ถกู” “ให”้ เป็นค ากรยิาทัง้ 2 ค า แต่เป็นกริยา
ที่อยู่ล  าพงัไม่ได ้จะสงัเกตไดว้่า ความสมัพนัธร์ะหว่าง 2 ค ากรยิานีเ้ป็นใกลช้ิดที่แยกจากกนัไม่ได ้

4. ประโยครวม คือ หน่วยกริยาในประโยคเรียงกันอยู่ที่ไม่ใกล้ชิด  ก็เรียกว่า
ประโยคความรวม เช่น “นักเรียนนั่ งอ่านหนังสือ” ในประโยคนี ้ มีค ากริยา “นั่ง” กับ “อ่าน” ซึ่ง 
ความสมัพนัธข์อง 2 ค ากรยิานีไ้ม่ใกลช้ิด  

นอกจากการแบ่ งป ระ โยคตาม โครงส ร้างและความหมายของป ระโยค  
นววรรณ พันธุเมธา (2559, น. 297-315) ยังแบ่งประโยคตามเจตนาดว้ย ซึ่งมีทัง้หมด 3 ประเภท
ดงันี ้

1. ประโยคแจ้งให้ทราบ ส่วนประโยคประเภทนี ้ยงัมีหลายชนิด ไดแ้ก่ ประโยค
บอกเล่า ประโยคอธิบาย ประโยคเตือน ประโยคทาย ประโยคสรุป ประโยคชีแ้นะ และประโยคเนน้ 
เช่น  

ฉนัชอบภาษาไทย เป็นประโยคบอกเลา่ 
เขาอารมณไ์ม่ดีน่ะ เป็นประโยคอธิบาย 
หนกู็เป็นลกูของแม่นะ เป็นประโยคเตือน 
เขาคงไม่มาละซี เป็นประโยคทาย 
งัน้ไม่ตอ้งเป็นภามน่ะซี เป็นประโยคสรุป 
ครูอยากจะคยุกบัเธอแน่ะ เป็นประโยคชีแ้นะ 
ฉนัจะไปวนันีแ้หละ เป็นประโยคเนน้ 

2. ประโยคถามให้ตอบ ก็มีหลายชนิด ไดแ้ก่ ประโยคถามเนือ้ความ ประโยค
ถามใหต้อบรบัหรือปฏิเสธ และประโยคถามใหเ้ลือก เช่น  

วนัเกิดของเธอคือเมื่อไร เป็น ประโยคถามเนือ้ความ 
วนัเกิดของเธอคือพรุง่นีใ้ช่ไหม เป็น ระโยคถามใหต้อบรบัหรือปฏิเสธ 
วนัเกิดของเธออยากไปทะเลหรือภเูขา เป็น ประโยคถามใหเ้ลือก 

3. ประโยคบอกให้ท ามีหลายชนิด ไดแ้ก่ ประโยคสั่ง ประโยคขอรอ้ง ประโยค
อนุญาต ประโยคเสนอแนะ ประโยคปลอบ ประโยคขู่ ประโยคทา้ทาย ประโยคชักชวน ประโยค
อนญุาต 
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คณุพดูดงัๆ นะ เป็น ประโยคสั่ง 
อยากบอกแม่นะ เป็น ประโยคขอรอ้ง 
คณุเขา้ไปเถอะ เป็น ประโยคอนญุาต  
คณุลองพดูดี ๆ กบันอ้งซี ้เป็นประโยคเสนอแนะ 
ไม่เป็นไรหรอกน่า เป็นประโยคปลอบ 
ถา้คณุไม่ท าการบา้น ฉนัจะบอกแม่ เป็น ประโยคขู่ 
ลองไม่กินอาหารเชา้ซิ คณุพ่อจะด่าเธอ เป็นประโยคทา้ทาย 

หนังสือ บรรทัดฐานภาษาไทย เล่ม 3 (วิจินตน์ ภาณุพงศ์ และ คณะ , 2552)
จ าแนกชนิดของประโยคเป็น 3 ประเภทไดแ้ก่ 

1. ประโยคตามโครสรา้ง 
2. ประโยคตามาลา 
3. ประโยคตามเจตนา  

ในประเภทที่ 1 ประโยคตามโครงสรา้ง ประโยคแบ่งออกเป็น 3 ชนิด ไดแ้ก่ ประโยค
สามญั ประโยคซอ้น และประโยครวม 

1. ประโยคสามัญสามารถเรียกเป็นประโยคพืน้ฐานได ้หมายความว่าประโยค
ชนิดนีป้ระกอบดว้ยนามวลีที่ท าหนา้ที่เป็นประธานและกริยาวลีที่ท าหนา้ที่เป็นภาคแสด ลกัษณะ
ของประโยคสามญัคือ ไม่มีอนุประโยคหรือค าเชื่อม ประโยคสามญัสามารถแบ่งเป็น 2 ชนิด ไดแ้ก่
ประโยคสามัญที่มีกริยาวลีเดียว เช่น เรากินขนม ประโยคนี ้มีกริยาวลีเดียว คือ ค าว่า “กิน” และ
ประโยคสามัญที่มีหลายกริยาวลี เช่น ฉันเดินไปดหูนงั ในประโยคนี ้มีกริยา 3 กริยา ไดแ้ก่  “เดิน” 
“ไป” และ “ด”ู 

2. ประโยคซ้อนเป็นประโยคที่ประกอบดว้ยประโยคหลักกับอนุประโยค และ
ประโยคซอ้นสามารถแบ่งเป็น ประโยคซอ้นที่มีนามานุประโยค หมายความว่า เช่น ที่ครูเล่ามานัน้
สนกุมาก ประโยคนี ้“ที่ครูเล่ามานัน้” เป็นอนุประโยคท าหนา้ที่เหมือนนามวลี ชนิดที่ 2 คือ ประโยค
ซอ้นที่มีคุณานุประโยค เช่น เสือ้ที่พี่ใส่อยู่สวยมาก ประโยคนี ้“พี่ใส่อยู่” เป็นอนุประโยคท าหนา้ที่
ขยายนาม “เสือ้” ชนิดที่ 3 คือ ประโยคซอ้นที่มีวิเศษณานุประโยค เช่น เขาอ่านหนังสือจนไม่นอน
ซึ่งไม่ดีกับสุขภาพเลย ประโยคนี ้ “ไม่ดีกับสุขภาพเลย” เป็นอนุประโยคท าหน้าที่ขยายกริยาวลี 
“อ่านหนงัสือ” 

3. ประโยครวมเป็นประโยคที่ประกอบดว้ยประโยคย่อย 2 ประโยคขึน้ไป และ
น าประโยคย่อยรวมเป็นประโยคเดียวกัน ส่วนประโยคย่อยสามารถเป็นประสามัญหรือประโยค
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ซอ้นก็ได ้เช่น พี่จะไปภูเก็ตและนอ้งจะไปดว้ย ในประโยครวมนี ้เป็นประโยคสามญัรวมกบัประโยค
สามญั เราไดย้ินเขาพดูอยู่แต่เราไม่รูว้่าเขาถามอะไรแน่ ประโยครวมนี ้เป็นประโยคสามญัรวมกับ
ประโยคซอ้น พ่อบอกใหเ้ราท าการบา้นที่ครูสั่งและท าแบบฝึกดว้ย ประโยครวมนี ้เป็นประโยคซอ้น
รวมกับประโยคสามัญ พี่บอกว่าเขาชอบอ่านหนังสือแต่ไม่บอกว่าเขาชอบอ่านหนังสือแบบไหน 
ประโยครวมนีเ้ป็นประโยคซอ้นรวมกบัประโยคซอ้น  

ในประเภทที่ 2 ประโยคตามมาลา ประโยคแบ่งออกเป็น 4 ชนิด ไดแ้ก่ ประโยคบอก
เลา่ ประโยคค าถาม ประโยคค าสั่ง ประโยคปฏิเสธ 

1. ประโยคบอกเล่า เป็นประโยคที่มีใจความบอกเล่าเรื่องใดเรื่องหนึ่ง  หรือ
เหตกุารณต่์างๆ เพื่อแสดงมาลาที่เป็น การถาม ขอรอ้ง ค าสั่ง เช่น “ฉนักบัเพื่อนจะไปโรงเรียน” 

2. ประโยคค าถาม เป็น ประโยคที่กระกอบด้วยค าแสดงค าถาม หรือมีค าลง
ทา้ยท่ีแสดงค าถาม เช่น “ท าไมเขาไม่ชอบคนนี”้ 

3. ประโยคค าส่ัง เป็น ประโยคที่ผูพู้ดอยากใหผู้ใ้ดผูห้นึ่งท าสี่งตามผูพู้ดสั่งให้
เช่น “นั่งตอนนีส้ิ” 

4. ประโยคปฏิเสธ เป็นประโยคที่มีค าที่แสดงปฏิเสธ เช่น ไม่ มิใช่ เปล่า เป็นตน้
ตวัอย่างประโยค เช่น “พวกเขาตดัสินใจว่าไม่ไปโรงเรียน” 

ในประเภทที่ 3 ประโยคตามเจตนา ประโยคแบ่งออกเป็น 9 ชนิด ไดแ้ก่ ประโยคบอก
ให้ทราบ ประโยคเสนอแนะ ประโยคห้าม ประโยคชักชวน ประโยคขู่ ประโยคขอรอ้งประโยค
คาดคะเน ประโยคถาม  

ตวัอย่างประโยคของแต่ละชนิดดงันี ้
พ่อชอบตน้ไม ้เป็นประโยคบอกใหท้ราบ 
คณุลองพดูดีๆ กบันอ้งบา้งซิ่ เป็นประโยคเสนอแนะ 
หา้มไปขา้งนอกในช่วงนี ้เป็นประโยคหา้ม 
เราไปดหูนงักนัดีกว่า เป็นประโยคชกัชวน 
ถา้เธอไม่ท าการบา้น ฉนัจะไปบอกพ่อ เป็นประโยคขู่ 
กรุณาถอดรองเทา้ก่อนนะคะ เป็นประโยคขอรอ้ง 
หนงัสือเลม่นีน้่าจะเป็นหนงัสือที่คณุตอ้งการ เป็นประโยคคาดคะเน 
ท าไมเขาไม่มาเรียน เป็นประโยคถาม 

สรุปไดว้่านักภาษาดา้นไวยากรณ์ภาษาไทยจ าแนกชนิดของประโยคไดเ้ป็น 3 กลุ่ม
ไดแ้ก่  
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1.ชนิดของประโยคตามโครงสรา้งไวยากรณ ์
2.ชนิดของประโยคตามมาลาในการสื่อสาร 
3.ชนิดของประโยคตามเจตนา 

ในงานวิจัยนี ้ผูว้ิจัยจะเนน้ประโยคไวยากรณ์ในภาษาเขียน ดังนัน้ผูว้ิจัยจะทบทวน
งานวิจัยที่ เก่ียวกับชนิดของประโยคภาษาไทยตามโครงสรา้งไวยากรณ์เท่านั้น โดยน าหลัก
ภาษาไทยของหนงัสือบรรทัดฐานภาษาไทย เล่ม 3 มาช่วยสรา้งและอธิบายกฎเกณฑโ์ครงสรา้ง
ไวยากรณ์ของประโยคภาษาไทยของแบบฝึกใหแ้ก่นักศึกษาชาวจีน เนื่องจากหนังสือเล่มนีเ้ป็น
หนังสืออุเทศภาษาไทย สามารถใหค้วามรูเ้ก่ียวกับลักษณะและหลักภาษาไทย รวมทั้งมีเนือ้หา
เก่ียวกับการใชภ้าษาไทยในปัจจุบนั ซึ่งสามารถประยุกตใ์ชเ้นือ้หา เพื่อการใชภ้าษาไทยที่ถูกตอ้ง 
เหมาะส าหรบัครู นักเรียน และผูส้นใจทั่วไป และความยากง่ายของหนงัสือเล่มนีจ้ะเหมาะสมกับ
กลุ่มเป้าหมายของงานวิจัยครั้งนี ้ ซึ่งจะท าให้นักศึกษาจีนเข้าใจความรูใ้นการแต่งประโยค
ภาษาไทยไดง้่ายขึน้ และสามารถช่วยนกัศกึษาจีนพฒันาทกัษะการเขียนอย่างมีประสิทธิภาพ 

3. แบบฝึกการเขียน 
การวิจัยนีมุ้่งสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนเพื่อช่วย

พัฒนาทักษะการแต่งประโยคที่ถูกตอ้งส าหรบันักศึกษาชาวจีน ดังนั้น ผูว้ิจัยจึงไดศ้ึกษาเอกสาร
และงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งเพื่อเป็นแนวคิดในการสรา้งแบบฝึกตามล าดบัดงันี ้

3.1 ความหมายของแบบฝึก 
3.2 ลกัษณะของแบบฝึกที่ดี 
3.3 ประโยชนข์องแบบฝึก 
3.4 หลกัการสรา้งแบบฝึก 

3.1 ความหมายฃองแบบฝึก 
แบบฝึกเป็นเครื่องมือหนึ่งที่น าไปใชใ้นกระบวนการเรียนการสอน ซึ่งจะช่วยทัง้ผูส้อน

และนกัศึกษาประสบผลส าเรจ็ในการเรียน ถือว่าเป็นวิธีที่มีประสิทธิภาพในการช่วยพฒันาทกัษะที่
ตอ้งการของนกัศกึษา มผีูว้ิจยัหลายท่านที่กลา่วถึงความหมายของแบบฝึก ดงันี ้

พัชรินทร ์เออชูชื่น (2540 , น. 22) ได้กล่าวถึงความหมายของแบบฝึกไว้ว่า เป็น
เครื่องมือหนึ่งที่ใหน้ักศึกษาศึกษาดว้ยตนเองไดเ้พื่อพัฒนาทักษะใดทักษะหนึ่งตามจุดประสงค์
ที่ตัง้ไว ้

วนิดา ราชรกัษ์ (2548, น. 35) กล่าวถึงความหมายของแบบฝึกว่า แบบฝึกเป็นงาน
หรือกิจกรรมหนึ่งที่ผูส้อนสรา้งขึน้ และมอบมายใหแ้ก่นกัศึกษาปฏิบติัและฝึกฝนทบทวน เพื่อช่วย
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ใหน้กัศกึษามองเห็นขอ้ผิดพลาดในการเรียนดว้ยการท าแบบฝึกจากผูส้อนสรา้งขึน้  จนสามารถน า
ความรูไ้ปใชใ้นชีวิตประจ าวนัอย่างมีประสิทธิภาพ 

บุษกร เลิศวระศิริกุล (2550, น. 20) ใหค้วามหมายของแบบฝึกว่า แบบฝึกเป็นสื่อ
การเรียนการสอนหรือกิจกรรมประเภทหนึ่งที่ผูส้อนสรา้งขึน้ เพื่อใหน้ักศึกษากระท าในเวลาเรียน
หรือนอกเวลาเรียน และการท าแบบฝึกจะช่วยนักศึกษาฝึกทักษะที่สอดคลอ้งกับบทเรียนและจะ
ช่วยนักศึกษาได้ความเข้าใจต่อความรูไ้ด้มากขึน้  นอกจากนี ้นักศึกษาสามารถฝึกปฏิบัติด้วย
ตนเองได ้

ดาราณีย์ จันทรห์อม (2550 , น. 49) ให้ความหมายกับแบบฝึกว่า แบบฝึกเป็น
อปุกรณท์ี่ส  าคญัอย่างหนึ่ง ผูส้อนใชแ้บบฝึกมาช่วยฝึกทกัษะต่าง ๆ ของนักศึกษา และช่วยพฒันา
แกไ้ขปัญหาของนักศึกษาตอนที่เขาเรียน ซึ่งแบบฝึกเป็นสื่อการสอนที่มีความส าคัญเป็นอย่างยิ่ง
ส าหรบักระบวนการการเรียนการสอน  

สิริกร จิเจริญ (2554, น. 6) อธิบายความหมายของแบบฝึกว่า เป็นสื่อการเรียนการ
สอนหนึ่งที่ช่วยให้นักศึกษาฝึกทักษะที่ต้องการ และเกิดความรูท้ี่คงทนตรงตามจุดประสงค์ที่
ก าหนดไว ้

จากความคิดเห็นที่ขา้งตน้ สรุปไดว้่า แบบฝึกเป็นสื่อการเรียนการสอนหนึ่งที่ผูส้อน
มอบใหน้ักศึกษากระท า หรือนักศึกษาศึกษาดว้ยตนเอง เพื่อใหน้ักศึกษาฝึกทักษะที่ตอ้งการและ
ช่วยพฒันาทกัษะจนน าความรูไ้ปใชใ้นชีวิตประจ าวนัอย่างมีประสิทธิภาพ   

3.2 ลักษณะของแบบฝึกที่ดี 
มีผู้วิจัยหลายท่านที่ให้ความคิดเห็นที่เก่ียวกับการสรา้งแบบฝึกที่ดี  ซึ่งมีลักษณะ

หลายประการ ไวด้งันี ้
สนิท สัตโยภาส (2531, น. 43) ได้กล่าวถึงแบบฝึกที่ดีควรประกอบด้วยประการ

ดงัต่อไปนี ้
1.จดุมุ่งหมายของแบบฝึกควรเนน้การสอนมากกว่าการทดสอบ 
2. ทกุเรื่องของแบบฝึกนัน้ควรพดูถึงเนือ้หาเพียงอย่างเดียว 
3. สิ่งที่ใหน้กัศึกษาฝึกควรเป็นสิ่งหรือปัญหาที่นกัศึกษาพบเห็นอยู่แลว้ ไม่ใช่เป็น

ความรูใ้หม่ที่นกัศกึษาไม่เคยเรียน 
4. ความยาวของเนือ้หาในแต่ละแบบฝึกไม่ควรยาวจนเกินไป เพื่อไม่ใหน้กัศึกษา

เกิดความเบื่อหน่าย 
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5. แบบฝึกต้องเน้นฝึกทักษะหนึ่งที่ เป็นหลัก เช่น การอ่าน การเขียน การพูด  
การฟังอย่างหนึ่ง 

6. แบบฝึกที่ดีตอ้งไดร้บัความพงึพอใจของนกัศึกษา 
7. ภาษาที่น ามาสรา้งแบบฝึกควรไม่ยากเกินไป 
8. แบบฝึกควรเริ่มจากการฝึกเสียง หากนักศึกษามีความรูใ้นดา้นการออกเสียง

แลว้ จึงท าแบบฝึกการเขียนได ้
ประสงค ์รายณสขุ (2532, น. 56) กลา่วถึงลกัษณะที่ดีของแบบฝึกดงันี ้

1. แบบฝึกที่ดีตอ้งนึกถึงระดับความรูข้องนักศึกษาและความแตกต่างระหว่าง
นกัศกึษาดว้ย 

2. แบบฝึกที่ดีตอ้งสามารถท าใหน้กัศกึษาเกิดความสนใจไดโ้ดยใชรู้ปภาพ  
3. ควรเรียงล าดบัจากง่ายถึงยาก เพื่อใหน้กัศกึษามีก าลงัใจ 
4. ตอ้งเป็นแบบฝึกที่เหมาะสมกบัวยัของนกัศกึษา เช่น การใชภ้าษาไม่ยากนกั 

ขนัธชยั มหาโพธิ์ (2535, น. 20) ใหค้วามคิดเห็นที่เก่ียวกบัลกัษณะที่ดีของแบบฝึกไว้
ว่า  

1. เนือ้หาของแบบฝึกตอ้งสอดคลอ้งกบัจดุมุ่งหมายที่ตัง้ไว ้
2. เนื ้อหาและกิจกรรมที่สรา้งขึน้ต้องเหมาะสมกับวัยและความสามารถของ

นกัศกึษา 
3. ตอ้งวางรูปแบบที่ดี และใชรู้ปภาพเพื่อใหแ้บบฝึกนั้นดึงดูดความสนใจจาก

นกัศกึษาได ้
4. ตอ้งออกแบบที่ว่างใหเ้หมาะสมกบัฝึกเขียน 
5. ตอ้งจดัเวลาใหเ้หมาะสมกบัแต่ละเรื่องในแบบฝึก 
6. ตอ้งให้นักศึกษาสามารถมองเห็นความก้าวหน้าโดยตรวจผลการเรียนด้วย

ตนเองได ้
 

สพุรรณี ไชยเทพ (2554, น. 19) มีความคิดเห็นที่เก่ียวกบัลกัษณะของแบบฝึกที่ดีไว้
ดงันี ้

1. แบบฝึกที่ดีตอ้งใหน้กัศกึษาเขส้ใจง่สยโดยการใชค้ าสั่ง ค าชีแ้จง  
2. เนือ้หาของแต่ละเรื่องตอ้งสอดคลอ้งกบัจุดมุ่งหมายท่ีตัง้ไว ้
3. ควรมีจดุเด่นท่ีสามารถใหน้กัศกึษาเกิดความสนใจได ้เช่น การใชรู้ปภาพ 
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4. การใชภ้าษาตอ้งเหมาะกบัวยัของนกัศึกษา 
5. การสรา้งแบบฝึกของแต่ละเรื่อง เนื่อหาไม่ควรยาวเหนไป 
6. ควรใสก่ิจกรรมที่สนกุเพื่อท าใหน้กัศกึษาไม่รูส้กึเบื่อ 
7. ตอ้งใหค้วามส าคัญกับความตอ้งการของนักศึกษาโดยใชว้ิธีที่สนุกสนานใน

เวลาการท าแบบฝึก 
8. มีค าตอบที่ชดัเจนเพื่อใหน้กัศกึษาเขา้ใจง่าย 
9. นกัศกึษาสามารถมองเห็นความกา้วหนา้หลงัจากการท าแบบฝึก 

จากลกัษณะของแบบฝึกทักษะที่ดีที่มีผูว้ิจยัใหค้วามคิดเห็นไวข้า้งตน้ ซึ่งเป็นแนวคิด
ที่ดีที่สามารถน ามาใชใ้นงานวิจยันี ้ผูว้ิยจึงสรุปลกัษณะของแบบฝึกที่ดีดงันี ้

1. แบบฝึกที่ดีต้องมีค าสั่งและค าชีแ้จงให้นักศึกษาเข้าใจง่ายก่อนท าแบบฝึก 
เพื่อใหน้กัศกึษาเขา้ใจวิธีการใชแ้บบฝึก และท าใหก้ารท าแบบฝึกมีประสิทธิภาพมากขึน้ 

2. ในแต่ละเรื่องของแบบฝึกนัน้ควรใชภ้าษาที่เขา้ใจง่าย 
3. ระดบัเนือ้หาควรเหมาะกบัความสามารถของนกัศกึษา 
4. ตอ้งจดัเวลาการท าแบบฝึกใหเ้หมาะสม ไม่นานเกินไป 
5. ใชว้ิธีที่สนุกสนานหรือกิจกรรมที่หลากหลายเพื่อเรา้ความสนใจจากนกัศึกษา 

ท าใหเ้ขาอยากเรียนและไม่รูส้กึเบื่อหน่ายดว้ย 
6. ตอ้งมีวิธีการวดัผลเพื่อใหน้กัศึกษาสามารถสงัเกตความกา้วหนา้ของตนเองได้

เพื่อใหก้ าลงัใจแก่นกัศกึษาดว้ย 
3.3 ประโยชนข์องแบบฝึก 

แบบฝึกเป็นสื่อการเรียนการสอนหนึ่งที่มีประโยชนอ์ย่างยิ่งต่อนักศึกษาที่จะช่วยให้
นกัศึกษาไดฝึ้กทกัษะที่ตอ้งการ และใหม้ีความรูม้ากขึน้ นอกจากนีน้กัศกึษาสามารถฝึกดว้ยตนเอง
ไดแ้ละเกิดความมั่นใจที่จะเรียนรูโ้ดยการมองเห็นความกา้วหนา้หลงัจากการใชแ้บบฝึก  

ประทีป แสงเป่ียมสขุ (2538, น. 54) ไดก้ลา่วถึงประโยชนข์องแบบฝึกไวว้่า 
1.แบบฝึกเป็นอุปกรณ์หนึ่งที่น ามาใชใ้นการเรียนการสอนเพื่อช่วยลดภาระของ

ผูส้อน และท าใหช้่วยผูส้อนมองขอ้ผิดพลาดต่าง ๆ ของนกัศกึษาไดช้ดัเจน  
2.แบบฝึกจะช่วยให้นักศึกษาได้ฝึกทักษะในการใชภ้าษาให้ดีขึน้ ช่วยในเรื่อง

ความแตกต่างระหว่างบุคคล ท าใหน้กัศกึษาประสบผลส าเรจ็ในทางจิตใจมากขึน้ ช่วยเสรมิทกัษะ
ทางภาษาใหค้งทน  
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3.แบบฝึกเป็นเครื่องมือที่ประเมินผลการเรียนหลงัจากเรียนบทเรียนแลว้ ช่วยให้
นกัเรียนสามารถทบทวนไดด้ว้ยตนเอง  

4.แบบฝึกจะช่วยใหน้ักศึกษาฝึกฝนไดเ้ต็มที่ เพราะนอกจากที่เรียนในเวลาเรียน
และช่วยใหผู้เ้รียนเห็นความกา้วหนา้ของตนเองดว้ย 

เนาวรตัน ์ชื่นมณี (2540, น. 33) ใหค้วามคิดเห็นกบัประโยชนข์องแบบฝึกไวว้่า 
1.แบบฝึกจะช่วยนกัศกึษาเขา้ใจบทเรียนใหดี้ขึน้ 
2.แบบฝึกจะช่วยนกัศึกษาเกิดความสนุกสนาน โดยใชรู้ปแบบที่หลากหลายและ

รูปภาพ 
3.แบบฝึกจะช่วยนักศึกษาแกไ้ขพัฒนาปัญหาของตนเองไดต้ามความตอ้งการ

ของตนเอง และสามารถน าแบบฝึกมาทบทวนเนือ้หาเดิมได ้
4.แบบฝึกจะช่วยผูส้อนประหยดัเวลา และสามารถลดภาระของผูส้อนได ้

สวุิทย ์มูลค า (2550, น. 53) ไดก้ล่าวว่าประโยชนข์องแบบฝึกมีทัง้หมด 12 ประการ
ดงันี ้

1.แบบฝึกเป็นเคร่ืองมืออ านวย จะท าใหน้กัศกึษาเขา้ใจบทเรียนไหดี้ขึน้ 
2.ช่วยผูส้อนทราบว่าความเขา้ใจของนกัศกึษาต่อบทเรียน 
3.ท าใหน้กัศึกษาเกิดคามเชื่อมั่นต่อตนเองและสามารถประเมินผลการเรียนดว้ย

ตนเองได ้
4.ใหน้กัศกึษาฝึกท างานตามล าพงั จึงไดเ้รียนความรบัผิดชอบในการเรียนดว้ย 
5.ช่วยลดภาระของผูส้อน 
6.ท าใหน้กัศกึษาฝึกทกัษะที่ตอ้งการอย่างเต็มที่ 
7.ท าใหน้กัศกึษาไดค้วามกา้วหนา้ตามความแตกต่างระหว่างบคุคล 
8.ช่วยเสรมิใหท้กัษะใหค้งทนยิ่งขึน้  
9.แบบฝึกสามารถเป็นเคร่ืองวดัผลการเรียนหลงัจากจบบทเรียนในแต่ละครัง้ 
10.นกัศกึษาสามารถใชแ้บบฝึกหดัเป็นแนวทางเพื่อทบทวนดว้ยตนเอง 
11.ช่วยผูส้อนมองเห็นจดุเด่นและปัญหาต่าง ๆ ของนกัศกึษาอย่างชดัเจน 
12.ประหยดัค่าใชจ้่ายแรงงานและเวลาของผูส้อนได ้

โดยสรุป แบบฝึกที่ดีจะมีประโยชน์ที่ช่วยท าให้นักศึกษาประสบผลส าเร็จในการ
ทบทวนทักษะไดเ้ป็นอย่างดี แบบฝึกที่ดีจะเหมือนผูช้่วยที่ดีของผูส้อน ท าใหผู้ส้อนลดภาระการ
สอนลงท าใหน้ักศึกษาสามารถพัฒนาตนเองไดอ้ย่างเต็มที่ในเวลาเรียนหรือเวลานอกเรียนก็ตาม
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และแบบฝึกจะเพิ่มความมั่นใจใหแ้ก่นกัศึกษาไดเ้ป็นอย่างดี นอกจากนีแ้บบฝึกจะช่วยในเรื่องของ
ความแตกต่างระหว่างบุคคล โดยเฉพาะนกัศึกษาที่มีปัญหาในการเรียนรูน้ัน้ และจ าเป็นตอ้งมีการ
สอนต่างจากกลุ่มนกัศกึษาปกติทั่วไป ดงันัน้การสรา้งแบบฝึกจึงมีประโยชนม์ากส าหรบันกัศกึษาที่
มีปัญหาในการเรียนรูท้ี่จะช่วยใหเ้ด็กไดฝึ้กปฏิบติัเพื่อใหเ้กิดทกัษะทางภาษาไดม้ากขึน้ 

3.4 หลักการสร้างแบบฝึก 
เพื่อบรรลุจุดประสงคท์ี่การสรา้งแบบฝึกใหก้ับนักศึกษาอย่างมีประสิทธิภาพจริงๆ  

มีผูว้ิจยัหลายท่านที่เสตอหลกัการต่าง ๆ ดงัต่อไปนี ้
อารีย ์บวัคุม้ภยั (2540, น. 21) ใหค้วามคิดเห็นว่า ในการสรา้งแบบฝึกที่ดี ควรมีหลกั

ดงันี ้ 
1. ตอ้งยึดหลกัจิตวิทยาการเรียนรู ้และสภาพการเรียนของแต่ละวัย ตอ้งมีความ

เขา้ใจต่อความแตกต่างระหว่างนกัศกึษา และสามารถมีจดุที่เรา้ความสนใจจากนกัศกึษาได ้
2. เนื ้อหาของแบบฝึกต้องตรงกับจุดมุ่ งหมายของแบบฝึก  ฉะนั้นต้องมี

จดุมุ่งหมายท่ีจดัเจนและแน่นอน 
3. ตอ้งมีความยากง่าย และเรียงเนือ้หาของแบบฝึกจากง่ายไปยาก 
4. ตอ้งมีค าสั่งเพื่ออธิบายวิธีการใชแ้บบฝึกใหน้ักศึกษา จึงใหน้ักศึกษาใชแ้บบ

มากฝึกฝนตวัเองได ้
5. ตอ้งมีรูปแบบที่หลากหลายเพื่อใหน้ักศึกษาเกิดความสนใจในการท าแบบฝึก

นัน้ 
6. หลงัจากสรา้งแบบเสร็จแลว้ ควรจะตรวจผ่านผูเ้ชี่ยวชาญและไปทดลองดว้ย

เพื่อรบัรองความถกูตอ้งของเนือ้หา 
7. นักศึกษาสามารถประเมินผลการใช้แบบฝึกได้ เพื่อให้พวกเขามองเห็น

ความกา้วหนา้ของตนเองได ้
 
ส าราญ วงันรุาช (2550, น. 27) ไดอ้ธิบายหลกัการของแบบฝึกไวว้่า 

1. ต้องตั้งจุดมุ่งหมายของแบบฝึกซึ่งตอบสนองความต้องการปัญหาของ
นกัศกึษา เพื่อไดผ้ลสมัฤทธิ์ทางการเรียนดว้ย 

2. ก่อนที่การสรา้งแบบฝึกนั้น ตอ้งศึกษาปัญหาที่จะช่วยนักศึกษาพัฒนาหรือ
ทกัษะที่จะช่วยนกัศกึษาฝึกฝน 

3. ตอ้งคิดรูปแบบและขัน้ตอนอย่างละเอียด 
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4. ควรสรา้งแบบทดสอบที่สอดคลอ้งกบัเนือ้หาและทกัษะของแบบฝึก 
5. การสรา้งบตัรฝึกหดัใสใ่นแต่ละเรื่องของแบบฝึกเพื่อใหน้กัศกึษาฝึกฝน 
6. การสรา้งบตัรอา้งอิงเพื่อเสนอแนวทางการตอบใหน้กัศึกษา 
7. การสรา้งแบบบนัทึกผลการทดสอบเพื่อใหผู้ส้อนหรือนกัศกึษาเห็นผลการเรียน

และความกา้วหนา้ของการใชแ้บบฝึกนัน้ 
8. ควรทดลองกบักลุ่มเป้าหมายก่อน เพื่อหาจุดที่แกไ้ขปรบัปรุงของแบบฝึกและ

แบบทดสอบ 
9. ควรแกไ้ขปรบัปรุงจากปัญหาที่ไดพ้บในเวลาการทดลอง 
10. รวบรวมแบบฝึกเป็นชุด และเขียนค าชีแ้จงและค าสั่ง คู่มือการใชข้องแบบฝึก

นัน้ 
ดวงมณี กนัทะยอม (2551, น. 29) กลา่วถึงหลกัส าคญัในการสรา้งแบบฝึกดงันี ้

1. ตอ้งเขา้ใจสภาพปัญหาของนักศึกษา และทักษะที่อยากให้นักศึกษาฝึกฝน
อย่างชดัเจน 

2. ตอ้งตัง้จุดมุ่งหมายของแต่ละเรื่องใหจ้ดัเจน เช่น ตอ้งใหน้กัศึกษาท าอะไรเพื่อ
บรรลจุดุประสงคข์องแต่ละเรื่อง 

3. ตอ้งศกึษาปัญหาที่อาจจะเกิดขึน้ในแต่ละเรื่อง และสรา้งแบบฝึกเพื่อช่วยแกไ้ข
พฒันาปัญหาเหลา่นีไ้ด ้

4. ควรวิเคราะหจ์ิตวิทยาการเรียนรูก้่อน เพื่อสรา้งแบบฝึกที่สอดคลอ้งกับความ
ตอ้งการของนกัศกึษาได ้ในขณะเดียวกนั สามารถไดร้บัความพอใจของนกัศกึษาได ้

5. ตอ้งก าหนดในแบบฝึกนัน้จะประกอบดว้ย เรื่องอะไร มีลกัษณะอะไร และจะ
เตรียมกิจกรรมอะไร  

6. ลงมือสรา้งแบบฝึก 
7. ก่อนที่ใชจ้ริง ควรมีผูเ้ชี่ยวชาญช่วยตรวจแบบฝึก และควรน าแบบฝึกนั้นมา

ทดลองกบักลุม่เปา้หมาย เพื่อใหแ้บบฝึกมีประสิทธิภาพจรงิๆ 
จากความคิดที่กล่าวมาแลว้ขา้งตน้นัน้ ซึ่งเป็นแนวทางที่ดีส  าหรบัการสรา้งแบบฝึก

เรื่องการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน ผูว้ิจยัจึงไดส้รุปว่าแบบฝึกที่จะสรา้งขึน้ครัง้
นีค้วรประกอบดว้ยหลกัการดงันี ้ 

1. ก่อนที่การสรา้งแบบฝึก ผูว้ิจยัควรขา้ใจจิตวิทยาของการเรียนเป็นอย่างดี  
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2. ควรตั้งจุดมุ่งหมายของแบบฝึกและแต่ละเรื่องของแบบฝึกโดยสงัเกตสภาพ
ปัญหาของนกัศกึษาก่อน หรือตอ้งสงัเกตทกัษะที่นกัศกึษาตอ้งการฝึกฝน 

3. ส าหรบัการสรา้งเนือ้หาของแบบฝึก ควรก าหนดรูปแบบ การเรียงล าดับของ
เนือ้หา และตอ้งวิเคราะหว์ิธีที่ใหน้กัศกึษาเกิดความสนใจต่อการท าแบบฝึกชดุนี ้

4. ตอ้งรบัรองความถูกตอ้งของแบบฝึก โดยการผ่านตรวจจากผูเ้ชี่ยวชาญและ
ควรไปทดลองเพื่อหาจดุที่แกไ้ขปรบัปรุงก่อนเพื่อใหแ้บบฝึกนีส้มบรูณม์ากขึน้ 

5. ในองคป์ระกอบของแบบฝึกนี ้ควรมีค าชีแ้จงค าสั่งและคู่มือการใชแ้บบฝึกให้
ผูส้อนกบันกัศกึษา เพื่อใหพ้วกเขาเขา้ใจวิธีการใชแ้บบฝึกชดุนีอ้ย่างชดัเจน 

ในการวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัจะน าแนวคิดที่เหมาะสมกบัเรื่องที่ผูว้ิจยัสนใจท าจากเอกสาร
และงานวิจัยที่เก่ียวขอ้งทัง้หมด เพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาว
จีนที่มีประสิทธิภาพ และช่วยพฒันาทกัษะการเขียนของนกัศกึษาชาวจีน 
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บทที ่3 
วิธีการด าเนินการวิจัย 

การวิจัยครัง้นีเ้ป็นการวิจัยเพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษา
ชาวจีนและศึกษาผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนก่อนและหลงัการใชแ้บบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย 
ผูว้ิจยัไดก้ าหนดขัน้ตอนด าเนินการวิจยัดงันี ้

1. การก าหนดแบบแผนการทดลองในการวิจยั 
2. การก าหนดกลุม่ตวัอย่าง (try out) กบักลุม่เปา้หมาย 
3. การสรา้งเครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยั 
4. การหาประสิทธิภาพของแบบฝึก 
5. การด าเนินการทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out)  

1. การก าหนดแบบแผนการทดลองในการวิจัย 
การวิจัย เรื่อง การสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน เป็น

การวิจัยเชิงทดลอง (Experimental Research) ซึ่งผู้วิจัยด าเนินการทดลองตามแบบแผนการ
ทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลัง (One Group Pretest Posttest Design) (ลว้น สายยศ และ 
อังคณา สายยศ, 2538) โดยมีกลุ่มเป้าหมายคือ นักศึกษาชาวจีน วิชาเอกภาษาไทย ระดับ
ปริญญาตรีชั้นปีที่  2 คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติ 
กวางสี จ านวน 20 คน นกัศึกษาเหล่านีไ้ดค้ดัเลือกแบบเจาะจง ซึ่งกลุ่มนีม้ีความรูภ้าษาไทยระดับ
ปริญญาตรีชั้นปีที่  2 ซึ่งเป็นระดับเริ่มเรียนการเขียนและการแต่งประโยคภาษาไทยโดยมีเรียน
รายวิชา “ภาษาไทยพืน้ฐาน 3” 

ตาราง 4 แผนการวิจยัเชิงทดลองที่ใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้

การทดสอบก่อนเรียน                                  การจดักระท า                     การทดสอบหลงัเรียน 

          𝑇1                                                    X                                𝑇2 

𝑇1        แทน การสอบก่อนการใชแ้บบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษา
ชาวจีน 
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𝑇2      แทน การสอบหลังการใชแ้บบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษา
ชาวจีน 

X      แทน การทดลองกับกลุ่มเป้าหมายโดยใช้แบบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทย
ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 

2. การก าหนดกลุ่มตัวอย่าง (try out) กับกลุ่มเป้าหมาย 
ในงานวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัไดก้ าหนดกลุม่ตวัอย่าง (try out) และกลุม่เปา้หมายดงันี ้
2.1 กลุม่ตวัอย่าง (try out)  

นักศึกษาชาวจีน ระดับปริญญาตรีชั้นปีที่  2 วิชาเอกภาษาไทย คณะภาษาและ
วฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี 3 คน 

2.2 กลุม่เปา้หมาย 
นักศึกษาชาวจีน ระดับปริญญาตรีชั้นปีที่  2 วิชาเอกภาษาไทย คณะภาษาและ

วฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี จ านวน 20 คน  

3. การสร้างเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยัครัง้นีป้ระกอบดว้ย  
3.1 แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน  
3.2 แบบประเมินคณุภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
3.3 แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน  
3.4 แบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้ชี่ยวชาญ 
3.5 แบบสอบถามความพึงพอใจของนกัศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย

ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
ผูว้ิจัยไดด้ าเนินการสรา้งเครื่องมือดังกล่าวขา้งตน้ตามกระบวนการการสรา้งเครื่องมือ

โดยมีขัน้ตอนดงัต่อไปนี ้
3.1 แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน  

ในการสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาจีนนั้น ผู้วิจัยได้
วิเคราะหล์ักษณะของขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคส าหรบันักศึกษาชาวจีนจากงานวิจัยทัง้ใน
ประเทศไทยและประเทศจีนที่ตีพิมพเ์ผยแพร่ระหว่างปีพ.ศ. 2551 ถึงพ.ศ. 2563 รวม 9 งานวิจัย 
เพื่อน าผลการวิเคราะหม์าเป็นกรอบของเนือ้หาของแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยเลม่นีเ้พื่อให้
เป็นแบบฝึกที่สอดคลอ้งกบัขอ้บกพรอ่งหรือขอ้ผิดพลาดของนกัศกึษาและอาจช่วยแกไ้ขปัญหาการ
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แต่งประโยคภาษาไทยของนักศึกษาจีนได้อย่างตรงประเด็นมากที่สุด  จากการวิเคราะห์
ขอ้ผิดพลาดสามารถจ าแนกขอ้ผิดพลาดการแต่งประโยคภาษาไทยได ้7 ประเภท ไดแ้ก ่1) การแต่ง
ประโยคผิดโดยขาดค าที่จ  าเป็น 2) การแต่งประโยคผิดโดยเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น 3) การแต่งประโยค
ผิดโดยใชค้ าผิด 4) การแต่งประโยคผิดโดยการเรียงล าดับผิด 5)การแต่งประโยคผิดโดยการใช้
ลกัษณะของภาษาแม่หรือภาษาอังกฤษ  6) การแต่งประโยคผิดโดยไม่ไดใ้จความหรือไม่ชัดเจน  
7) การสรา้งประโยคที่ซบัซอ้นและมีขนาดยาวไม่ได ้ดงัมีรายละเอียดดงันี ้
 

1) การแต่งประโยคผิดโดยขาดค าที่จ าเป็น คือ ประโยคที่ไม่ถูกต้องตามหลัก
ภาษาไทยเพราะไม่มีค ากริยา ขาดค านามหรือสรรพนามที่ท าหน้าที่เป็นประธานหรือกรรมของ
ประโยค ขาดค าเชื่อม และขาดค าลักษณนาม จึงท าใหเ้ป็นประโยคนั้น ๆ ผิดไวยากรณ์ (Chen 
shengliang และ Chen xier, 2553; ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555; รสริน ดิษฐบรรจง, 2561; ศิว
รนิ แสงอาวธุ, 2560) 

ตวัอย่าง 
ตวัอย่างประโยคที่ไม่มีค ากริยา “ฉันจะไปหาคุณเมื่อเวลาว่าง” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้ง

เพราะไม่มีค  ากริยาในอนุประโยค “เมื่อเวลาว่าง” ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ฉันจะไปหาคณุเมื่อมีเวลา
ว่าง” (ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555) “อาจารยช์มพวกเรา ความสุขมาก ๆ ” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้ง
เพราะไม่มีค ากรยิา ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “อาจารยช์มพวกเรา เรามีความสขุมาก ๆ ” โดยเพิ่มค าที่
จ  าเป็นคือค าสรรพนาม “เรา” และ ค ากริยา “มี” ซึ่งท าหนา้ที่เป็นค ากริยาของประโยค(รสริน ดิษฐ
บรรจง, 2561)  

ตวัอย่างประโยคที่ขาดค านามหรือสรรพนามที่ท าหนา้ที่เป็นประธานหรือกรรมของ
ประโยค “วนัหยุดไม่อยู่บา้นงานจึงไม่เสร็จ” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้งเพราะไม่มีประธานของประโยค ที่
ถู กต้องควรเขี ยนว่า  “วันหยุด เขาไม่ อยู่ บ้ าน งานจึ ง ไม่ เส ร็จ ” ในที่ นี ้ค  าว่ า  “เขา” เป็ น 
ค าสรรพนามที่ท าหนา้ที่เป็นประธานของประโยค(Chen shengliang และ Chen xier, 2553)  

“ต ารวจจบัมาสอบสวน” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้งเพราะไม่มีกรรม ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า 
“ตรวจจับผู้ต้องหามาสอบสวน” ในที่นี ้ค  าว่า “ผู้ต้องหา” เป็นค านามที่ท าหน้าที่ เป็นกรรมของ
ประโยค (Chen shengliang และ Chen xier, 2553) 

ตัวอย่างประโยคที่ขาดค าเชื่อม“ปีนี ้บริษัทได้ก าไรดี  ให้โบนัสพนักงานทุกคน” 
ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้งเพราะไม่มีค าเชื่อมประโยค ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ปีนีบ้ริษัทไดก้ าไรดีจึงให้
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โบนัสพนักงานทุกคน” ซึ่งเพิ่มค า “จึง” ที่ท าหน้าที่เป็นค าเชื่อมประโยค (Chen shengliang และ 
Chen xier, 2553)   

ตัวอย่างประโยคที่ขาดค าลักษณนาม “ครอบครวัของฉันมีบา้นสอง” ประโยคนีไ้ม่
ถกูตอ้งเพราะไม่มีค  าลกัษณนามของบา้น ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ครอบครวัของฉนัมีบา้นสองหลงั” 
ในที่นีค้  าว่า “หลงั” เป็นค าลกัษณนามของบา้น(ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560)  

จากตัวอย่างพบว่าขอ้ผิดพลาดของการแต่งประโยคเกิดจากประโยคนั้นๆ ขาดค าที่
จ  าเป็น เช่น ค านาม ค ากริยา ค าเชื่อมและค าลกัษณนาม สะทอ้นใหเ้ห็นว่านักศึกษายังไม่เขา้ใจ
โครงสรา้งประโยคที่สมบูรณ์ในภาษาไทยและยังไม่เขา้ใจหลกัไวยากรณ์ที่ถูกตอ้ง  ผูว้ิจัยจึงจะน า
ขอ้ผิดพลาดนีไ้ปสรา้งเป็นแบบฝึกเพื่อช่วยใหน้กัศึกษาเขา้ใจประโยคและโครงสรา้งของประโยคที่
ถกูตอ้ตามหลกัไวยากรณภ์าษาไทยมากขึน้ 

 
2) การแต่งประโยคโดยเพ่ิมค าที่ไม่จ าเป็น หมายถึง ขอ้ผิดพลาดที่เกิดจากการ

เพิ่มค าเขา้ไปในประโยค เช่น ค านาม ค าคุณศัพท์ หรือค าเชื่อม (Chen shengliang และ Chen 
xier, 2553; Qin xiuhong และคนอ่ืน ๆ, 2562; จินตนา พทุธเมตะ, 2552; ปณิธาน บรรณาธรรม, 
2555; ศิวริน แสงอาวุธ, 2560) ทัง้นีบ้างประโยคอาจไม่ไดท้ าใหเ้ป็นประโยคผิดไวยากรณ์อย่าง
ชดัเจนแต่ท าใหไ้ม่สามารถเขา้ใจความหมายของประโยคนัน้ ๆ ได ้ 

ตวัอย่าง 
“น ้าใจของผมรูส้ึกดีใจและมีความสุข” ประโยคนี ้มีค าว่า “น ้าใจของ” เพิ่มมาใน

ประโยค ท าใหไ้ม่สามารถเขา้ใจความหมายของประโยคนีไ้ดว้่าตอ้งการสื่อความหมายใด แต่หาก
ตัดค าดังกล่าวออกจะได้ประโยคที่สมบูรณ์และมีความหมายว่า  “ผมรูส้ึกดีใจและมีความสุข”
(จินตนา พทุธเมตะ, 2552)  

“คนไทยมีน ้าใจกวา้งมาก” ประโยคนีม้ีค  าว่า “กว้าง” เพิ่มมาในประโยค ท าให้ไม่
สามารถเขา้ใจความหมายของประโยคนีไ้ดว้่าตอ้งการสื่อความหมายใด แต่หากตัดค าดังกล่าว
ออกจะไดป้ระโยคที่สมบูรณ์และมีความหมายว่า “คนไทยมีน า้ใจมาก” (ปณิธาน บรรณาธรรม, 
2555)  

“เวลานี ้อากาศของเมืองไทยเป็นรอ้นมาก” ประโยคนี ้มีค าว่า “เป็น” เพิ่มมาใน
ประโยค ท าใหเ้ป็นประโยคผิดไวยากรณ์ นอกจากนีย้งัท าใหค้วามหมายของประโยคไม่ชดัเจน แต่
หากตดัค าดังกล่าวออกจะไดป้ระโยคที่สมบูรณ์และมีความหมายว่า “เวลานีอ้ากาศของเมืองไทย
รอ้นมาก” (ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560)  
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“ชาวสวนก าลังเพิ่งจะเก็บผลผลิตเพื่อเร่งส่งออกให้ทันเวลา” ประโยคนีใ้ชค้  าช่วย
กริยาซอ้นกัน 2 ค า คือ “เพิ่งจะ” และ “ก าลงั” การเพิ่มค าช่วยกริยาในประโยค ท าใหไ้ม่สามารถ
เขา้ใจความหมายของประโยคนีไ้ดว้่าตอ้งการสื่อความหมายใด แต่หากตดัค า “เพิ่งจะ” ออกจะได้
ประโยคที่สมบูรณ์และมีความหมายว่า “ชาวสวนก าลังเก็บผลผลิตเพื่อเร่งส่งออกให้ทันเวลา” 
(Chen shengliang และ Chen xier, 2553) 

“ประเทศจีนมีวฒันธรรมที่เก่าแก่สวยงามที่สืบต่อกันมาเป็น 5 พันกว่าปี” ประโยคนี ้
ใชค้  าเชื่อม “ที่” 2 แห่ง ซึ่งสามารถตดัออกได ้โดยไม่ผิดไวยากรณแ์ละความหมายไม่เปลี่ยนแปลง 
นอกจากนีย้ังมีการใชค้  า “กว่า” เพิ่มมาโดยไม่จ าเป็น หากตัดค าดังกล่าวออกจะท าใหป้ระโยค
กระชบัและชดัเจนมากขึน้ (Qin xiuhong และคนอ่ืน ๆ, 2562) 

จากการวิเคราะหข์อ้ผิดพลาดของการแต่งประโยคโดยเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็นนัน้  แมบ้าง
ประโยคจะไม่ไดท้ าใหผ้ิดไวยากรณ์แต่ก็ท าใหไ้ม่สามารถเขา้ใจความหมายของประโยคนัน้  ๆ ได ้
ขอ้ผิดพลาดดงักลา่วนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่านกัศกึษายงัไม่เขา้ใจไวยากรณข์องภาษาไทยและยงัอาจไม่
เข้าใจชนิดของค า ความหมายของค าและการใช้ค าในภาษาไทยด้วย  ดังนั้นผู้วิจัยจึงจะน า
ขอ้ผิดพลาดเหลา่นีไ้ปสรา้งแบบฝึกเพื่อช่วยลดขอ้ผิดพลาดนีใ้หแ้ก่นกัศึกษาจีนต่อไป 

 
3) การแต่งประโยคผิดโดยการใช้ค าผิด คือ ขอ้ผิดพลาดที่เกิดจากการใชค้ า ไดแ้ก่ 

การใชค้  านามแทนค ากริยาการใชค้ ากรยิาแทนค านาม การใชค้ าลกัษณนามไม่ถูกตอ้ง และการใช้
ค าเชื่อมซึ่งประกอบดว้ยค าบุพบทที่ท าหน้าที่เชื่อมค าและค าสนัธานที่ท าหนา้ที่เชื่อมประโยคไม่
ถูกตอ้ง (จินตนา พุทธเมตะ, 2552; นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551; ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555; ศิว
รนิ แสงอาวธุ, 2560) 

ตวัอย่าง 
ตวัอย่างการใชค้ านามแทนค ากรยิา “ฉนัคิดว่าบรษิัทจะการผลิตครบวงจร” ประโยคนี ้

ไม่ถูกตอ้งเพราะตามหลังค าช่วยหน้ากริยา “จะ” จะตอ้งเป็นค ากริยา แต่ในประโยคนีเ้ขียนเป็น
ค านาม จึงเป็นการใชค้ าผิด ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ฉันคิดว่าบริษัทจะผลิตครบวงจร” (นวลทิพย ์
เพิ่มเกษร, 2551) 

ตัวอย่างการใช้ค ากริยาแทนค านาม “ปีนีจ้ะมีก้าวหน้าในการเรียน” ประโยคนีไ้ม่
ถูกตอ้งเพราะตามหลังค ากริยา “มี” จะตอ้งเป็นค านาม แต่ในประโยคนีเ้ขียนเป็นค ากริยา จึงเป็น
การใชค้ าผิด ในที่นีค้วรเขียนว่า “ปีนีจ้ะมีความกา้วหนา้ในการเรียน” (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551) 
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ตัวอย่างการใชค้ าลกัษณนามไม่ถูกตอ้ง “รถอันนีม้ีเครื่องปรบัอากาศ” ประโยคนีไ้ม่
ถกูตอ้งเพราะใชค้ าลักษณนามของ “รถ” ผิด ดงันัน้จึงควรใชว้่า “คนั” แทนค าว่า “อนั” เป็น “รถคนั
นีม้ีเครื่องปรบัอากาศ” (ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560)  

ตวัอย่างการใชค้ าเชื่อมไม่ถูกตอ้ง “ครูเป็นคนส าคญัมากที่ชีวิตของเรา” ประโยคนีใ้ช้
ค าเชื่อม “ที่” ซึ่งเป็นค าบุพบท ที่ท าหน้าที่เชื่อมค านามกับค านามเข้าด้วยกันไม่ถูกต้อง ท าให้
ประโยคผิดไวยากรณ์และความหมายของประโยคไม่ชัดเจน จึงควรแก้ไขเป็น “ครูเป็นคนส าคัญ
มากในชีวิตของเรา” (ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555) 

“เขาเป็นคนอันชอบอ่านหนังสือ” ประโยคนี ้ใช้ค าเชื่อม “อัน” ซึ่งเป็นค าเชื่อม 
อนุประโยค ที่ท าหนา้ที่เชื่อมประโยคเขา้ดว้ยกนัไม่ถูกตอ้ง แมจ้ะไม่ท าใหป้ระโยคผิดไวยากรณแ์ต่
ค าเชื่อม “อัน” มักไม่ใชใ้นการขยายความหมายบุคคล จึงควรแก้ไขเป็น “เขาเป็นคนที่ชอบอ่าน
หนงัสือ” (ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560) 

จากการวิเคราะหข์อ้ผิดพลาดจากการใชค้ าผิดนี ้ สะทอ้นใหเ้ห็นว่านักศึกษายังขาด
ความเขา้ใจเรื่องชนิดและหนา้ที่ของค าทางไวยากรณใ์นภาษาไทย โดยเฉพาะค าอาการนามดงัจะ
เห็นไดจ้ากขอ้ผิดพลาดจากการใชค้ านามแทนค ากริยาหรือใชค้  ากรยิาแทนค านาม ซึ่งแสดงใหเ้ห็น
ว่านกัศึกษายงัไม่เขา้ใจค าอาการนามในภาษาไทย นอกจากนีย้งัอาจไม่เขา้ใจหนา้ที่และการใชค้ า
ลกัษณนาม ค าบุพบทและค าเชื่อมอนุประโยคในภาษาไทยดว้ย ผูว้ิจัยจึงจะน าขอ้ผิดพลาดนีไ้ป
เป็นเนือ้หาของแบบฝึกเพื่อช่วยใหน้กัศึกษาจีนเขา้ใจและใชค้ าในภาษาไทยแต่งประโยคไดถู้กตอ้ง
มากขึน้ 

 
4) การแต่งประโยคผิดโดยการเรียงล าดับค าผิด  หมายถึง ประโยคที่ มี

ขอ้ผิดพลาดในการเรียงล าดับค าไม่ถูกต้องตามไวยากรณ์ภาษาไทย การเรียงล าดับค าผิดมี 2 
ลักษณะ ได้แก่ การวางส่วนขยายผิด และการเรียงล าดับค าผิดโครงสรา้งประโยคภาษาไทย  
(Chen shengliang และ Chen xier, 2553; Qin xiuhong และคนอ่ืน ๆ, 2562; จินตนา พุทธเม
ตะ, 2552; นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551; นิภา กูพ้งษ์ศกัดิ์, 2555; ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555; รส
รนิ ดิษฐบรรจง, 2561; ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560) 

ตวัอย่าง 
การวางส่วนขยายผิด “พ่อแม่โกรธมากเพราะเขาเรียนไม่พยายาม” ประโยคนีผ้ิด

เพราะวางสว่นขยายค ากรยิา “เรียน” ไม่ถกูตอ้ง ขอ้ความ “ไม่พยายาม” เป็นส่วนขยายของค ากรยิา
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ที่ตอ้งอยู่หนา้ค ากริยา ดังนัน้ประโยคนีค้วรแกไ้ขว่า “พ่อแม่โกรธมากเพราะเขาไม่พยายามเรียน” 
(นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551) 

“ทุกครูเป็นคนที่ควรเคารพ” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้งเพราะวางส่วนขยายค านามผิด ไม่
ถกูตอ้งตามไวยากรณใ์นภาษาไทยที่สว่นขยายจะอยู่หลงัค าที่ถกูขยาย ในที่นีค้  า “ทกุคน” เป็นสว่น
ขยาย “ครู” ดังนัน้ประโยคที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ครูทุกคนเป็นคนที่ควรเคารพ” (นิภา กูพ้งษ์ศกัดิ์, 
2555) 

ตัวอย่างการเรียงล าดับค าผิดโครงสรา้งประโยคภาษาไทย “ถ้าประเทศไทยคุณมา
เที่ยว” ขอ้ความนีเ้ป็นประโยคที่วางต าแหน่งของค าไม่ถูกตอ้งตามไวยากรณภ์าษาไทยที่เรียงล าดบั
ค าแบบ ประธาน-กรยิา-กรรม ขอ้ความนีน้  า “ประเทศไทย” ซึ่งควรอยู่ในต าแหน่งของกรรมไปไวใ้น
ต าแหน่งของประธานจึงไม่ถกูตอ้ง ที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ถา้คณุมาประเทศไทย”(ศิวริน แสงอาวธุ, 
2560) 

“ภาพยนตรฉ์นัไปดมูา” ขอ้ความนีม้ีการเรียงล าดบัค าต่างไปจากโครงสรา้งไวยากรณ์
ที่เรียงล าดบัค าแบบ(ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560) ประธาน-กริยา-กรรม โดยน าค า “ภาพยนตร”์ วางไว้
ในต าแหน่งของประธานแทนการวางต าแหน่งของกรรม ซึ่งประโยคที่ถูกตอ้งควรเขียนว่า “ฉันไปดู
ภาพยนตรม์า” (Chen shengliang และ Chen xier, 2553)  

อย่างไรก็ดีลกัษณะของการน ากรรมวางไวใ้นต าแหน่งประธานของประโยคสามารถ
พบไดใ้นภาษาพูดที่ เจา้ของภาษาใชส้ื่อสารในชีวิตประจ าวัน ทั้งนีห้ากพิจารณาในแง่ของภาษา
เขียนประโยคนีก้็นบัว่าเรียงล าดบัค าไม่ถูกตอ้ง 

จากการวิเคราะหข์อ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยที่เกิดจากการเรียงล าดับ
ค าผิดนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่านกัศึกษายงัไม่เขา้ใจโครงสรา้งไวยากรณข์องภาษาไทยทั้งในดา้นการวาง
สว่นขยายและการเรียงล าดบัค าแบบประธาน-กริยา-กรรม ผูว้ิจยัจะน าขอ้ผิดพลาดนีม้าเป็นเนือ้หา
ในการสรา้งแบบฝึกเพื่อใหน้กัศกึษาเขา้ใจประโยคภาษาไทยย่ิงขึน้และช่วยลดขอ้ผิดพลาดลกัษณะ
นีใ้หน้อ้ยลงได ้

 
5) การแต่งประโยคผิดโดยไม่ได้ใจความและไม่ชัดเจน  หมายถึง ประโยคที่

ผิดพลาดจากการแต่งประโยคไม่สมบูรณ์ ไม่จบกระแสความ และไม่สื่อความหมายเพราะขาด
เนือ้ความบางส่วน (Chen shengliang และ Chen xier, 2553; ปณิธาน บรรณาธรรม, 2555; ศิว
รนิ แสงอาวธุ, 2560) 

ตวัอย่าง 
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“ดิฉันหวังว่าไม่เมาเรือและ....” ข้อความนี ้เป็นประโยคที่ ไม่สมบูรณ์เพราะขาด
ขอ้ความบางส่วนไปท าใหส้ื่อความไดไ้ม่ครบถว้น หากเพิ่มเติมขอ้ความบางส่วนเป็น “ดิฉันหวงัว่า
จะไม่เมาเรือและรถ” จะท าใหป้ระโยคสมบรูณแ์ละมีเนือ้ความที่ชดัเจนขึน้ 

“เมื่อตอนยังเด็กเขาชอบกินอาหารว่าง บัดนีเ้ขาอายุยี่สิบกว่าแลว้” ประโยคนีเ้ป็น
ประโยคที่ไม่สมบูรณ์เพราะไม่จบกระแสความท าให้ไม่สามารถสื่อความหมายที่สมบูรณ์ได้ อาจ
เพิ่มส่วนของประโยคเป็น “เมื่อตอนยงัเด็กเขาชอบกินอาหารว่าง บดันีเ้ขาอายุยี่สิบกว่าแลว้เขายัง
ชอบกินเหมือนเดิม”(ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560)  

“ปู่ บอกฉันซือ้หนงัสือใหม่” ขอ้ความนีเ้ป็นประโยคที่ไม่สมบูรณเ์พราะขาดเนือ้ความ
บางส่วนท าใหข้อ้ความนีไ้ม่สื่อความหมาย ไม่ชัดเจนว่าตอ้งการสื่อสารว่าใครเป็นผูก้ระท าการซือ้
หนังสือ ควรแก้ไขโดยเพิ่มเติมเนื ้อความให้ครบถ้วนว่า “ปู่ บอกฉันว่าเขาจะซื ้อหนังสือใหม่ ”  
(Chen shengliang และ Chen xier, 2553)  

จากการวิเคราะหข์อ้ผิดพลาดการแต่งประโยคผิดโดยไม่ไดใ้จความและไม่ชดัเจนนี ้
เป็นการแต่งประโยคที่ไม่สมบูรณ์เนือ้ความบางส่วนขาดหายไปหรือไม่ครบถ้วน  ขอ้ผิดพลาดนี ้
สะทอ้นใหเ้ห็นว่านักศึกษายังขาดความเขา้ใจเก่ียวกับประโยคสมบูรณ์ในภาษาไทย  โครงสรา้ง
ประโยคของภาษาไทยจึงท าใหแ้แต่งประโยคไม่ถูกตอ้ง ผูว้ิจัยจะน าความรูเ้ก่ียวกับประโยคและ
โครงสรา้งประโยคมาเป็นเนือ้หาในการสรา้งแบบฝึกเพื่อใหน้ักศึกษาไดฝึ้กฝนการเขียนประโยคที่
สมบรูณไ์ดอ้ย่างถกูตอ้งต่อไป 

 
6) การแต่งประโยคผิดโดยการใช้ลักษณะของภาษาแม่หรือภาษาอังกฤษ  คือ 

การแต่งประโยคตามโครงสรา้งและการจัดเรียงค าในประโยคแบบภาษาอังกฤษหรือภาษาจีนซึ่ง
เป็นภาษาแม่ของนักศึกษา ท าให้เป็นประโยคที่ ไม่ถูกต้องตามหลักภาษาไทยและอาจสื่อ
ความหมายไม่ชดัเจนดว้ย (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551; ศิวรนิ แสงอาวธุ, 2560) 

ตวัอย่าง  
“เรากินขา้วดว้ยกนัเป็นสนุกสนาน” ประโยคนีใ้ชก้ารเรียงล าดบัค าแบบภาษาองักฤษ

ซึ่งเทียบไดก้ับ Having a meal together is interesting. การเรียงล าดับค าในภาษาอังกฤษจะมี
ล าดับค า Verb to be + Adjective เมื่อนักศึกษาแต่งประโยคภาษาไทยก็จะเปลี่ยนค าว่า “เป็น” 
แทนค าว่า is ในภาษาอังกฤษ จึงท าให้ประโยคไม่ถูกตอ้ง ควรแก้ไขใหม่ว่า “เรากินขา้วดว้ยกัน
อย่างสนกุสนาน” (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2551)  
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“ตอนเชา้กินแลว้อาหารก็ไปเขา้เรียน” ประโยคนีไ้ม่ถูกตอ้ง ศิวริน แสงอาวุธ (2560) 
อธิบายว่าประโยคนีไ้ม่ถกูตอ้งเพราะเป็นการใชล้กัษณะประโยคแบบภาษาจีนซึ่งเป็นภาษาแม่ของ
นกัศกึษา ควรแกไ้ขใหม่ว่า “ตอนเชา้กินอาหารแลว้ก็ไปเรียน”  

จากการวิเคราะหพ์บขอ้สงัเกตเก่ียวกบัลกัษณะขอ้ผิดพลาดดงักล่าวนีส้อดคลอ้งกับ
ขอ้ผิดพลาดเรื่องการเรียงล าดับค าไม่ถูกตอ้งหรือวางส่วนขยายผิดดว้ย ทัง้นีอ้าจเกิดจากอิทธิพล
ของภาษาแม่เช่นเดียวกัน อย่างไรก็ดีขอ้ผิดพลาดนีแ้สดงใหเ้ห็นว่านักศึกษายังไม่เขา้ใจประโยค
และโครงสรา้งประโยคภาษาไทยเพียงพอ 

 
7) การสร้างประโยคซับซ้อนและมีขนาดยาวไม่ได้  หมายถึง ข้อจ ากัดของ

นักศึกษาที่ไม่สามารถแต่งประโยคที่มีความซับซ้อนและมีขนาดยาวจากการขยายความได้  
Wang fengmei (2557) กล่าวว่านักศึกษาจีนส่วนใหญ่สามารถสรา้งประโยคที่มีโครงสรา้งแบบ
ง่ายแต่ยงัไม่สามารถสรา้งประโยคที่ซบัซอ้นและมีขนาดยาวได ้ขอ้จ ากดัของนกัศกึษาที่ไม่สามารถ
สรา้งประโยคซับซ้อนและมีขนาดยาวได้อาจเนื่องมาจากนักศึกษาอาจยังไม่เข้าใจโครงสรา้ง
ประโยคที่ซบัซอ้นหรือประโยครวมในภาษาไทยเพียงพอจึงยงัไม่สามารถสรา้งประโยคที่ซบัซอ้นได ้

ผลจากการวิเคราะหข์อ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคของนกัศึกษาจีนจากงานวิจยัทัง้  
9 เรื่อง ท าใหเ้ห็นความสมัพันธ์ของขอ้ผิดพลาดเหล่านัน้กับประเด็นความรูท้ี่นักศึกษาควรเรียนรู้
และฝึกฝนเพิ่มเติม ซึ่งผูว้ิจยัจะน ามาเป็นกรอบเนือ้หาในแต่ละบทของแบบฝึกการเขียน ดงัตาราง 

ตาราง 5 แสดงความสมัพนัธร์ะหว่างขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคกบัประเด็นความรู ้

ลักษณะของข้อผิดพลาด 
ประเด็นความรู้ทีนั่กศึกษาควรเรียนรู้ 

และฝึกฝนเพ่ิมเติม 
1) การแต่งประโยคผิดโดยขาดค าที่จ  าเป็น - ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 

- ชนิดของค าและการใช้ค า ; ค านาม  ค ากริยา                
ค าลกัษณนาม และค าเชื่อม 

2) การแต่งประโยคโดยเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น  - ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 
- ชนิดของค ำ ควำมหมำยและกำรใชค้ ำ 

3) การแต่งประโยคผิดโดยการใชค้ าผิด - ค าอาการนาม   - ค าลกัษณนาม 
- ค าบพุบท          - ค าเชื่อมอนปุระโยค 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
 

ลักษณะของข้อผิดพลาด 
ประเด็นความรู้ทีนั่กศึกษาควรเรียนรู้ 

และฝึกฝนเพ่ิมเติม 
4) การแต่งประโยคผิดโดยการเรียงล าดับ
ค าผิด 

- ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 
- การเรียงล าดบัค าและการวางส่วนขยายตามหลกั
ภาษาไทย 

5) การแต่งประโยคผิดโดยไม่ได้ใจความ
และไม่ชดัเจน 

- ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 

6) การแต่งประโยคผิดโดยการใช้ลักษณะ
ของภาษาแม่หรือภาษาองักฤษ 

- ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 

7) การสรา้งประโยคซบัซอ้นและมีขนาดยาว
ไม่ได ้

- ประโยคและโครงสรา้งประโยคภาษาไทย 
-ประโยคซบัซอ้นและมีขนาดยาวในภาษาไทย 
 ประโยคซอ้น ประโยครวม 

 
เมื่อได้ประเด็นความรูท้ี่นักศึกษาควรเรียนรูแ้ละฝึกฝนเพิ่มเติมจากการวิเคราะห์

ขอ้ผิดพลาดแล้ว ผูว้ิจัยได้น าประเด็นเหล่านีม้าก าหนดเป็นเนือ้หาในแต่ละบทของแบบฝึกโดย
ล าดบัจากความรูพ้ืน้ฐานไปสูเ่รื่องที่ซบัซอ้นมากขึน้ ซึ่งสามารถก าหนดได ้9 บท ดงันี ้ 

บทท่ี 1 รูจ้กัประโยคภาษาไทย 
บทท่ี 2 มารูจ้กัค านามกนัเถอะ 
บทท่ี 3 การใชค้  ากรยิาในภาษาไทย 
บทท่ี 4 ค าบพุบทจะช่วยแต่งประโยคไดอ้ย่างไร 
บทท่ี 5 คณุรูว้ิธีการใชค้  าเชื่อมไหม 
บทท่ี 6 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 1) 
บทท่ี 7 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 2) 
บทท่ี 8 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 1) 
บทท่ี 9 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 2) 
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ผู้วิจัยมุ่งสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนให้เป็น  
แบบฝึกที่ผูเ้รียนสามารถเรียนรูไ้ดด้ว้ยตนเอง ดงันัน้หลงัจากก าหนดบทและเนือ้หาในแต่ละบทแลว้ 
ผูว้ิจยัจึงไดก้ าหนดจุดมุ่งหมายของแต่ละบทเพื่อช่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจขอบเขตของเนือ้หาของแบบ
ฝึกในบทนัน้ ๆ และช่วยใหผู้เ้รียนไดใ้ชเ้ป็นเกณฑใ์นการประเมินตนเองระหว่างที่ใชแ้บบฝึกนี ้ 

จุดมุ่งหมายของแบบฝึกแต่ละบทจะสมัพันธ์กับเนือ้หาของบทโดยมีรายละเอียดดัง
ตาราง 

ตาราง 6 เนือ้หาหลกัของแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส ารบันกัศกึษาชาวจีน 

 
 

ชื่อบท จดุมุ่งหมายของบท 
บทท่ี 1  
รูจ้กัประโยคภาษาไทย 

1. อธิบายความหมายของประโยคได ้           
2. บอกสว่นประกอบและหนา้ที่ของสว่นประกอบในประโยคได ้
3. อธิบายประโยคสมบรูณใ์นภาษาเขียนได ้
4. วิเคราะหค์วามแตกต่างของการวางต าแหน่งส่วนขยายนามวลี
และสว่นขยายกรยิาวลีได ้      

บทท่ี 2  
มารูจ้กัค านามกนัเถอะ 

1. บอกความหมายของค านามได ้
2. บอกชนิดของค านามได ้
3. อธิบายลกัษณะของค านามชนิดต่างๆ ได ้
4. วิเคราะหก์ารวางค าลกัษณนามได ้
5. วิเคราะหค์วามแตกต่างระหว่าง “การ” กบั “ความ” ได ้

บทท่ี 3  
ก า ร ใ ช้ ค า ก ริ ย า ใ น
ภาษาไทย 

1. บอกความหมายและชนิดของค ากรยิาได ้
2. อธิบายลกัษณะของค ากรยิาชนิดต่างๆ ได ้
3. วิเคราะหค์ ากรยิาชนิดต่างๆ และน ามาแต่งประโยคใหถ้กูตอ้งได ้

บทท่ี 4  
ค าบุ พบทจะช่ วยแ ต่ ง
ประโยคไดอ้ย่างไร 

1. บอกความหมายและชนิดของค าบพุบทได ้
2. อธิบายความแตกต่างระหว่าง “ของ” กบั “的” ได ้
3. อธิบายลกัษณะของค าบพุบทชนิดต่างๆ ได ้
4. วิเคราะหค์ าบุพบทชนิดต่างๆ และน ามาแต่งประโยคที่ถูกตอ้ง
ได ้
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ตาราง 6 (ต่อ) 
 

ชื่อบท จดุมุ่งหมายของบท 
บทท่ี 5  
คุณรูว้ิธีการใช้ค าเชื่อม
ไหม 

1. บอกควาหมายและชนิดของค าเชื่อมได ้
2. อธิบายความแตกต่างระหว่าง “กบั” กบั “และ” ได ้
3. อธิบายลกัษณะของค าเชื่อมชนิดต่างๆ ได ้
4. อธิบายความแตกต่างระหว่างค าเชื่อม “ที่” “ซึ่ง” “อนั” ได ้
5. วิเคราะหค์ าเชื่อมชนิดต่างๆ และน ามาแต่งประโยคใหถ้กูตอ้งได ้ 

บทท่ี 6  
มาลองแ ต่ งป ระ โยค
ซ้อนกันเถอะ (ตอนที่ 
1 ) 

1. บอกความหมายของประโยคซอ้นได ้
2. อธิบายลกัษณะของประโยคซอ้นได ้
3. อธิบายลกัษณะของประโยคซอ้นที่มีนามานปุระโยคได ้
4. วิเคราะหก์ารแต่งประโยคซอ้นที่มีนามานปุระโยคได ้

บทท่ี 7  
มาลองแ ต่ งป ระ โยค
ซ้อนกันเถอะ (ตอนที่ 
2 ) 

1. อธิบายลกัษณะของประโยคซอ้นที่มีคณุานุประโยคได ้
2. อธิบายความแตกต่างของค าเชื่อมคณุานปุระโยค “ที่ ซึ่ง อนั” ได ้
3. วิเคราะหก์ารแต่งประโยคซอ้นที่มีคณุานุประโยคได ้
4. อธิบายลกัษณะของค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคชนิดต่าง ๆ ได ้
5. วิเคราะหก์ารแต่งประโยคซอ้นที่มีวิเศษณานุประโยคได ้

บทท่ี 8  
เรามาสรา้งประโยครวม
ด้วยกัน เถอะ (ตอนที่ 
1 ) 

1. อธิบายความหมายและลกัษณะของประโยครวมได ้
2. อธิบายค าเชื่อมชนิดต่างๆ ระหว่างประโยคย่อยได ้
3. วิเคราะห์การแต่งประโยครวมที่ เกิดจากประโยคสามัญกับ
ประโยคสามญัได ้
4. วิเคราะหก์ารใชก้ารละค าในประโยครวมได ้

บทท่ี 9  
เรามาสรา้งประโยครวม
ด้วยกัน เถอะ (ตอนที่ 
2 ) 

1. อธิบายความแตกต่างระหว่างประโยคซอ้นกบัประโยครวมได ้
2. อธิบายและแต่งประโยครวมที่เกิดจากประโยคสามญักบัประโยค
ซอ้นได ้
3. อธิบายและแต่งประโยครวมที่เกิดจากประโยคซอ้นกับประโยค
สามญัได ้
4. อธิบายและแต่งประโยครวมที่เกิดจากประโยคซอ้นกับประโยค
ซอ้นได ้
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แบบฝึกเล่มนีม้ีจุดมุ่งหมายเพื่อช่วยใหน้ักศึกษาชาวจีนไดท้บทวนความรูเ้ก่ียวกับ
หลักภาษาไทยในด้านการแต่งประโยคภาษาไทย  และในขณะเดียวกันอาจช่วยให้นักศึกษา
ระมัดระวังขอ้ผิดพลาดที่อาจเกิดขึน้ง่ายโดยในแต่ละบทได้อธิบายเหตุผลที่ท าให้นักศึกษาแต่ง
ประโยคผิดพลาดไวใ้นแบบฝึกดว้ย 

ในแต่ละบทจะประกอบดว้ย 
1. การทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกในแต่ละบทจะมีส่วนสรุปเนื ้อหาอย่าง

กระชับที่เก่ียวขอ้งกับบทนัน้ ๆ เพื่อใหน้ักศึกษาไดศ้ึกษาและทบทวนก่อนท าแบบฝึกโดยในแต่ละ
บทจะมีสรุปเนือ้หาจะน าเสนอเป็นหน่วยย่อยจ านวน 2-3 ตอน เพื่อใหน้ักศึกษาไดศ้ึกษาทบทวน
ความรูค้วามเขา้ใจเก่ียวกบัไวยากรณข์องบทนัน้ ๆ อย่างชดัเจนและสามารถใชค้วามรูท้ี่สอดคลอ้ง
กนัมาท าแบบฝึกของบทนัน้ได ้

2. แบบฝึก หลงัจากนักศึกษาทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกของแต่ละตอนแลว้ 
นกัศกึษาจะไดท้ าแบบฝึกหลงัการทบทวนความรู ้เช่น ทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกบทที่ 1 ตอนที่ 
1 เรียบรอ้ยแลว้ หลงัจากนัน้ นกัศึกษาจะท าแบบฝึกส าหรบัตอนที่  1 ตามล าดบั การท าแบบฝึกจะ
ช่วยนักศึกษาฝึกฝนทักษะการเขียนดว้ยตนเองอย่างเป็นล าดับที่จะช่วยพัฒนาความสามารถให้
เพิ่มขึน้ได ้

3. เฉลยแบบฝึกของแต่ละบท หลงัจากนักศึกษาทบทวนความรูแ้ละท าแบบฝึก
ของแต่ละบทเรียบรอ้ยแลว้ นกัศึกษาสามารถตรวจสอบและศกึษาแนวค าตอบจากเฉลยค าตอบได้
ดว้ยตนเอง 

หลงัจากการสรา้งแบบฝึกแลว้ ผูว้ิจยัไดน้ าแบบฝึกไปปรกึษากบัอาจารยท์ี่ปรกึษาเพื่อ
พิจารณา และน าข้อเสนอแนะจากอาจารย์ที่ปรึกษามาปรบัปรุงแก้ไขแบบฝึกให้สมบูรณ์และ
ถกูตอ้งยิ่งขึน้ 

3.2 แบบประเมินคุณภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาว
จีน 

หลังจากสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนเสร็จแลว้  
ผูว้ิจยัจึงสรา้งแบบประเมินคณุภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีนโดย
เสนอต่อผูเ้ชี่ยวชาญพิจารณาและตอบแบบประเมินเพื่อช่วยใหไ้ดป้ระสิทธิภาพของแบบฝึก  

แบบประเมินคุณภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน
ประกอบดว้ย 3 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นรูปแบบ ดา้นเนือ้หา และดา้นประโยชนท์ี่ไดร้บั 
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ด้านรูปแบบ 
ในดา้นรูปแบบจะประกอบดว้ย 4 หวัขอ้ย่อย ไดแ้ก่ 1) ขนาดรูปเล่มมีความเหมาะสม  

2) ภาพประกอบมีความเหมาะสม  3) ลักษณะตัวอักษรเหมาะสมชัดเจน  4) ขนาดตัวอักษร
เหมาะสม  

การออกแบบแบบฝึกที่ใชรู้ปแบบที่เหมาะสมจะท าให้แบบฝึกใชง้่ายและสามารถ
ดึงดูดความสนใจของนักศึกษาได้ เช่น การเลือกลักษณะและขนาดตัวอักษรที่เหมาะสมกับ
นกัศึกษาจะท าใหน้กัศึกษาอ่านง่าย ส่วนการเลือกภาพประกอบที่เหมาะสมจะท าใหน้กัศึกษาเกิด
ความสนใจในการท าแบบฝึกและช่วยเสริมให้เนื ้อหาของแบบฝึกเข้าใจง่ายขึน้ นอกจากนี ้
ภาพประกอบยังเป็นส่วนหนึ่งของค าถามของแบบฝึก  เช่น ใหน้ักศึกษาดูภาพประกอบเพื่อแต่ง
ประโยคภาษาไทย 

ด้านเนือ้หา 
ในดา้นเนือ้หาจะประกอบดว้ย 6 หัวขอ้ย่อย ไดแ้ก่ 1) มีความตรงตามจุดมุ่งหมาย

ของแต่ละบท 2) องคป์ระกอบของแบบฝึกมีความครบถว้นสมบูรณ์ 3) ภาษาที่ใชม้ีความยากง่าย
เหมาะกบันักศึกษา 4) ค าชีแ้จงในแบบฝึกมีความชดัเจน เขา้ใจง่าย 5) จ านวนขอ้ของแบบฝึกแต่
ละบทเหมาะสมกบันกัศกึษา 6) เนือ้หาเหมาะสมสอดคลอ้งกบัการเรียนรูด้ว้ยตนเอง  

ส่วนนี ้จะเน้นเนื ้อหาหลักของแบบฝึก  เช่น ในแต่ละบทจะมีจุดมุ่งหมายเพื่อให้
นกัศึกษาเขา้ใจความรูส้  าคญัของบทนัน้ ๆ เป็นล าดบัแรกแลว้จึงทบทวนไวยากรณแ์ละท าแบบฝึก
ตามล าดบั การท าแบบฝึกตามลกัษณะเช่นนีท้  าใหน้กัศกึษาจบัหลกัภาษาที่ส  าคญัของแต่ละบทได้
อย่างชัดเจน แบบฝึกนีเ้หมาะสมกบันักศึกษาที่เริ่มเรียนหลกัไวยากรณข์องประโยคภาษาไทย ซึ่ง
นกัศึกษากลุ่มนีย้งัไม่มีความสามารถเพียงพอที่จะอ่านภาษาไทยที่มีความซบัซอ้นและมีค าศพัทท์ี่
เข้าใจยาก ดังนั้น  การใช้ภาษาที่ เหมาะสมกับระดับของนักศึกษาจึงมีความส าคัญเช่นกัน 
นอกจากนี ้ แบบฝึกเล่มนี ้เป็นแบบฝึกที่เรียนได้ด้วยตนเองโดยไม่มีผู ้สอน ดังนั้นจึงจ าเป็นต้อง
ประเมินแบบฝึกเลม่นีว้่าสอดคลอ้งเหมาะสมกบัการเรียนดว้ยตนเองหรือไม่ 

ด้านประโยชนท์ีไ่ด้รับ 
ในดา้นประโยชนท์ี่ไดร้บัจะประกอบดว้ย 2 หัวขอ้ย่อย ไดแ้ก่ 1) ใหค้วามรูก้ารแต่ง

ประโยคภาษาไทยแก่นกัศึกษา 2) สง่เสรมิและพฒันาความสามารถดา้นทกัษะการเขียนภาษาไทย 
การประเมินดา้นนีจ้ะเชื่อมโยงกบัวตัถุประสงคข์องแบบฝึกนี ้คือ ช่วยใหน้ักศึกษาไดพ้ัฒนาทักษะ
การเขียนภาษาไทย และช่วยแกไ้ขขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทย เพื่อใหน้กัศกึษาจีนได้
มีความรูค้วามเขา้ใจเก่ียวกับประโยคภาษาไทยและสามารถใชภ้าษาไทยไดอ้ย่างมีประสิทธิผล
ยิ่งขึน้ 
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หลักจากสรา้งแบบประเมินคุณภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นักศึกษาชาวจีนเรียบรอ้ยแล้ว ผู้วิจัยปรึกษาและเสนอให้อาจารย์ที่ปรึกษาพิจารณาแล้วน า
ขอ้เสนอแนะที่ไดม้าปรบัปรุงแกไ้ขใหถ้กูตอ้งและสมบรูณย์ิ่งขึน้ 

3.3 แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน  
การวิจยัครัง้นีจ้ะใชว้ิธีการทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลงั (One Group Pretest 

Posttest Design) ซึ่งเครื่องมือที่ส  าคัญคือแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน เพื่อเปรียบเทียบ
คะแนนของนกัศกึษาก่อนที่ใชแ้บบฝึกเลม่นีแ้ละหลงัจากใชแ้บบฝึกเลม่นี ้  

แบบทดสอบนีส้รา้งขึน้ตามจุดมุ่งหมายของแต่ละบทในแบบฝึกที่ก าหนดไว ้และจะ
เชื่อมโยงกับขอ้ผิดพลาดการแต่งประโยคภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนโดยเป็นแบบทดสอบ
ปรนยัแบบ 4 ตว้เลือก จ านวน 60 ขอ้  

ส่วนเนือ้หาของแบบทดสอบจะใชเ้นือ้หาที่กล่าวถึงในบทที่  1 - บทที่ 9 เนือ้หาของ
แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนมีเนือ้เดียวกนั แต่จะสลบัล าดบัของตวัเลือกและขอ้ค าถามซึ่ง
จะท าใหข้อ้สอบก่อนเรียนและหลงัเรียนต่างกนัแต่มีเนือ้หาและจ านวนขอ้เท่ากนั  

ผู้วิจัยน าแนวคิดของ  Bloom และ B.S (1956) มาประยุกต์ใช้ในการสร้าง
แบบทดสอบเพื่อวัดผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนของนักศึกษาโดยจะวัด 3 มิติ ไดแ้ก่ ความรูค้วามจ า 
ความเขา้ใจ และการน าไปใช ้เพื่อประเมินผลการเรียนที่ไดจ้ากแบบฝึกว่านักศึกษาสามารถจ า
ความรูพ้ืน้ฐานของหลักไวยากรณ์ภาษาไทยไดห้รือไม่ เช่น นิยามของค าชนิดต่าง ๆ และความ
แตกต่างระหว่างภาษาไทยและภาษาจีน และวัดความเขา้ใจดา้นประโยคภาษาไทย นอกจากนี ้
แบบทดสอบจะวดัความสามารถของนกัศึกษาในดา้นการน าไปใช ้ซึ่งในแต่ละบทของแบบฝึกจะมี
ค าถามที่ใหน้กัศกึษาไดแ้ต่งประโยคภาษาไทยตามที่ก าหนดดว้ย  

หลงัจากการสรา้งแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนแลว้ ผูว้ิจยัไดน้ าแบบทดสอบ
เสนอต่ออาจารยท์ี่ปรกึษาเพื่อพิจารณา จากนัน้ไดน้ ามาแกไ้ขปรบัปรุงใหถ้กูตอ้งและสมบรูณย์ิ่งขึน้ 
ผูว้ิจยัวางแผนสรา้งแบบทดก่อนเรียนและหลงัเรียนโดยมีประเด็นตามตารางต่อไปนี ้
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ตาราง 7 เนือ้หาหลกัของแบบทดลอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 

 
3.4 แบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนของผู้เชี่ยวชาญ 

หลังจากสรา้งแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนเรียบรอ้ยแลว้ เพื่อหาค่าความ
สอดคลอ้งระหว่างขอ้ค าถามกบัวตัถุประสงคแ์ละระดบัพฤติกรรมของแบบทดสอบ ผูว้ิจยัจึงสรา้ง
แบบประเมินของผู้เชี่ยวชาญเก่ียวกับแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนโดยใช้วิธีแบบ IOC 
(Index of item objective congruence) 

บท การน าไปใช้ 
ความรู้
ความจ า 

ความเข้าใจ จ านวนข้อ 

1. รูจ้กัประโยคภาษาไทย 
2 2 2 6 

2. มารูจ้กัค านามกนัเถอะ 
2 2 2 6 

3. ก า ร ใ ช้ ค า ก ริ ย า ใ น
ภาษาไทย 

2 2 2 6 

4. ค าบุ พ บทจะช่ วยแ ต่ ง
ประโยคไดอ้ย่างไร 

2 2 3 7 

5. คุณ รู้วิ ธีการใช้ค าเชื่ อม
ไหม 

3 3 3 9 

6. มาลองแต่งประโยคซ้อน
กนัเถอะ (ตอนที่ 1 ) 

2 2 2 6 

7. มาลองแต่งประโยคซ้อน
กนัเถอะ (ตอนที่ 2 ) 

2 2 3 7 

8. เรามาสร้างประโยครวม
ดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 1 ) 

2 2 2 6 

9. เรามาสร้างประโยครวม
ดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 2 ) 

3 2 2 7 

รวม 20 19 21 60 
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ในแบบประเมินความคิดเห็นนี ้ ผู ้เชี่ยวชาญจะช่วยประเมินข้อค าถามว่ามีความ
สอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องแต่ละบทหรือไม่ และประเมินระดบัพฤติกรรมของแต่ละขอ้ค าถาม
ว่าเหมาะสมกบัระดบัพฤติกรรมที่ตัง้ไวห้รือไม่  

เมื่อผู้วิจัยสรา้งแบบประเมินและสอบถามความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเก่ียวกับ
แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนเรียบรอ้ยแลว้ ผูว้ิจยัไดเ้สนอใหอ้าจารยท์ี่ปรกึษาพิจารณาและ
ให้ข้อเสนอแนะ จากนั้นผู้วิจัยได้แก้ไขปรับปรุงแบบประเมินให้ถูกต้องสมบูรณ์ก่อนส่งให้
ผูเ้ชี่ยวชาญประเมินต่อไป 

3.5 แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาทีม่ีต่อแบบฝึกการแต่งประโยค
ภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน 

ตามขัน้ตอนของการด าเนินงานวิจยัครัง้นีท้ี่ก  าหนดไว ้หลงัจากปรบัปรุงแกไ้ขแบบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนและแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนตาม
ค าแนะน าของอาจารยท์ี่ปรกึษาและผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 3 ท่านแลว้ ผูว้ิจัยจะน าเครื่องมือดังกล่าวไป
ทดลองกบักลุ่มตวัอย่าง (try out) ที่ก าหนดไว ้ซึ่งเป็นนักศึกษาชาวจีน ระดับปริญญาตรี ชัน้ปีที่ 2 
คณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี 3 คน 

เมื่อนักศึกษาท าแบบฝึกและแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนแลว้ นักศึกษาจะ
ตอบแบบสอบถามความพึงพอใจที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
เพื่อเก็บรวบรวมความคิดเห็นของนักศึกษา ซึ่งเป็นมุมมองของนักศึกษาที่ได้ใชแ้บบฝึกจริงเพื่อ
ประโยชนใ์นการแกไ้ขแบบฝึกใหส้มบรูณแ์ละถกูตอ้งยิ่งขึน้ 

ในแบบสอบถามความพงึพอใจ ประกอบดว้ย 10 รายการ ไดแ้ก่ 
1. การออกแบบของแบบฝึกไดแ้ก่ รูปภาพประกอบ ตวัอกัษร ขนาดของตวัอกัษร

เหมาะสมและน่าสนใจ 
2. แบบฝึกใชภ้าษาที่ช่วยใหเ้ขา้ใจง่ายเหมาะกบันกัศกึษา 
3. แบบฝึกมีการก าหนดวตัถปุระสงคข์องแต่ละบทอย่างชดัเจน 
4. แบบฝึกมีเนือ้หาที่ตรงกบัปัญหาที่นกัศึกษาตอ้งแกไ้ขและปรบัปรุง 
5. แบบฝึกมีเนือ้หาที่น่าสนใจเหมาะสมซึ่งนกัศึกษาสามารถศึกษาและเรียนรูไ้ด้

ดว้ยตนเอง 
6. จ านวนขอ้ของแบบฝึกแต่ละบทเหมาะสมกบันกัศกึษา 
7. แบบฝึกช่วยเสริมสรา้งความรูแ้ละความเข้าใจเรื่องประโยคและการแต่ง

ประโยคภาษาไทยแก่นกัศกึษา 
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8. แบบฝึกท าให้นักศึกษาต้องการที่จะพัฒนาความสามารถทักษะการเขียน
ภาษาไทยมากขึน้  

9. เมื่อท าแบบฝึกนกัศกึษารูส้กึทา้ทายและสนุกที่จะเรียนรูเ้พิ่มมากขึน้ 
10. เมื่อใชแ้บบฝึกแลว้นกัศกึษารูส้กึมั่นใจในการแต่งประโยคภาษาไทยมากขึน้ 

ส่วนท้ายของแบบสอบถามจะเป็นส่วนที่ให้นักศึกษาเขียนค าแนะน าเพิ่มเติมด้วย 
แบบสอบถามความพึงพอใจนี ้จะเน้นความรูส้ึกการใช้แบบฝึกซึ่งนอกจากให้ความรูก้ารแต่ง
ประโยคภาษาไทยใหน้กัศึกษาแลว้ ผูว้ิจยัยงัหวงัเป็นอย่างยิ่งว่า นกัศึกษาจะใชแ้บบฝึกโดยไม่รูส้ึก
ว่ายากเกินไปหรือรูส้ึกเบื่อ ในทางตรงขา้ม แบบฝึกนีจ้ะช่วยนักศึกษาสนใจการเรียนจากแบบฝึก
เลม่นีแ้ละสามารถช่วยใหน้กัศกึษาหลีกเลี่ยงขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยได ้

4. การหาประสิทธิภาพของเคร่ืองมือ 
การหาประสิทธิภาพของแบบฝึกนีจ้ะแบ่งเป็น 2 ส่วน ส่วนหนึ่งคือแบบประเมินความ

คิดเห็นเก่ียวกับแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนเพื่อตรวจความถูกตอ้ง
ของเนือ้หาในแบบฝึก ตรวจการออกแบบของแบบฝึก และความยากง่ายของภาษาและเนือ้หา  
แบบฝึก เป็นตน้ อีกส่วนคือแบบประเมินของผูเ้ชี่ยวชาญเก่ียวกับแบบทดสอบก่อนเรียนและหลัง
เรียนโดยใชก้ารประเมินแบบ IOC เพื่อประเมินความสอดคลอ้งระหว่างข้อค าถามกบัวตัถุประสงค์
ของแต่ละบทและความสอดคลอ้งระหว่างตวัเลือกกบัระดบัพฤติกรรมดว้ย 

การหาประสิทธิภาพของการวิจัยนี ้มีผู ้เชี่ ยวชาญทั้งหมด 3 ท่าน ประกอบด้วย 
ผูเ้ชี่ยวชาญชาวไทย 2 ท่านไดแ้ก่ ผูช้่วยศาสตราจารยภ์ูวกร ฉัตรบ ารุงสุขและผูช้่วยศาสตราจารย์ 
รุ่งอรุณ โรจน์รัตนาด ารง ไชยศรี และผู้เชี่ยวชาญชาวจีน 1 ท่าน ได้แก่ ผู ้ช่วยศาสตราจารย ์ 
Li Chunxiao 

4.1 ผลจากแบบประเมินความคิดเห็นเก่ียวกบัแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบั
นกัศกึษาชาวจีน  

ในการประเมินความคิดเห็นเก่ียวกับแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นกัศึกษาชาวจีนนัน้ ผูว้ิจยัใชล้กัษณะของแบบประเมินความคิดเห็นเป็นแบบมาตราส่วนประมาณ
ค่า (Rating Scale) 5 ระดบัของลิเคิรท์ (Likert Scale)  
  



  56 

คะแนน 5 หมายถึง คณุภาพดีมาก 
คะแนน 4 หมายถึง คณุภาพดี 
คะแนน 3 หมายถึง คณุภาพปานกลาง 
คะแนน 2 หมายถึง ตอ้งปรบัปรุงคณุภาพ 
คะแนน 1 หมายถึง ไม่มีคณุภาพ 
 
การหาค่าเฉลี่ยคะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญก าหนดเกณฑด์งันี ้
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 4.51 – 5.00 หมายถึง คณุภาพดีมาก 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 3.51 – 4.50 หมายถึง คณุภาพดี 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 2.51 – 3.50 หมายถึง คณุภาพปานกลาง 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 1.51 – 2.50 หมายถึง ปรบัปรุงคณุภาพ 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 1.00 – 1.50 หมายถึง ไม่มีคณุภาพ 

ตาราง 8 ผลจากแบบประเมินคณุภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน
จากผูเ้ชี่ยวชาญ 

 
 
 

รายการ 
คะแนนจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน 

ค่าเฉล่ีย ระดับคุณภาพ 
1 2 3 

1. ด้านรูปแบบ      

1.1 ข น าด รูป เล่ ม มี ค ว า ม
เหมาะสม 

5 5 5 5 ดีมาก 

1.2 ภ าพ ป ระกอบมี ค วาม
เหมาะสม 

4 4 4 4 ดี 

1.3 ลั ก ษ ณ ะ ตั ว อั ก ษ ร
เหมาะสมชดัเจน 

5 5 5 5 ดีมาก 

1.4 ขนาดตวัอกัษรเหมาะสม 5 5 5 5 ดีมาก 
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ตาราง 8 (ต่อ) 
 

 
  

รายการ 
คะแนนจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน 

ค่าเฉล่ีย ระดับคุณภาพ 
1 2 3 

2. ด้านเนือ้หา      

2.1 มี ค ว า ม ต ร ง ต า ม
จดุมุ่งหมายของแต่ละบท 

5 5 5 5 ดีมาก 

2.2 องคป์ระกอบของแบบฝึก
มีความครบถว้นสมบรูณ ์

5 5 5 5 ดีมาก 

2.3 ภาษาที่ใชม้ีความยากง่าย
เหมาะกบันกัศกึษา 

5 4 4 4.33 ดี 

2.4 ค าชีแ้จงในแบบฝึกมีความ
ชดัเจน เขา้ใจง่าย 

5 4 5 4.67 ดีมาก 

2.5 จ านวนขอ้ของแบบฝึกแต่
ละบทเหมาะสมกบันกัศกึษา 

5 4 4 4.33 ดี 

2.6 เ นื ้ อ ห า เ ห ม า ะ ส ม
สอดคล้องกับการเรียนรูด้้วย
ตนเอง 

4 4 4 
 
4 

 
ดี 

3. ประโยชนท์ีไ่ด้รับ      

3.1 ใหค้วามรูก้ารแต่งประโยค
ภาษาไทยแก่นกัศกึษา 

5 5 5 5 ดีมาก 

3.2 ส่ ง เ ส ริ ม พั ฒ น า
ความสามารถในทักษะการ
เขียนภาษาไทย 

5 5 5 5 ดีมาก 

ค่าเฉล่ียรวม 4.83 4.58 4.67 4.69 ดีมาก 
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จากตาราง 8 แสดงใหเ้ห็นว่าดา้นรูปแบบ ขนาดรูปเล่ม ลกัษณะตวัอักษรและขนาด
ตวัอกัษรมีค่าเฉลี่ย 5.0 ซึ่งอยู่ในเกณฑดี์มาก สว่นภาพประกอบมีค่าเฉลี่ย 4.0 อยู่ในเกณฑดี์ 

ดา้นเนือ้หา ค่าเฉลี่ยของความตรงตามจุดมุ่งหมายของแต่ละบท องคป์ระกอบของ
แบบฝึกมีความครบถ้วนและค าชีแ้จงในแบบฝึกมีความชัดเจน เข้าใจง่าย อยู่ที่ 5.0 และ 4.67
ตามล าดับซึ่งอยู่ในเกณฑค์ุณภาจากตาราง 8 แสดงใหเ้ห็นว่าดา้นรูปแบบ ขนาดรูปเล่ม ลกัษณะ
ตวัอักษรและขนาดตวัอกัษรมีค่าเฉลี่ย 5.0 ซึ่งอยู่ในเกณฑดี์มาก ส่วนภาพประกอบมีค่าเฉลี่ย 4.0 
อยู่ในเกณฑดี์ 

ดา้นเนือ้หา ค่าเฉลี่ยของความตรงตามจุดมุ่งหมายของแต่ละบท องคป์ระกอบของ
แบบฝึกมีความครบถ้วนและค าชีแ้จงในแบบฝึกมีความชัดเจน เข้าใจง่าย อยู่ที่ 5.0 และ 4.67
ตามล าดับซึ่งอยู่ในเกณฑค์ุณภาพดีมาก แสดงว่าในแบบฝึกแต่ละบทมีจุดมุ่งหมายอย่างชัดเจน
และเนื ้อหาก็สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายที่ก าหนดไว้เป็นอย่างดี ส่วนประเด็นภาษาที่ ใช้มี  
ความยากง่ายเหมาะสมกับนักศึกษา จ านวนขอ้ของแบบฝึกแต่ละบทเหมาะสมกับนักศึกษาและ
เนือ้หาเหมาะสมสอดคลอ้งกับการเรียนรูด้ว้ยตนเอง มีคะแนนเฉลี่ย 4.33 และ 4 อยู่ในเกณฑก์าร
ประเมินระดับดี เนื่องจากองค์ประกอบของแบบฝึกค่อนข้างสมบูรณ์ เพราะในแต่ละบทจะ
ประกอบดว้ยการทบทวนความรู ้และแบบฝึกหัดต่าง ๆ ส าหรบับทนั้น ส าหรบัภาษาที่ใชม้ีความ
ยากง่ายค่อนขา้งเหมาะสมโดยใชภ้าษาจีนอธิบายร่วมกับภาษาไทยเพื่อช่วยใหน้ักศึกษาเขา้ใจได้
มากขึน้ประกอบกับแบบฝึกนี ้ท าเป็นแบบฝึกที่ เรียนด้วยตนเอง ผู้วิจัยจึงใช้ภาษาไทยร่วมกับ
ภาษาจีนอธิบายค าชีแ้จงก่อนเริ่มใชแ้บบฝึกเล่มนี ้นอกจากนี ้ในแต่ละบทมีภาษาจีนช่วยแปลดว้ย
เพื่อใหแ้บบฝึกเลม่นีส้มสอดคลอ้งกบัการเรียนรูด้ว้ยตนเองได ้

ในด้านประโยชน์ที่ ได้รับ จะแบ่งเป็นสองส่วน ได้แก่ ให้ความรูก้ารแต่งประโยค
ภาษาไทยแก่นกัศึกษาและสง่เสรมิพฒันาความสามารถในทกัษะการเขียนภาษาไทย ทัง้สองสว่นนี ้
รวมไดค้ะแนน 5 ซึ่งอยู่ในระดับดีมาก แสดงว่าแบบฝึกเล่มนีส้ามารถช่วยใหน้ักศึกษาชาวจีนได้
ความรูเ้ก่ียวกบัการแต่งประโยคภาษาไทยอย่างมีประสิทธิภาพ ในขณะเดียวกนั แบบฝึกยงัช่วยให้
นกัศกึษาพฒันาทกัษะการเขียนภาษาไทยดว้ย 

โดยสรุปผลการประเมินคณุภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษา
ชาวจีนมีค่าเฉลี่ยรวม 4.69 ซึ่งอยู่ในระดบัดีมาก แสดงใหเ้ห็นว่าแบบฝึกเลม่นีม้ีคณุภาพดีมาก และ
สามารถใช้กับกลุ่มตัวอย่าง (try out) ในการทดลองได้ นอกจากนี ้ผู ้เชี่ยวชาญทั้ง 3 ท่านได้ให้
ค าแนะน าและข้อเสนอแนะที่ เป็นประโยชน์ซึ่ งผู้วิจัยได้น าไปปรับปรุงแก้ไขแบบฝึกให้มี  
ความสมบรูณย์ิ่งขึน้ รายละเอียดดงัตาราง  
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ตาราง 9 ตวัอย่างค าแนะน าของผูช้่วยศาสตราจารยภ์วูกร ฉตัรบ ารุงสขุ 

 
  

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
1 
 

8 
 

ให้เพิ่มค าอธิบาย
ภ า ษ า จี น ข อ ง
กรยิาวลี 

 

8 
 
ให้เพิ่มค าอธิบาย
ภ า ษ า จี น ข อ ง
กรยิาวลี 

 

13 “选表格中的词汇造两个完

整句” ให้ปรับค าอธิบาย
ค าถามภาษาจีน 词
汇 เป็น 词语 

“选表格中的词语造两个

完整句” 

 

16 “先回答下列句子是否是书

面语中完整的泰语句，然

后再将句子成分填写在对

应的标题中” 

ใ ห้ เ ป ลี่ ย น
ค าอธิบายค าถาม
ภาษาจีน 

“判断下列句子是否是书

面语中完整的泰语句，并

在对应的空格中填写句子

成分” 

2 23 ถ้ า เ ป รี ย บ เ ที ย บ กั บ
ภาษาจีน ค านามจะแบ่ง
ออกตามความหมาย 4 
ชนิด ได้แก่ ค านามทั่ วไป
（一般名词）ค ล้ า ย กั บ
ค านามสามัญและค านาม
วิ ส า มั ญ ใน ภ าษ า ไท ย 
ค าน าม เวล า（时间词）

ค านามสถานท่ี（处所词） 

ให้ปรับภาษาของ
ความรูเ้พิ่มเติม 

ถ้ า เป รี ย บ เที ย บ กั บ
ภ าษ า จี น  ค า น า ม ใน
ภาษาจีนจะแบ่งออกตาม
ความหมาย 4 ชนิด ไดแ้ก่ 
ค าน าม ทั่ ว ไป（一般名

词）ซึ่ ง ป ร ะ ก อ บ ด้ ว ย
ค านามสามญัและค านาม
วิสามญั ค าบอกนามเวลา
（时间词）ค านามบอก 
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ตาราง 9 (ต่อ)  
 

 
 
 

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
2 23

(ต่อ) 
และค านามทิศทาง（方位

词）ซึ่ งในภ าษ าจี น  ค า
ลักษณนามและค าอาการ
นามไม่อยู่ในกลุม่ค านาม 

 สถานที่（处所词）และ
ค านามบอกทิศทาง（方

位词）ซึ่งในภาษาจีน ค า
ลกัษณนามและค าอาการ
นามไม่รวมอยู่ในกลุ่มค า
นาม 

25 จงวางค าลักษณนามหน้า
ประโยคในช่องว่างที่ ถูก
ต าแหน่ง 

ให้ปรับภาษาของ
ค าชีแ้จง 

จงวางค าลักษณนามใน
ต าแหน่งที่ถกูตอ้ง 

3 37 2 ประเภทนีย้งัสามารถแบ่ง
ออกเป็นชนิดตามตาราง
ต่อไป 

ให้ปรับค าอธิบาย
ข อ ง ช นิ ด ข อ ง
ค ากรยิา 

ซึ่ ง ยั ง ส า ม า ร ถ แ บ่ ง
ออกเป็นชนิดย่อยตาม
ตารางต่อไป 

41 “将上边代表动词分类的泰

语字母放在对应划线词汇

的句子前面” 

ใ ห้ เ ป ลี่ ย น
ค าอธิบายค าถาม
ภาษาจีน 

“将上边代表动词分类的

泰语字母放在对应划线词

语的句子前面” 

41 “用指定的词汇造句” ใ ห้ เ ป ลี่ ย น
ค าอธิบายค าถาม
ภาษาจีน 

“用指定的词语造句” 

42 “将句中的动词用下划线标

出，并且回答出该动词的

种类” 
ให้ปรับค าอธิบาย
ค าถามภาษาจีน 

“将句中的动词用下划线

标出，并写出该动词的种

类” 
42 “在认为正确的句子前面打

勾，在认为错误的句子前

面打叉” 
ใ ห้ เ ป ลี่ ย น
ค าอธิบายค าถาม
ภาษาจีน 

“在正确的句子前面打

勾，在错误的句子前面打

叉” 
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ตาราง 9 (ต่อ)  
 

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
4 52 ในภาษาไทย ค าบุพบทกับ

น า ม ว ลี ที่ อ ยู่ ข้ า ง ห ลั ง
กลายเป็นบุพบทวลี (介词

短语） 

ใ ห้ ป รั บ แ ก้
ค าอธิบายของบุพ
บทวลี 

ในภาษาไทย ค าบุพบท
กับนามวลีสามารถเป็น
บุ พ บทวลี（介词短语）

ได ้

56 “说出下面介词的类型” ให้ปรับค าอธิบาย
ค าถามภาษาจีน 

“写出下面介词的类型” 

58 “表示工具或者共同完成动

作的介词” ใหป้รบัแกภ้าษาจีน “表示方式、工具或者共

同完成动作的介词” 
5 72 *第一句只是补充说明了笔

的具体位置，而第二句则

限定了笔的位置，可能周

围还有其他的桌子，第二

句特指的是在右手边的那

张桌子。 

ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ค าว่า “笔” เป็น “桌
子” 

*第一句只是补充说明了

笔的具体位置，而第二句

则限定了桌子的位置，可

能周围还有其他的桌子，

第二句特指的是在右手边

的那张桌子。 
6 84 ประโยคซ้อนต้องรวมถึง

ประโยคสามัญ（简单句）

2 ประโยคขึน้ไป 

ให้ป รับ แก้ภ าษ า
ของประโยค 

ป ร ะ โ ย ค ซ้ อ น ต้ อ ง
ป ระกอบด้วยป ระ โยค
ส า มั ญ （简单句）2 
ประโยคขึน้ไป 

89 需要写出句中的连词、名

词性从句以及名词性从句

在句中表示的成分 
ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ของค าชีแ้จง 

写出句中的连词、名词性

从句以及名词性从句在句

中表示的成分 
7 98 回答在下面的复杂句中，

连词、形容词性从句以及

被修饰的名词性成分是什

么 

ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ของค าชีแ้จง 

写出以下复杂句中，连

词、形容词性从句以及被

修饰的名词性成分是什么 

104 用规定的连词和状语从句

造复杂句 ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ของค าชีแ้จง 

用指定的连词和状语从句

造复杂句 

8 114 使用规定的连词将以下的

句子组合成复合句 ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ของค าชีแ้จง 

使用指定的连词将以下的

句子组合成复合句 

9 127 回答哪一个从句是简单

句，哪一个从句是复杂句

句子是简单句、复杂句、

还是复合句 

ใหป้รบัแกภ้าษาจีน
ของค าชีแ้จง 

指出哪一个从句是简单

句，哪一个从句是复杂句

句子是简单句、复杂句、

还是复合句 



  62 

ตาราง 10 ตวัอย่างค าแนะน าของผูช้่วยศาสตราจารยรุ์ง่อรุณ โรจนร์ตันาด ารง ไชยศรี 

 

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
1 

 
13 จงน าค าศัพทใ์นกรอบต่อไปนี ้

มาแต่งประโยคสมบู รณ์  2 
ประโยค 

ใ ห้ เ ป รี่ ย น
ค า อ ธิ บ า ย ข อ ง
ค าถาม 

3.จงน าค าศัพท์ในกรอบ
ต่อไปนี ้มาแต่งให้ เป็น
ประโยคที่สมบรูณ ์

2 31 

 

ใหป้รบัภาพเป็นคน
ธรรมดา 

 
3 38 1.2 ค าก ริย าสาม ารถแบ่ ง

ออกเป็น  2 ประเภทได้  แ ค่
ขึน้อยู่กบัประโยคนัน้ๆ มีหน่วย
กรรมหรือไม่ 

ให้ปรับภาษาของ
ค าถาม 

1.2 ค ากรยิาสามารถแบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภทได ้
ได้แก่ ค าที่มีหน่วยกรรม
และค าที่ไม่มีหน่วยกรรม 

38 1.5 ค ากริยาตอ้งเติมเต็มไม่ใช่
ค ากรยิาทีไม่มีหน่วยกรรม 

ให้ปรับภาษาของ
ค าถาม 

1.5 ค ากริยาตอ้งเติมเต็ม
เป็นค ากริยาที่ มีหน่วย
กรรม 

40 ถ้าสังเกต 2 ประโยคขา้งบนนี ้
โครงสรา้งประโยคคล้ายมาก 
แต่ค ากริยาต้องเติมเต็ม ไม่
สามารถใช้กับค าว่า ถูก ได ้
เช่ น  ข น ม ถู ก ฉั น กิ น  เ ป็ น
ประโยคถูกตอ้ง แต่ ฉันถูกเป็น
นกัเรียน เป็นประโยคผิด 

ให้ป รับภาษาให้
ง่ายขึน้ 

ค ากริยาต้องเติมเต็มไม่
สามารถใช้กับค าว่า ถูก 
ไ ด้  เ ช่ น  ฉั น ถู ก เ ป็ น
นกัเรียน เป็นประโยคผิด 

42 จ ง ขี ด เส้ น ใต้ ค า ก ริ ย า ใน
ป ร ะ โย ค  แ ล้ ว บ อ ก ช นิ ด
ค ากรยิาในประโยคนัน้ดว้ย  

ให้ปรับภาษาของ
ค าชีแ้จง 

จงขีดเส้นใต้ค ากริยาใน
ประโยค และระบุว่าเป็น
ค ากรยิาชนิดใด 

43 
 
ให้ปรับค าอธิบาย
ของค ากรยิาตาม 

ตัวอย่ างป ระ โยคที่ ใช้
ค ากรยิาตาม 
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ตาราง 10 (ต่อ) 
 

 

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
3 
 

45 

 

ใ ห้ ป รั บ ภ า พ ที่
เก่ียวกบัภาษาไทย 

 

4 56 2. จ ง เติ ม ค า ก ริ ย า ต าม ที่
ก าหนดต่อไปนี ้ลงในช่องว่าง
ใหเ้ป็นประโยคที่ถกูตอ้ง 

ให้ปรับภาษาของ
ค าชีแ้จง 

2. จงเติมค ากริยาตามลง
ใ น ช่ อ ง ว่ า ง ใ ห้ เ ป็ น
ประโยคที่ถกูตอ้ง 

5 73 1. จงน าตวัอกัษรหนา้ขอ้ความ
ที่ก าหนดใหใ้นกรอบ 

ให้ปรับภาษาของ
ค าชีแ้จง 

1. จ ง น า ตั ว อั ก ษ ร
หนา้ขอ้ความที่ก าหนด 

73 2. จ งน า ค า เชื่ อ ม น าม านุ
ป ระ โยคที่ ก าห นด ให้ แ ต่ ง
ประโยคที่ถกูตอ้ง  

ให้ปรับภาษาของ
ค าชีแ้จง 

2. จงน าค าเชื่อมนามานุ
ประโยคมาแต่งประโยค
ใหถ้กูตอ้ง 

75 ค า เชื่ อ ม สั ม พั น ธ ส า ร  คื อ 
ค าเชื่อมที่เชื่อมประโยคตั้งแต่ 
2 ประโยคขึ ้น ไปให้รวมกัน
ขอ้ความเดียวกันซึ่งมีใจความ
เดียวกนั ที่ใชบ้่อยไดแ้ก่ 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ของค าอธิบายของ
ค า เชื่ อ ม สั ม พั น
ธสาร 

ค าเชื่อมสัมพันธสาร คือ 
ค าเชื่อมที่ เชื่อมประโยค
ตั้งแต่ 2 ประโยคขึ ้นไป
รวม เป็นข้อความซึ่ งมี
ใจความเดียวกนั เช่น 

75 ถ้ า คุ ณ ก ลั บ จี น จ า ก
ต่างประเทศ  ต้องกักตัวใน
โรงแรมที่ก าหนดอย่างน้อย
สองสัปดาห์ กล่าวคือ คุณไม่
สามารถเดินทางกลับบ้านได้
ทนัที 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ข อ ง ตั ว อ ย่ า ง
ประโยค 

ถ้ า คุ ณ เดิ น ท า งก ลั บ
ประเทศจีน ตอ้งกักตัวใน
โรงแรมที่ก าหนดอย่าง
น้ อ ย ส อ ง สั ป ด า ห ์
กล่าวคือ คุณไม่สามารถ
เดินทางกลบับา้นไดท้นัที 

6 90 1.4 ที่ รัฐบาลท ามาจะช่ วย
กระตุน้เศรษฐกิจของประเทศ 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ของประโยค 

1.4 ที่ รัฐบาลสนับสนุน
โครงการต่างๆ จะช่วย
กระตุ้น เศรษฐกิจของ
ประเทศ 
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ตาราง 10 (ต่อ) 
 

 
ขอ้แนะน าเพิ่มเติมของผูช้่วยศาสตราจารย ์Li Chunxiao คือ 

1. ควรสรา้งแบบฝึกเก่ียวกับ ค าอาการนามให้มากกว่านี ้เพราะนักศึกษาจีน
มกัจะเกิดขอ้ผิดพลาดง่ายในการใชค้ าอาการนาม เนื่องจากในภาษาจีนไม่มีค  านามชนิดนี ้

2. ค าถามขอ้เดียวกัน ตัวเลือกบางตัวเลือกมีค าที่ขีดเสน้ใต้ แต่บางค าไม่มี ควร
ขีดเสน้ใตใ้นทกุตวัเลือกอย่างสม ่าเสมอ 

หลงัจากไดร้บัค าแนะน าจากอาจารยท์ัง้ 3 ท่านแลว้ ผูว้ิจยัปรบัปรุงแกไ้ขแบบฝึกการ
แต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาจีนก่อนน าไปทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out) 3 คน 
  

บทท่ี หนา้ที่ ก่อนที่แกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัจากแกไ้ข 
7 
 

97 ค วาม ท รงจ า อั น เกิ ด จ าก
ครอบครวัท าใหฉ้นัมีความสขุ 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ของประโยค 

ความอบอุ่นอันเกิดจาก
ค รอบค รัวท า ให้ฉั น มี
ความสขุ 

100 คุณแม่ไปนอนหลังน้องกลับ
บา้น 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ของประโยค 

คุณแม่ไปนอนหลังน้อง
หลบัไปแลว้ 

103 ถึ ง แม้ ว่ า ยั ง เป็ น เด็ ก เข าก็
ช่วยงานบา้นไดแ้ลว้ 

ให้ปรับแก้ภ าษา
ของประโยค 

ถึงแม้ว่ าเขาเป็น เด็กก็
ช่วยงานบา้นไดแ้ลว้ 

8 116 วนันีฉ้ันไม่สบายดังนัน้(ฉัน)ไม่
ไปโรงเรียน 

ใหป้รบัแกต้ัวอย่าง
ประโยค 

วันนีฉ้ันไม่สบาย(ฉัน)จึง
ไม่ไปโรงเรียน 

117 น้ อ ง ช าย เล่ น ฟุ ต บ อ ล แ ต่
นอ้งสาวเลน่กีตา้ร ์

ใหป้รบัแกต้ัวอย่าง
ประโยค 

น้องชายเล่นฟุตบอลแต่
นอ้งสาวเลน่เทนนิส 

118 ฉันฝากหนังสือนีไ้วก้่อนแลว้ก็
ฉนัจะไปหาอาจารย ์

ใหป้รบัแกต้ัวอย่าง
ประโยค 

ฉันฝากหนังสือนี ้กับเธอ
ไว้ก่อนแล้วฉันจะไปหา
อาจารย ์

9 125 ฉันจะอ่านหนังสือและพี่จะท า
การบา้นที่ครูสั่งวนันี ้

ใหป้รบัแกต้ัวอย่าง
ประโยค 

ฉันอ่านหนังสือแต่พี่จะ
ท าการบา้นที่ครูสั่งวนันี ้
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4.2 ผลการประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้ชี่ยวชาญ 
ในการวิจัยนีผู้ว้ิจัยไดส้รา้งแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนจ านวน  60 ขอ้ เพื่อ

วดัผลการเรียนหลงัจากใชแ้บบฝึกนีซ้ึ่งเป็นเครื่องมือหนึ่งที่ช่วยในการหาประสิทธิภาพของแบบฝึก
ได ้ก่อนน าแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนไปใชก้บักลุ่มตวัอย่าง (try out) และกลุ่มเป้าหมาย 
ตอ้งมีการประเมินโดยผูเ้ชี่ยวชาญ ผูว้ิจยัจึงสรา้งแบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน
เพื่อเสนอใหผู้เ้ชี่ยวชาญประเมิน 

ในวิธีการหาประสิทธิภาพจากผู้เชี่ยวชาญนั้น ผู้วิจัยใช้สถิติจากค่า IOC เพื่ อ
ตรวจสอบความเที่ยงตรงเนือ้หา (Content Validity) และรวบรวมความคิดเห็นและค าแนะน าจาก
ผูเ้ชี่ยวชาญมาใชใ้นการปรบัปรุงแก้ไขแบบทดสอบใหม้ีคุณภาพเหมาะสมที่จะน าไปใชไ้ดโ้ดย
วิเคราะห์ดัชนีความสอดคลอ้งระหว่างรายการข้อค าถามกับวัตถุประสงค์การวิจัยด้วยค่า IOC 
(Index Of Item Objective Congruence) ตามหลักการที่ล้วน สายยศ และ อังคณา สายยศ 
(2538) ไดอ้ธิบาย IOC ว่า  

สตูร  IOC = 
Σ𝑅

𝑁
 

IOC แทน ดชันีความสอดคลอ้ง (Index Of Item Objective Congruence)  

Σ
𝑅  แทน ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นของผูเ้ชี่ยวชาญ 

R     แทน คะแนนความคิดเห็นของผูเ้ชี่ยวชาญต่อค าถามแต่ละขอ้ 
N      แทน จ านวนผูเ้ชี่ยวชาญ 
 
เกณฑก์ารใหค้ะแนน มีดงันี ้
+1 หมายถึง ขอ้ค าถามสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคแ์ละระดบัพฤติกรรม 
0 หมายถึง ไม่แน่ใจว่าขอ้ค าถามสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคแ์ละระดบัพฤติกรรม 
-1 หมายถึง ค าถามไม่สอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคแ์ละระดบัพฤติกรรม 
ทัง้นี ้หาก ค่า IOC ต ่ากว่า 0.5 หมายความว่า ค าถามนัน้ควรปรบัปรุงใหดี้ขึน้ 
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ตาราง 11 ผลจากแบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้ชี่ยวชาญ 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

1 ขอ้ใดกลา่วถึงประโยคภาษาไทยไม่ถกูตอ้ง 
  ก. ประโยคมีเพียงกรยิาวลีได ้

  ข. ประโยคควรสื่อความหมายได ้

  ค. ประโยคมีเพียงนามวลีได ้

  ง. ประโยคที่สมบรูณต์อ้งมีนามวลีกบั
กรยิาวลี 

จ า 

+1 +1 +1 1 

2 ขอ้ใดคือหนา้ที่ของนามวลีในประโยค
ภาษาไทย   
  ก. สว่นขยายของนามวลี 
  ข. กรยิาวล ี

  ค. ประธาน 

  ง. ภาคแสดง 

จ า 

+1 +1 +1 1 

3 ขอ้ใดคือประโยคสมบรูณใ์นภาษาเขียน 

  ก. เรว็มาก 

  ข. เราชอบเรียนภาษาไทย 

  ค. ดีมากเลย 

  ง. เลา่เรื่องเก่ง 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

4 ขอ้ใดอธิบายประโยค“นอ้งสาวของฉันเป็น
นกัเรียนที่ดี” ไม่ถกูตอ้ง  
  ก. “นอ้งสาวของฉนั”เป็นนามวลี 
  ข. “เป็นนกัเรียนที่ดี”เป็นกรยิาวลี 
  ค. “นอ้งสาวของฉนั”เป็นภาคประธาน 

  ง. “เป็นนกัเรียนที่ดี”เป็นนามวลี 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

5 ประโยค “พี่ชายจะไปประเทศไทย” ถา้เพิ่ม
ส่วนขยายของกริยาวลี ประโยคควรเป็น
ตามขอ้ใด 

  ก.พี่ชายจะไปประเทศไทยอีกครัง้ 

  ข.พี่ชายของเขาจะไปประเทศไทย 

  ค.เพื่อนของพี่ชายจะไปประเทศไทย 

  ง.ฉนักบัพี่ชายจะไปประเทศไทย 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

6 ประโยคขอ้ใดวางสว่นขยายถกูตอ้ง 
  ก.เธอของเพื่อนเรียนภาษาไทย 

  ข.ครูของพวกเราสั่งการบา้น 

  ค.พวกเขาขา้งนอกคยุกนั 

  ง.ฉนัของเสือ้ผา้เป็นสีแดง 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 

7 ขอ้ใดกลา่วเก่ียวกบัค านามไมถ่กูตอ้ง 
  ก. “หมา”คือค านามที่เป็นรูปธรรม 

  ข. ค าลกัษณนาม “ตวั” ไม่ใช่ค านาม 

  ค. “ความสุข”คือค านามที่ เป็นสี่งที่ ไม่มี
ชีวิต 

  ง. “ปักกิ่ง”คือค านามวิสามญั 

จ า 

+1 +1 0 0.67 

8 ขอ้ใดกลา่วถึงค าอาการนามไมถ่กูตอ้ง 
  ก. ค าอาการนามเป็นชนิดหนึ่งของค านาม 

  ข. ค าอาการนามจะมีความหมายเป็น
นามธรรมเสมอ 

  ค. “ความสขุ”คือค าอาการนาม 

  ง. “การเรว็”คือค าอาการนาม 

จ า 

+1 +1 0 0.67 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

9 ขอ้ใดกลา่วไม่ถกูตอ้ง 
  ก.“ไก่” เป็นค านามสามญั 

  ข.“ประเทศไทย” เป็นค านามวิสามญั 

  ค.“หนงัสือ” เป็นค านามวิสามญั 

  ง.“ทอ้งฟ้า” คือค านามสามญัที่เป็นสี่งที่ไม่
มีชีวิต 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

10 ขอ้ใดเป็นค านามวิสามญัทัง้หมด 
  ก. การเรียนการสอน / เชียงใหม่ 
  ข. กรุงเทพฯ / ความสขุ 

  ค. กรุงเทพฯ / เชียงใหม่ 
  ง. การเรียนการสอน / ความสขุ 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

11 ข้อใดวางค าลักษณนามในประโยคได้
ถกูตอ้ง 
  ก. เพื่อนฉนัมี 3 ตวัแมว 

  ข. พี่อ่าน 3 เลม่หนงัสือ 

  ค. ครูสอน 23 คนนกัเรียน 

  ง. เรามาซือ้น า้เปลา่ 3 ขวด 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

12 ขอ้ใดใชค้ าอาการนามไมถ่กูตอ้ง 
  ก. ฉนัอยากรูค้วามจรงิ 
  ข. พ่อชอบหนงัสือเก่ียวกบัความเมือง 
  ค. ขอใหค้ณุมีความสขุตลอดไป 

  ง. ทกุคนมีความฝันของตวัเอง 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

13 ประโยค “เพื่อนใหข้องขวญัฉัน”ค าที่ขีดเสน้
ใตเ้ป็นค ากรยิาชนิดใด 
  ก. ค ากรยิาสกรรม 

  ข. ค ากรยิาอกรรม 

  ค. ค ากรยิาทวิกรรม 

  ง. ค ากรยิาคณุศพัท ์

จ า 

+1 +1 0 0.67 

14 ประโยค“พวกเราเป็นนกัศึกษา”ค าที่ขีดเสน้
ใตเ้ป็นค ากรยิาชนิดใด 

  ก. ค ากรยิาที่มีหน่วยกรรม 

  ข. ค ากรยิาตอ้งเติมเต็ม 

  ค. ค ากรยิาคณุศพัท ์

  ง. ค ากรยิาน า 

จ า 

+1 +1 0 0.67 

15 ข้อใดเป็นค ากริยาชนิด เดี ยวกับค า ว่า 
“เรียน” 
  ก. หวัเราะ 

  ข. รอ้งให ้

  ค. ฟัง 
  ง. สวย 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

16 ค าที่ขีดเสน้ใตข้อ้ใดไม่ใช่ค ากรยิาน า 
  ก. เราชอบอ่านนิยาย 

  ข. เขาสงูกว่าเพื่อน 

  ค. นกัเรียนตัง้ใจเรียนภาษาไทย 

  ง. ต ารวจช่วยหากระเป๋า 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

17 ค าที่ขีดเสน้ใตข้อ้ใดคือค ากรยิาตาม 

  ก. คณุพ่อสง่จดหมายไปแลว้ 

  ข. นอ้งไม่ตัง้ใจฟังค าสั่งของครู 
  ค. ฉนัอยากเรียนภาษาที่สอง   
  ง. พวกเราพยายามท าการบา้นเสรจ็ 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

18 ขอ้ใดใชค้ ากรยิาตอ้งเติมเต็มไมถ่กูตอ้ง 
  ก.พวกเราเป็นนกัศกึษา 

  ข.คนนีไ้ม่ใช่ครูของเรา 

  ค.หนงัสือของฉนัมากกว่าเขา 

  ง.หนา้ตาเขาเหมือนพ่อเขามาก 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 

19 ขอ้ใดอธิบายค าบพุบทไมถ่กูตอ้ง 
  ก. “ของ” เป็นค าบุพบทบอกความเป็น
เจา้ของ 
  ข. “เมื่อ” เป็นค าบุพบทบอกความเป็น
เจา้ของ 
  ค. “ใน” เป็นค าบุพบทบอกต าแหน่งที่ตั้ง 
สถานที่ 
  ง. “จาก” เป็นค าบพุบทบอกที่มา 

จ า 

+1 +1 +1 1 

20 ขอ้ใดเป็นค าบุพบทที่บอกผูร้บัผลประโยชน์
ทัง้หมด 

  ก.ต่อ / จาก / แก่ 
  ข.เพื่อ / เหต ุ/ ต่อ 

  ค.ส าหรบั / เฉพาะ / ต่อ 

  ง.เฉพาะ / ดว้ย / แก่  

จ า 

+1 +1 +1 1 

 
 

 



  71 

ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

21 ขอ้ใดใชค้ าบพุบทแต่งจากขอ้อ่ืน 

  ก. ฉนัจะไปเที่ยวภเูขากบัเพื่อน 
  ข. เราเรียนตัง้แต่ 6 โมงเชา้   
  ค. เขาท าอาหารไทยดว้ยตนเอง 
  ง. เขาจะไปต่างประเทศโดยเครื่องบิน 

เขา้ใจ 

+1 0 +1 0.67 

22 ขอ้ใดมีค าบพุบทบอกเวลา 
  ก. พ่อออกจากบา้นตัง้แต่เชา้ 

  ข. นกสรา้งบา้นบนตน้ไม ้

  ค. เราซือ้ขา้วรมิถนน 

  ง. สวนอยู่ไกลโรงแรม 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

23 ขอ้ใดใชค้ าบพุบทต่างจากขอ้อ่ืน 

  ก. เขาท าการบา้นจนอยากนอน 

  ข. เขาอ่านหนงัสือตัง้แต่เชา้ 

  ค. เขาท าทกุอย่างเพื่อความฝัน 

  ง. เขากลบับา้นเม่ือ 2 วนัก่อน 

เขา้ใจ 

+1 +1 1 1 

24 ประโยคในขอ้ใดไม่มีค าบพุบท 

  ก. รถของพ่ออยู่ในบา้น 

  ข. บา้นของเขาใหญ่มาก 

  ค. คนนีม้าจากเชียงใหม่ 
  ง. เขาอยู่เมืองไทยมาหลายปีแลว้ 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 

25 ขอ้ใดใชค้ าบุพบทบอกที่มาแต่งประโยคได้
ถกูตอ้ง 
  ก. เขาชอบเลน่เกมสต์อนเด็กๆ 

  ข. ฉนัไดย้ินข่าวนีจ้ากเพื่อน 

  ค. อาหารของรา้นนีอ้รอ่ยมาก 

  ง. เขาตัง้ใจท างานเพื่อลกูเขา 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

 



  72 

ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

26 ขอ้ใดกลา่วเก่ียวกบัค าเชื่อมสมภาคถกูตอ้ง 
  ก . ค า เชื่ อมสมภาค เชื่ อมค านามกับ
ค ากรยิาได ้

  ข. ค าเชื่อมสมภาคเชื่อมอนปุระโยคไม่ได ้

  ค. หน่วยภาษาที่เชื่อมกันตอ้งเป็นหน่วย
ภาษาประเภทเดียวกนั 

  ง . ค า เชื่ อมสมภาค เชื่ อมนามวลี กั บ
กรยิาวลีได ้

จ า 

+1 +1 +1 1 

27 ขอ้ใดไม่ใช่ค าเชื่อมอนปุระโยค 

  ก. ค าเชื่อมนามานปุระโยค 

  ข. ค าเชื่อมวิเศษณานปุระโยค 

  ค. ค าเชื่อมคณุานปุระโยค   
  ง. ค าเชื่อมสมัพนัธสาร 

จ า 

+1 +1 +1 1 

28 ค าเชื่อม เพราะ ถา้ เมื่อ จน คือค าเชื่อมชนิด
ใด 
  ก. ค าเชื่อมนามานปุระโยค 

  ข. ค าเชื่อมคณุานปุระโยค 

  ค. ค าเชื่อมวิเศษณานปุระโยค 

  ง. ค าเชื่อมสมภาค 

จ า 

+1 +1 +1 1 

29 ข้อใดใช้ค าเชื่อมสมภาค “กับ” ไม่ถูกต้อง  
ก. เด็กผู้ชายผมสั้นกับเด็กผู้หญิงผมยาว
เป็นลกูของพี่ 
  ข. คุณพ่อซื ้อดอกไม้ ผลไม้ กับผักจาก
ตลาด 

  ค. นอ้งชอบกินคกุกีก้บัเคก้ 

  ง. ฉนักบัเขาก าลงัไปโรงเรียน 

เขา้ใจ 

+1 +1 0 0.67 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

30 ขอ้ใดใชค้ าเชื่อมต่างจากขอ้อ่ืน 

  ก. เขาพยายามเรียน ในที่สุด เขาไดร้บัค า
ชื่นชมจากคณุพ่อ 

  ข. นอ้งซือ้กาแฟและนม 

  ค. เขาจะพดูภาษาไทยหรือจะพดูภาษาจีน   
  ง. ฉนัชอบอ่านหนงัสือแต่เพื่อนชอบดหูนงั 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

31 ประโยค “ฉันพูดว่านอ้งน่ารกัมาก”ค า “ว่า” 
เป็นค าเชื่อมชนิดใด  
  ก. ค าเชื่อมวิเศษณานปุระโยค 

  ข. ค าเชื่อมคณุานปุระโยค 

  ค. ค าเชื่อมนามานปุระโยค  
  ง. ค าเชื่อมสมัพนัธสาร 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

32 ข้อใดใช้ค าเชื่อมคุณานุประโยคที่จ  ากัด
ความหมายไดถ้กูตอ้ง   
  ก. ผูห้ญิงซึ่งอยู่ในบา้นเป็นย่าของผม 

  ข. ที่เขาพดูกบัฉนัไม่ใช่ความจรงิ 

  ค. ปากกาอนัวางบนโต๊ะเป็นของเธอ 

  ง. เขามองหาผูช้ายที่ยืนอยู่หนา้ประต ู

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

33 ประโยค “ฉันอยากไปทะเล    ฉันมีเวลา
สัปดาห์หน้า” ควรใส่ค าเชื่อมใดจึงเป็น
ประโยคที่ถกูตอ้ง  
  ก. แต่                              ข. ถา้ 

  ค. ถึง                               ง. จึง 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

34 ข้อใดมีค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคและ
ค าเชื่อมเสรมิ 
  ก.ผมไม่อยากไปกับเขาเพราะผมไม่รูจ้ัก
เขา 

  ข.เขาไม่ไดต้ัง้ใจเรียนเลยตอบค าถามของ
ครูไม่ได ้

  ค.เม่ือคณุพ่อท างานเสรจ็ถึงกลบับา้น 

  ง.ถ้าเธอจะมาประเทศไทยควรติดต่อผม
ก่อน 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 

35 ขอ้ใดกลา่วเก่ียวกบัประโยคซอ้นไม่ถกูตอ้ง 

  ก. ประโยคซอ้นไม่มีอนปุระโยคก็ได ้

  ข. ประโยคซอ้นมีประโยคหลกั 

  ค. ประโยคซอ้นตอ้งมีค าเชื่อม 

  ง. ประโยคซ้อนต้องมีอนุประโยคเป็น
สว่นประกอบ 

จ า 

+1 +1 +1 1 

36 ข้อใดไม่ใช่หน้าที่ของนามานุประโยคใน
ประโยคซอ้น 

  ก. ประธาน 

  ข. กรรม 

  ค. แสดงการกระท า 

  ง. หน่วยเติมเต็ม 

จ า 

+1 +1 +1 1 

37 ประโยคซอ้น “ที่เขาท าแบบนีค้ือค าสั่งจาก
คณุแม่” สว่นที่เป็นนามานปุระโยคคือขอ้ใด 
  ก. เขาท าแบบนี ้            ข. คือค าสั่ง 

  ค. คือค าสั่งจาดคณุแม่      
   ง. ที่เขาท าแบบนี ้

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

38 ข้อใดมีอนุประโยคที่ท  าหน้าที่ เป็นหน่วย
เสรมิความ 

  ก. รา้นนีเ้ป็นที่โปรดของผม 

  ข. ฉนัโกรธเขามากที่เขาไม่รกัษาสญัญา 

  ค . เจ้าหน้าที่ แจ้ ง ว่าพ รุ่งนี ้ ไม่ ต้องไป
โรงเรียน 

  ง. ที่ครูแนะน าเม่ือวานคือภาพยนตรเ์รื่องนี ้

เขา้ใจ 

+1 0 +1 1 

39 ขอ้ไดไม่มีนามานปุระโยค 

  ก. เขาพดูว่าเขาจะไม่ไปต่างประเทศ 

  ข. นอ้งที่ไม่ฟังค าพดูของคณุพ่อถกูด ุ

  ค. ที่เขาท าอย่างนีม้ีเหตผุล 

  ง. คณุแม่ดีไจที่นอ้งไดร้บัทนุการศกึษา 

น าไปใช ้

+1 0 +1 0.67 

40 ขอ้ใดเพิ่มนามานุประโยคในขอ้ความ “เขา
ไม่ชอบ” ใหเ้ป็นประโยคซอ้นไม่ถกูตอ้ง 
  ก. เขาไม่ชอบที่เธอท าอย่างนี ้
  ข. เขาไม่ชอบใหค้นอื่นช่วยเขา 

  ค. เขาไม่ชอบอาหารที่หวาน 

  ง. ที่เธอพดูเขาไม่ชอบ 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

41 ข้อใดกล่าวเก่ียวกับประโยคซ้อนมีคุณานุ
ประโยคไม่ถกูตอ้ง 

ก. ค าเชื่อม “ที่ ซึ่ง อนั” จะอยู่ในประโยคซอ้นที่มีคณุานุ
ประโยค 

ข. ค าเชื่อม “ซึ่ง” เป็นค าเช่ือมที่ขยายความหมายของ
ค านามหรือนามวลี 
ค. ค าเชื่อม“ที่” เป็นค าเชื่อมที่จ  ากัดความหมายของ
ค านามหรือนามวลี 
ง. ค าเชื่อม “ที่” เป็นค าเชื่อมที่ขยายความหมายของ
ค านามหรือนามวลี 

จ า 

+1 0 +1 0.67 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

42 ขอ้ใดเป็นค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคชนิด
เดียวกนัทกุค า  
  ก. หลงั / จน / เพราะ 

  ข. ทัง้ที่ / แมว่้า / เพื่อ   
  ค. ขณะที่ / ก่อน / ตัง้แต่   
  ง. ถา้ / หาก / เพราะ 

จ า 

+1 +1 +1 1 

43 ประโยค “คนที่คุยกับพ่อเป็นครูของเรา” 
สว่นที่เป็นคณุานปุระโยคคือขอ้ใด  
  ก. คนที่คยุกบัพ่อ 

  ข. ที่คยุกบัพ่อ 

  ค. ครูของเรา 

  ง. เป็นครูของเรา 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

44 ป ระ โยค  “ เราดี ใจที่ เพื่ อ น สอบผ่ าน ” 
ข้อความที่ขีดเส้นใต้เป็นอนุประโยคท า
หนา้ที่ตามขอ้ใด 

  ก. ขยายนาม              

  ข. หน่วยเสรมิความ 

  ค. หน่วยเติมเต็ม 

  ง. กรรม 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

45 ประโยคซอ้น “ฉันไปเรียนต่างประเทศหลัง
จบการศึกษา” ขอ้ความที่ขีดเสน้ใตเ้ป็นอนุ
ประโยคที่ท  าหนา้ที่ตามขอ้ใด 

  ก. กรรม                    
  ข. ประธาน 

  ค. ขยายกรยิา           
  ง. ขยายค านาม 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

46 ข้อใดใช้ค าเชื่อมคุณานุประโยคที่จ  ากัด
ความหมายไดถ้กูตอ้ง 
  ก. หนงัสือซึ่งพี่อ่านอยู่สนกุมาก 

  ข. หนงัสือที่พี่อ่านอยู่สนกุมาก 

  ค. หนงัสืออนัพี่อ่านอยู่สนกุมาก 

  ง. หนงัสือของพี่อ่านแลว้สนกุมาก 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

47 ถ้าเราใช้ค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคบอก
เง่ือนไขมาแต่งประโยค ขอ้ใดถกูตอ้ง 
  ก. ต ารวจท าอย่างนี ้เพื่อความสงบของ
สงัคม 

  ข. เพื่อนมาโรงเรียนเหมือนเดิมทัง้ที่เขาไม่
สบาย 

  ค. เขาท าการบา้นตัง้แต่กลบัมาถึงบา้น 

  ง. ถา้เขาไม่พดูฉนัคงไม่รูเ้รื่องนี ้

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

48 ขอ้ใดกลา่วเก่ียวกบัประโยครวมไม่ถกูตอ้ง 
  ก. ประโยคย่อยควรเป็นประโยคสามัญ
ทัง้หมด 

  ข. ประโยครวมตอ้งมีค าเชื่อมอยู่ในประโยค 

  ค. ประโยครวมต้องมีประโยคย่อยตั้งแต่ 2 
ประโยคขึน้ไป 

  ง. ประโยคย่อยเป็นประโยคซอ้นได ้

จ า 

+1 +1 +1 1 

49 ขอ้ใดกล่าวไม่ถกูตอ้ง 
  ก. ประโยคสามญัไม่มีอนปุระโยค 
  ข. ประโยครวมเกิดจากประโยคสามัญกับประโยค
สามญัไม่ได ้  

  ค. ประโยคซอ้นจะแบ่งเป็น 3 ชนิด 

  ง. ประโยครวมตอ้งมีค าเชื่อม 

จ า 

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

50 ประโยค “เธอท าการบ้านและดื่มน ้าส้ม
พรอ้มๆ กนั” เป็นประโยครวมลกัษณะใด 

  ก. มีเนือ้ความใหเ้ลือกอย่างใดอย่างหนึ่ง 
  ข. มีเนือ้ความขดัแยง้กนั 

  ค. มีเนือ้ความคลอ้ยตามกนั 

  ง. มีเนือ้ความเป็นเหตเุป็นผล 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

51 ประโยค “เธอจะนั่งรถหรือจะขึน้เครื่องบิน
ไปกรุงเทพฯ” เป็นประโยครวมลกัษณะใด 

  ก. มีเนือ้ความคลอ้ยตามกนั                         
  ข. มีเนือ้ความขดัแยง้กนั 

  ค. มีเนือ้ความใหเ้ลือกอย่างใดอย่างหนึ่ง       
  ง. มีเนือ้ความเป็นเหตเุป็นผล 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

52 ถา้เพิ่มขอ้ความใหป้ระโยค “เราเป็นเพื่อน” 
เพื่อให้เป็นประโยครามที่เกิดจากประโยค
สามญักบัประโยคสามญั ขอ้ใดไม่ถกูตอ้ง 
  ก. เราเป็นเพื่อนตัง้แต่เด็ก            
  ข. เราเป็นเพื่อนแต่เราก็ทะเลาะกนั 

  ค. เราเป็นเพื่อนและเราคอยช่วยเหลือกัน
เสมอ 

  ง. เราเป็นเพื่อนหรือเราแค่เป็นเพื่อนร่วม
ชัน้กนั 

น าไปใช ้

+1 0 +1 0.67 

53 ประโยครวม “คุณเคยเรียนภาษาไทยหรือนอ้ง
คุณเคยเรียนภาษาไทย”ข้อใดมีการละค าไม่
ถกูตอ้ง ก. คณุเคยเรียนภาษาไทยหรือนอ้งเคย    
  ข. คณุเคยเรียนหรือนอ้งคณุเคยเรียน 

  ค. คณุหรือนอ้งคณุเคยเรียนภาษาไทย   
  ง. คณุเคยเรียนภาษาไทยหรือนอ้งคณุ 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

54 ถา้เปรียบเทียบประโยคซอ้นกบัประโยครวม 
ขอ้ใดกลา่วไม่ถกูตอ้ง  
  ก. ประโยคซ้อนกับประโยครวมต้องมี
ค าเชื่อมอยู่ในประโยค 

  ข. ประโยครวมมีใจความหลกักับใจความ
รอง 
  ค. ประโยครวมมี ใจความมากกว่า 1 
ใจความ 

  ง. ประโยคซอ้นตอ้งมีอนปุระโยคเสมอ 

จ า 

+1 0 +1 0.67 

55 ประโยครวม “เราอยากลองชิมอาหารไทย
และไปเที่ยวที่ เมืองไทยซึ่งมีอาหารอร่อย
หลายอย่าง” สว่นใดเป็นประโยคซอ้น    
  ก. เราอยากลองชิมอาหาร            
  ข. (เราอยาก)ไปเที่ยวที่เมืองไทย 

  ค. (เมืองไทย)มีอาหารอรอ่ยหลายอย่าง 
  ง. (เราอยาก)ไปเที่ ยวที่ เมืองไทยซึ่ งมี
อาหารอรอ่ยหลายอย่าง 

เขา้ใจ 

+1 0 +1 0.67 

56 ประโยครวม “การเรียนภาษาไทยไม่ยากแต่
เราต้อ งตั้ งใจ เรียน ” เป็ นป ระโยครวม
ลกัษณะใด  
  ก. มีเนือ้ความคลอ้ยตามกนั        
  ข. มีเนือ้ความขดัแยง้กนั  
  ค. มีเนือ้ความใหเ้ลือกอย่างใดอย่างหนึ่ง  
  ง. มีเนือ้ความเป็นเหตเุป็นผล 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

 
 
 



  80 

ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

57 ขอ้ใดอธิบายประโยครวม “เธอจะกินอาหาร
ที่แม่ท าให้หรือจะกินขนมที่พ่อซือ้มา” ได้
ถกูตอ้ง 
  ก. เป็นประโยครวมที่เกิดจากประโยคซอ้น
กบัประโยคซอ้น 

  ข. เป็นประโยครวมที่ เกิดจากประโยค
สามญักบัประโยคซอ้น 

  ค. เป็นประโยครวมที่เกิดจากประโยคซอ้น
กบัประโยคสามญั 

  ง. เป็นประโยครวมที่ เกิดจากประโยค
สามญักบัประโยคสามญั 

เขา้ใจ 

+1 +1 +1 1 

58 ถ้าแต่ งประโยครวมที่ เกิดจากประโยค
สามญักบัประโยคซอ้น ขอ้ใดถกูตอ้ง   
  ก. ฉนัเตือนเขาแต่เขาไม่เชื่อ  
  ข. ฉนัเตือนเขาที่บา้นของเขา 

  ค. ฉันเตือนเขาเมื่อเราไปเยี่ยมเขาที่บ้าน
แต่เขาไม่เชื่อ  
  ง. ฉันเตือนเขาแลว้แต่เขาไม่เชื่อเรื่องที่ฉัน
พดูเลย 

น าไปใช ้

+1 +1 +1 1 

59 ถ้าเพิ่มข้อความให้ประโยคสามัญ “น้อง
เลีย้งหมา” ให้เป็นประโยครวมที่ เกิดจาก
ประโยคซ้อนกับประโยคสามัญ  ข้อใด
ถกูตอ้ง  
  ก. นอ้งเลีย้งหมาตวัเล็กและทกุคนชอบมาก 

  ข. นอ้งเลีย้งหมาที่พ่อซือ้ใหแ้ละพวกเราชอบมาก 

  ค. นอ้งเลีย้งหมาแต่แม่ไม่ชอบหมา  
  ง. นอ้งเลีย้งหมาแต่แม่ชอบแมวมากกว่า 

น าไปใช ้

+1 +1 0 0.67 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
 

ขอ้ ค าถาม 
ร ะ ดั บ
พฤติกรรม 

คะแนนจากผูเ้ชี่ยวชาญ ค่า IOC 
1 2 3  

60 ขอ้ใดเป็นประโยครวมที่ต่างจากขอ้อ่ืน 

  ก. แม่จะไปทะเลที่อยู่ภาคใตแ้ต่พ่อจะไป
ภเูขา 

  ข. ฉันจะพาน้องไปโรงเรียนหลังจากกิน
อาหารเชา้และฉนัก็จะไปท างาน 

  ค. นักศึกษาควรตั้งใจเรียนเพราะเรามี
ความฝันที่อยากท าใหเ้ป็นความจรงิ   
  ง. คณุจะสั่งเครื่องดื่มที่เขาแนะน าหรือคณุ
จะสั่งเครื่องดื่มอื่น 

น าไปใช ้

+1 0 0 0.33 

 
จากตาราง 11 สรุปไดว้่า มีขอ้ค าถาม 35 ขอ้มีค่าดชันีเท่ากบั 1 ซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่าขอ้

ค าถามเหลา่นีส้อดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคแ์ละระดบัพฤติกรรมที่ก าหนดไว ้และมีขอ้ค าถาม 24 ขอ้ที่
มีค่าดัชนีเท่ากับ 0.67 แมว้่าต ่ากว่าค่าดัชนี 1 แต่ก็สูงกว่า 0.5 ซึ่งแสดงว่าขอ้เหล่านีผ้่านเกณฑท์ี่
ก าหนดไวเ้ช่นกนั และมีขอ้ค าถาม 1 ขอ้ที่มีค่าดชันีเท่ากบั 0.33 แสดงว่าตอ้งปรบัปรุงแกไ้ขใหดี้ขึน้ 

หลงัจากไดร้บัค่าดชันี IOC จากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่านแลว้ ผูว้ิจยัจึงไดป้รบัปรุงแกไ้ขขอ้
ค าถามของแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 60 ขอ้นีต้ามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญ 

ตาราง 12 ตวัอย่างการปรบัปรุงแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 

ขอ้ ก่อนแกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัแกไ้ข 
8 ข้อใดกล่าวถึงค าอาการนามไม่

ถูกต้อง  ก. ค าอาการนามเป็น
ชนิดหนึ่งของค านาม 

  ข .  ค า อ า ก า ร น า ม จ ะ มี
ความหมายเป็นนามธรรมเสมอ 

  ค. “ความสขุ”คือค าอาการนาม 

  ง. “การเรว็”คือค าอาการนาม 

ใ ห้ ป รั บ ข้ อ  ง .  เ ป็ น 
“ความเรว็” ไม่ใช่อาการ
นาม 

ข้อใดกล่าวถึงค าอาการนามไม่
ถูกตอ้ง  ก. ค าอาการนามเป็นชนิด
หนึ่งของค านาม 

  ข. ค าอาการนามจะมีความหมาย
เป็นนามธรรมเสมอ 

  ค. “ความสขุ”คือค าอาการนาม 

  ง. “ความเรว็” ไม่ใช่อาการนาม 



  82 

ตาราง 12 (ต่อ) 
 

ขอ้ ก่อนแกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัแกไ้ข 
18 ขอ้ใดใช้ค ากริยาตอ้งเติมเต็มไม่

ถกูตอ้ง 

  ก.พวกเราเป็นนกัศกึษา 

  ข.คนนีไ้ม่ใช่ครูของเรา 

  ค.หนงัสือของฉนัมากกว่าเขา 

  ง.หนา้ตาเขาเหมือนพ่อเขามาก 

ใหป้รบัโจทยเ์ป็น “ค าที่
ขีด เส้น ใต้ข้อใดไม่ ใช่
กรยิาตอ้งเติมเต็ม” 

ค าที่ขีดเสน้ใตข้อ้ใดไม่ใช่กริยาตอ้ง
เติมเต็ม 

  ก.พวกเราเป็นนกัศกึษา 

  ข.คนนีไ้ม่ใช่ครูของเรา 

  ค.หนงัสือของฉนัมากกว่าเขา 

  ง.หนา้ตาเขาเหมือนพ่อเขามาก 
20 ขอ้ใดเป็นค าบพุบทที่บอกผูร้บั

ผลประโยชนท์ัง้หมด 

  ก.ต่อ / จาก / แก ่

  ข.เพื่อ / เหต ุ/ ต่อ 

  ค.ส าหรบั / เฉพาะ / ต่อ 

  ง.เฉพาะ / ดว้ย / แก่  

ใหป้รบั ขอ้ ค. เป็น แก่ /
แด่ / ส  าหรบั 

ขอ้ใดเป็นค าบพุบทที่บอกผูร้บั
ผลประโยชนท์ัง้หมด 

  ก.ต่อ / จาก / แก ่

  ข.เพื่อ / เหต ุ/ ต่อ 

  ค.แก ่/ แด่ / ส  าหรบั 

  ง.เฉพาะ / ดว้ย / แก่ 
30 ขอ้ใดใชค้ าเชื่อมต่างจากขอ้อ่ืน 

  ก. เขาพยายามเรียน ในที่สุด 
เขาไดร้บัค าชื่นชมจากคณุพ่อ 

  ข. นอ้งซือ้กาแฟและนม 

  ค. เขาจะพูดภาษาไทยหรือจะ
พดูภาษาจีน   
  ง. ฉันชอบอ่านหนงัสือแต่เพื่อน
ชอบดหูนงั 

ใหป้รบั ขอ้ ค. เป็น “เขา
พูดภาษาไทยหรือพูด
ภาษาจีน” 

ขอ้ใดใชค้ าเชื่อมต่างจากขอ้อ่ืน 

  ก. เขาพยายามเรียน ในที่สุด เขา
ไดร้บัค าชื่นชมจากคณุพ่อ 

  ข. นอ้งซือ้กาแฟและนม 

  ค . เขาพู ดภ าษ าไทยห รือพู ด
ภาษาจีน   
  ง. ฉันชอบอ่านหนังสือแต่เพื่อน
ชอบดหูนงั 

37 ประโยคซอ้น “ที่เขาท าแบบนีค้ือ
ค าสั่งจากคุณแม่” ส่วนที่เป็นนา
มานปุระโยคคือขอ้ใด 
  ก. เขาท าแบบนี ้                          
  ข. คือค าสั่ง 

  ค. คือค าสั่งจาดคณุแม่      
   ง. ที่เขาท าแบบนี ้

ใหป้รบัโจทยเ์ป็น “ขอ้ใด
เป็นส่วนที่ เป็นนามานุ
ประโยค” 

ประโยคซ้อน “ที่ เขาท าแบบนี ้คือ
ค าสั่งจากคุณแม่” ขอ้ใดเป็นส่วนที่
เป็นนามานปุระโยค   
  ก. เขาท าแบบนี ้                          
  ข. คือค าสั่ง 

  ค. คือค าสั่งจาดคณุแม่      
   ง. ที่เขาท าแบบนี ้
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ตาราง 12 (ต่อ) 
 

ขอ้ ก่อนแกไ้ข ขอ้เสนอแนะ หลงัแกไ้ข 
40 ข้อใดเพิ่ มนามานุประโยคใน

ข้อความ “เขาไม่ชอบ” ให้เป็น
ประโยคซอ้นไม่ถกูตอ้ง 
  ก. เขาไม่ชอบที่เธอท าอย่างนี ้
  ข. เขาไม่ชอบใหค้นอื่นช่วยเขา 

  ค. เขาไม่ชอบอาหารที่หวาน 

  ง. ที่เธอพดูเขาไม่ชอบ 

ใหป้รบัโจทยเ์ป็น “ขอ้ใด
ไม่มีนามานปุระโยค” 

ขอ้ใดไม่มีนามานปุระโยค 

  ก. เขาไม่ชอบที่เธอท าอย่างนี ้
  ข. เขาไม่ชอบใหค้นอื่นช่วยเขา 

  ค. เขาไม่ชอบอาหารที่หวาน 

  ง. ที่เธอพดูเขาไม่ชอบ 

44 ประโยค “เราดีใจที่ เพื่ อนสอบ
ผ่าน” ข้อความที่ขีดเส้นใต้เป็น
อนปุระโยคท าหนา้ที่ตามขอ้ใด 

  ก. ขยายนาม              

  ข. หน่วยเสรมิความ 

  ค. หน่วยเติมเต็ม 

  ง. กรรม 

ให้ ป รับ  ข้ อ  ค . เป็ น 
“ห น่ วย เติ ม เต็ ม ขอ ง
กรยิาวลี” 
ใ ห้ ป รั บ ข้ อ  ง .  เ ป็ น 
“ ห น่ ว ย ก ร ร ม ข อ ง
ประโยค” 

ประโยค “เราดีใจที่เพื่อนสอบผ่าน” 
ขอ้ความที่ขีดเสน้ใตเ้ป็นอนุประโยค
ท าหนา้ที่ตามขอ้ใด 

  ก. ขยายนาม              

  ข. หน่วยเสรมิความ 

  ค. หน่วยเติมเต็มของกรยิาวลี 
  ง. หน่วยกรรมของประโยค 

60 ขอ้ใดเป็นประโยครวมที่ต่างจาก
ขอ้อ่ืน 

  ก. แม่จะไปทะเลที่อยู่ภาคใตแ้ต่
พ่อจะไปภเูขา 

  ข. ฉันจะพาน้องไปโรงเรียน
หลังจากกินอาหารเช้าและฉันก็
จะไปท างาน 

  ค. นักศึกษาควรตั้งใจเรียน
เพราะเรามีความฝันที่อยากท า
ใหเ้ป็นความจรงิ   
  ง. คุณ จะสั่ ง เครื่องดื่มที่ เขา
แนะน าหรือคุณจะสั่ งเครื่องดื่ม
อื่น 

ให้ปรับ ข้อความถาม
เป็น “ขอ้ใดเป็นประโยค
รวมที่ เกิดจากประโยค
สามญักบัประโยคซอ้น” 

ข้อใดเป็นประโยครวมที่ เกิดจาก
ประโยคสามญักบัประโยคซอ้น 

  ก. แม่จะไปทะเลที่อยู่ภาคใต้แต่
พ่อจะไปภเูขา 

  ข . ฉั น จ ะพ าน้ อ ง ไป โรง เรี ย น
หลงัจากกินอาหารเชา้และฉันก็จะ
ไปท างาน 

  ค. นักศึกษาควรตัง้ใจเรียนเพราะ
เรามีความฝันที่อยากท าให้เป็น
ความจรงิ   
  ง. คณุจะสั่งเครื่องดื่มที่เขาแนะน า
หรือคณุจะสั่งเครื่องดื่มอื่น 
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เมื่อปรบัปรุงแกไ้ขแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียนใหส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงค์
และระดบัพฤติกรรมไดต้ามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญแลว้ สามารถน าไปเป็นเครื่องมือที่วดัผลการ
เรียนของนกัศึกษาก่อนและหลงัการใชแ้บบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน
ได ้

5. การด าเนินการทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง (try out)  
กลุ่มตวัอย่าง (try out) ในวิจัยนี ้คือ นักศึกษาชาวจีน วิชาเอกภาษาไทย ระดบัปริญญา

ตรีชั้นปีที่  2 คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี 
จ านวน 3 คน ซึ่งไดม้าจากวิธีเลือกกลุม่ตวัอย่าง (try out) แบบเจาะจง ประกอบดว้ยนกัศกึษาคนที่
มีผลการเรียนอยู่ในระดับดี 1 คน นักศึกษาที่มีผลการเรียนอยู่ในระดับปานกลาง 1 คน และ
นกัศกึษาที่มีผลการเรียนอยู่ในระดบัออ่น 1 คน  

ในการทดลองครั้งนี ้ ผู ้วิจัยได้ทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง (try out) 3 คนที่ ไม่อยู่ ใน
กลุ่มเป้าหมายเพื่อหาคุณภาพของแบบฝึกก่อนที่น าไปใชก้ับกลุ่มเป้าหมาย และมีขั้นตอนการ
ทดลองดงันี ้

5.1 การวางแผนระยะเวลาการทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out)  
5.2 การวิเคราะหผ์ลคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียนของกลุม่ตวัอย่าง (try out) (T1) 
5.3 การวิเคราะหผ์ลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุม่ตวัอย่าง (try out) (T2) 
5.4 แบบสอบถามความพึงพอใจของกลุ่มตัวอย่าง (try out) ที่มีต่อแบบฝึกการแต่ง

ประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
 
5.1 การวางแผนระยะเวลาการทดลอง 

การทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง (try out) ครัง้นี ้สถานที่การทดลองคือคณะภาษา
และวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี ผูว้ิจัยไดว้างแผนระยะเวลา
การทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out) ตัง้แต่วนัที่ 20 มีนาคม 2565 ถึงวนัที่ 31 มีนาคม 2565 

โดยมีตารางแสดงใหเ้ห็นรายละเอียดดงันี ้

ตาราง 13 ระยะเวลาการทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out)  

วัน/เดือน/ปี รายการ เวลาเรียน (นาท)ี 
20/03/2565 แบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้  90 
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ตาราง 13 (ต่อ) 
 
วัน/เดือน/ปี รายการ เวลาเรียน (นาท)ี 

21/03/2565 บทที่ 1  60 
22/03/2565 บทที่ 2  60 
23/03/2565 บทที่ 3  60 
24/03/2565 บทที่ 4 60 
25/03/2565 วนัพกั  
26/03/2565 บทที่ 5  60 
27/03/2565 บทที่ 6  60 
28/03/2565 บทที่ 7  60 
29/03/2565 บทที่ 8  60 
30/03/2565 บทที่ 9 60 

31/03/2565 
แบบทดสอบหลงัเรียน 60 ขอ้ 90 
แบบสอบถามความพงึพอใจของนกัศกึษา  

 
5.2 การวิเคราะหผ์ลคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียนของกลุม่ตวัอย่าง (try out) (T1) 

ก่อนที่กลุ่มตัวอย่าง (try out) เริ่มท าแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบั
นกัศกึษาชาวจีนนัน้ กลุม่ตวัอย่าง (try out) ทัง้ 3 คนจะไดท้ าแบบทดสอบก่อนเรียน (T1)  

หลงัจากไดร้บัผลคะแนนจากกลุ่มตัวอย่าง (try out) 3 คนแลว้ ผูว้ิจัยจึงแปลผล
คะแนนเป็นคะแนนรอ้ยละโดยใชส้ตูรหาค่ารอ้ยละ จากนัน้วิเคราะหข์อ้มลูคะแนนที่ไดร้บัเพื่อศกึษา
ระดบัของผลคะแนนตามเกณฑใ์นการประเมินผลคะแนนดงันีข้องกระทรวงศึกษาธิการ (2551) 

ช่วงคะแนนเป็นรอ้ยละ                      ความหมาย  
         80 - 100                            ผลการเรียนดีเยี่ยม  
         75 - 79                              ผลการเรียนดีมาก 

         70 - 74                              ผลการเรียนดี  
         65 - 69                              ผลการเรียนค่อนขา้งดี  
         60 - 64                              ผลการเรียนน่าพอใจ  
         55 - 59                              ผลการเรียนพอใช ้

                                        50 - 54                              ผลการเรียนผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 
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          0 - 49                                ผลการเรียนต ่า 
โดยผลคะแนนที่ไดม้ีรายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 14 ผลคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้ (T1) 

บท จ านวนขอ้/คะแนนเต็ม 
คะแนนแบบทดสอบก่อนเรียน 

คะแนนเฉลี่ย 
คนที่ 1 คนที่ 2 คนที่ 3 

1 6 4 3 2 3 
2 6 3 3 2 2.67 
3 6 3 3 2 2.67 
4 7 4 3 3 3.33 
5 9 5 4 2 3.67 
6 6 4 3 2 3 
7 7 4 4 3 3.67 
8 6 4 3 2 3 
9 7 4 3 3 3.33 
รวม 60 36 29 21 28.67 

คะแนน
รอ้ยละ 

100 58.33 48.33 35 47.78 

 
จากตาราง 14 แสดงใหเ้ห็นว่า คนที่ 1 ไดร้บัคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 58.33 ผลการ

เรียนอยู่ในระดบัพอใช ้คนที่ 2 ไดร้บัคะแนนรอ้ยละ 48.33 ผลการเรียนอยู่ในระดบัต ่า และคนที่ 3 
ไดร้บัคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 35 ซึ่งผลการเรียนอยู่ในระดบัต ่า ค่าเฉลี่ยของกลุ่มตวัอย่าง (try out) 3 
คนเท่ากบั 47.78 ผลการเรียนอยู่ในระดบัต ่า กล่าวไดว้่า ผลคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้
ของกลุ่มตวัอย่าง (try out) อยู่ไนระดบัต ่า ดงันัน้มีความจ าเป็นที่ทบทวนความรูท้ี่เก่ียวกบัการแต่ง
ประโยคภาษาไทย 

5.3 การวิเคราะหผ์ลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุม่ตวัอย่าง (try out) (T2) 
ตามขั้นตอนที่ก าหนดไว ้เมื่อนักศึกษาทบทวนความรูแ้ละท าแบบฝึกของแต่ละ

บทด้วยตนเองแลว้ นักศึกษาจะได้ท าแบบทดสอบหลังเรียน เพื่อน าคะแนนไปเปรียบเทียบกับ
คะแนนของการแบบทดสอบก่อนเรียน การวิเคราะหผ์ลคะแนนแบบทดสอบหลังเรียนของกลุ่ม
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ตัวอย่าง (try out) (T2) เป็นขั้นตอนที่ส  าคัญตามแผนการทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลัง  
(One Group Pretest Posttest Design) หลงัจากกลุ่มตวัอย่าง (try out) ท าแบบทดสอบหลงัเรียน
แล้ว ผู้วิจัยได้วิเคราะห์คะแนนตามเกณฑ์ในการประเมินผลคะแนนของกระทรวงศึกษาธิการ 
(2551) มีรายละเอียดตามตารางต่อไปนี ้

ตาราง 15 ผลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียน (T2) 

บท จ านวนข้อ/คะแนนเต็ม 
คะแนนแบบทดหลังเรียน 

คะแนนเฉลี่ย 
คนที ่1 คนที ่2 คนที ่3 

1 6 6 6 5 5.67 

2 6 5  4 5 4.67 

3 6 6  5 5 5.33 

4 7 7  5 5 5.67 

5 9 7  7 6 6.67 

6 6 6  5 5 5.33 

7 7 6  7 6 6.33 

8 6 6  6 5 5.67 

9 7 6  5 5 5.33 

รวม 60 55 50 47 50.67 

คะแนน
รอ้ยละ 

100 91.67 83.33 78.33 84.44 

 
จากตาราง 15 พบว่า คนที่ 1 ไดร้บัคะแนนรอ้ยละ 91.67 ผลการเรียนอยู่ในระดบั

ดีเยี่ยม คนที่ 2 ไดร้บัคะแนนรอ้ยละ 83.33 ผลการเรียนก็อยู่ในระดับดีเยี่ยม และคนที่ 3 ได้รบั
คะแนนรอ้ยละ 78.33 ผลการเรียนอยู่ในระดบัดีมาก ค่าเฉลี่ยรอ้ยละของกลุ่มตัวอย่าง (try out) 3 
คนเท่ากับ 84.44 อยู่ในระดับดีเยี่ยม ผลคะแนนจากแบบทดสอบหลังเรียนแสดงใหเ้ห็นว่า กลุ่ม



  88 

ตัวอย่าง (try out) มีพัฒนาการดีขึน้จากการเรียนแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นกัศกึษาชาวจีนดว้ยตนเอง 

 

 

ภาพประกอบ 1 การเปรียบเทียบผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียนและหลงัเรียน 

จากภาพประกอบ 1 จะเห็นว่ากลุ่มตวัอย่าง (try out) ทัง้ 3 คนมีคะแนนที่สะทอ้น
ใหเ้ห็นการที่ดี กลา่วคือคนที่ 3 มผีลสมัฤทธิ์หลงัเรียน (T2) สงูกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 43.33 
คะแนน พฒันาไดร้อ้ยละ 66.67 ของปรมิาณที่ควรพฒันาได ้รองมาคือคนที่ 2 ผลสมัฤทธิห์ลงัเรียน 
(T2) สูงกว่าผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 35 คะแนน พัฒนาได้รอ้ยละ 67.73 ของปริมาณที่ควร
พัฒนาได ้ส่วนคนที่ 1 ผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน (T2) สงูกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 33.34 คะแนน 
พัฒนาไดร้อ้ยละ 80 ของปริมาณที่ควรพัฒนาได ้สรุปไดว้่า ผลสัมฤทธิ์หลงัเรียน (T2) ของกลุ่ม
ตวัอย่าง (try out) ทัง้ 3 คนสงูกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) แสดงใหเ้ห็นว่าหลงัจากการใชแ้บบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน กลุ่มตัวอย่าง ( try out) มีพัฒนาการที่ดีขึน้
อย่างชดัเจน 
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5.4 แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยค
ภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 

หลังจากกลุ่มตัวอย่าง (try out) 3 คนท าแบบทดสอบหลังเรียนแล้ว ผู้วิจัยให้
นักศึกษาตอบแบบสอบถามความพึงพอใจการใช้แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นกัศกึษาชาวจีน ผูว้ิจยัไดว้ดัความพงึพอใจโดยใชเ้กณฑ ์(Rating Scale) 5 ระดบั ดงันี ้

เกณฑก์ารประเมินความพงึพอใจ  
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 4.51 – 5.00 หมายถึง ระดบัความพงึพอใจมากท่ีสดุ 

คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 3.51 – 4.50 หมายถึง ระดบัความพงึพอใจมาก 

คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 2.51 – 3.50 หมายถึง ระดบัความพงึพอใจปานกลาง 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 1.51 – 2.50 หมายถึง ระดบัความพงึพอใจนอ้ย 

คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่ 1.00 – 1.50 หมายถึง ระดบัความพงึพอใจนอ้ยที่สดุ 

ผูว้ิจัยรวบรวมสรุปผลความพึงพอใจของกลุ่มตัวอย่าง (try out) 3 คนดังตาราง
ต่อไปนี ้

ตาราง 16 ผลจากแบบสอบถามความพงึพอใจส าหรบักลุ่มตวัอย่าง (try out) 3 คน 

ขอ้ รายการ ค่าเฉลี่ย S.D. 
ระดบั 

ความพงึพอใจ 

1 
การออกแบบของแบบฝึกได้แก่  รูปภาพประกอบ 
ตวัอกัษร ขนาดของตวัอกัษรเหมาะสมและน่าสนใจ 

5 0 มากที่สดุ 

2 
แบบฝึกใช้ภาษาที่ ช่ วยให้เข้าใจง่ายเหมาะกับ
นกัศกึษา 

4 0 มาก 

3 
แบบฝึกมีการก าหนดวัตถุประสงค์ของแต่ละบท
อย่างชดัเจน 

5 0 มากที่สดุ 

4 
แบบฝึกมีเนือ้หาที่ตรงกบัปัญหาที่นกัศกึษาตอ้งแกไ้ข
และปรบัปรุง 

5 0 มากที่สดุ 

5 
แบบฝึกมีเนื ้อหาที่น่าสนใจเหมาะสมซึ่งนักศึกษา
สามารถศกึษาและเรียนรูไ้ดด้ว้ยตนเอง 

5 0 มากที่สดุ 

6 
จ านวนข้อของแบบฝึกแต่ละบทเหมาะสมกับ
นกัศกึษา 

5 0 มากที่สดุ 
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ตาราง 16 (ต่อ) 
 

ขอ้ รายการ ค่าเฉลี่ย S.D. 
ระดบั 

ความพงึพอใจ 

7 
แบบฝึกช่วยเสริมสรา้งความรูแ้ละความเข้าใจเรื่อง
ประโยคและการแต่งประโยคภาษาไทยแก่นกัศกึษา 

5 0 มากที่สดุ 

8 
แบบ ฝึกท า ให้นั กศึ กษ าต้อ งการที่ จ ะพัฒ นา
ความสามารถทกัษะการเขียนภาษาไทยมากขึน้ 

4.3 0.58 มาก 

9 
เมื่อท าแบบฝึกนักศึกษารูส้ึกท้าทายและสนุกที่จะ
เรียนรูเ้พิ่มมากขึน้ 

5 0 มากที่สดุ 

10 
เม่ือใชแ้บบฝึกแลว้นกัศึกษามกัรูส้กึมั่นใจในการแต่ง
ประโยคภาษาไทยมากขึน้ 

4.3 0.58 มาก 

รวม 4.76 0.12 มากที่สดุ 

 
จากตารางที่ 16 ผลจากแบบสอบถามความพึงพอใจของกลุ่มตัวอย่าง (try out) 

3 คนต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน พบว่า นักศึกษามีความพึง
พอใจในระดบัมากที่สดุ ค่าเฉลี่ยเท่ากบั 4.76 เมื่อพิจารณารายการ จะไดเ้ห็นว่า ในขอ้ที่ 2 แบบฝึก
ใชภ้าษาที่ช่วยใหเ้ขา้ใจง่ายเหมาะสมกับนกัศึกษา มีค่าเฉลี่ยต ่าที่สดุ เท่ากบั 4 คะแนน ซึ่งอาจเป็น
เหตุผลที่ท าให้ค่าคะแนนของขอ้ 10 อยู่ในระดับ 4.3 ซึ่งสอบถามเก่ียวกับความมั่นใจการแต่ง
ประโยคภาษาไทย เพราะแบบฝึกเล่มนีม้ีค  าศพัทเ์ฉพาะดา้นหลกัภาษาไทยมากซึ่งเป็นความรูท้ี่จ  า
ยาก แมว้่าผูว้ิจัยไดแ้ปลค าศพัทเ์หล่านีเ้ป็นภาษาจีน นกัศึกษายังรูส้ึกไม่คุน้เคย ดงันัน้ ผูว้ิจยัควร
สรุปค าศพัทเ์ฉพาะที่ปรากฏในแต่ละบทเพื่อใหน้ักศึกษาเขา้ใจยิ่งขึน้ และปัญหานีก้็สอดคลอ้งกับ
ขอ้แนะน าเพิ่มเติมของกลุม่ตวัอย่าง (try out) ดว้ย ซึ่งมีขอ้แนะน าดงันี ้
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ภาพประกอบ 2 ตวัอย่างขอ้เสนอจากกลุม่ตวัอย่าง (try out) 

 
หลังจากได้รับผลการประเมินความพึงใจและค าแนะน าของกลุ่มตัวอย่าง  

(try out) แลว้ ผูว้ิจยัไดน้ ามาปรบัปรุงตามความคิดเห็นของนกัศึกษาอีกครัง้ เพื่อท าใหแ้บบฝึกการ
แต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนสมบูรณแ์ละมีประสิทธิภาพยิ่ งขึน้ก่อนที่ทดลองกับ
กลุม่เปา้หมาย 

ในการวิจยัครัง้นี ้จากการน าแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึชาว
จีนไปทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง (try out) ที่ไม่ใช่กลุ่มเป้าหมาย พบว่า ผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 
ของกลุ่มตัวอย่าง (try out) มีค่าคะแนนเฉลี่ย 47.78 ผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน (T2) ของกลุ่มตัวอย่าง 
(try out) มีค่าคะแนนเฉลี่ย 84.44 ซึ่งผลสมัฤทธิ์สูงกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน 40.62 คะแนน และ
ค่าเฉลี่ยความพึงพอใจเท่ากบั 4.76 คะแนนซึ่งความพึงพอใจอยู่ในระดบัดีมาก สรุปไดว้่า แบบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาจีนมีคณุภาพและสามารถน าไปใชก้บักลุม่เปา้หมายได ้
  

แบบฝึกหัดเหล่านีม้ีประโยชนต์่อเรา แต่หนูหวงัว่าหลงัจากทบทวนความรูก้่อนท าแบบ

ฝึกเสร็จ จะมีการสรุปค าศพัทเ์ฉพาะที่ปรากฏในบทนี ้เพื่อใหเ้ราทบทวนซ า้ ๆ และช่วย

เขา้ใจเนือ้หาไดม้ากขึน้ (ผูวิ้จยัแปลเป็นภาษาไทย) 
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บทที ่4 
ผลการศึกษา 

การวิจัยครัง้นีม้ีความมุ่งหมาย 3 ประการได้แก่ 1) เพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยค
ภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน 2) เพื่อศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่งประโยค
ภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน และ 3) เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีน ดงันัน้ผูว้ิจยัจะน าเสนอผลการศกึษาตามความ
มุ่งหมายดงักลา่วดงันี ้

1. แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีน 
2. การศึกษาผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษา

ชาวจีน 
3. ความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ

นกัศกึษาชาวจีน 

1. การสร้างแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน  มีจ านวน 135 หน้า 

ประกอบดว้ยแบบฝึก 9 บท ผูว้ิจยัจะสรุปแบบฝึกเลม่นีต้ามล าดบัดงันี ้
1.1 วตัถปุระสงคข์องแบบฝึก 
1.2 องคป์ระกอบของแบบฝึก 
1.3 เนือ้หาหลกัของแต่ละบทเรียน 
 
1.1 วตัถปุระสงคข์องแบบฝึก 

วตัถุประสงคข์องแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนมี 3 
ประการ ไดแ้ก่ 1) เพื่อใหน้กัศกึษาไดร้บัความรูด้า้นไวยากรณภ์าษาไทย 2) เพื่อช่วยนกัศกึษาแกไ้ข
ข้อผิดพลาดในด้านการแต่งประโยคภาษาไทย 3) เพื่อช่วยนักศึกษาพัฒนาทักษะการเขียน
ภาษาไทย  

1.2 องคป์ระกอบของแบบฝึก 
องค์ประกอบของแบบฝึกประกอบด้วยสองส่วน  ได้แก่ องค์ประกอบของเล่ม 

แบบฝึกและองคป์ระกอบของแบบฝึกแต่ละบท  
1.2.1 องคป์ระกอบของเลม่แบบฝึก 
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แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนประกอบดว้ยส่วน
ส าคญั 7 สว่น ดงันี ้

1. หนา้ปกของแบบฝึก 
2. ค าน าของแบบฝึก 
3. สารบญัของแบบฝึก 
4. ค าชีแ้จง 
5. ค าชีแ้จงส าหรบันกัศกึษา 
6. บทเรยีนของแบบฝึก (ทัง้หมด 9 บท) 
7. บรรณานกุรม 

 

 

ภาพประกอบ 3 แสดงหนา้ปกของแบบฝึก 
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ภาพประกอบ 4 แสดงค าน าของแบบฝึก 

ค าน าของแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน ผูว้ิจัย
เขียนเป็น 2 ภาษา เพื่อใหเ้หมาะสมกบัระดบัของนกัศึกษาและใหน้กัศึกษาเขา้ใจง่ายขึน้  ในค าน า
ผูว้ิจยัไดร้ะบุความเป็นมาของแบบฝึกเล่มนี ้ ซึ่งผูว้ิจยัไดร้วบรวมและสงัเคราะหข์อ้ผิดพลาดในการ
เขียนภาษาไทยของนักศึกษาจีนจากผลการศึกษาวิจัยที่มีมาก่อนหนา้ เพื่อช่วยใหน้ักศึกษาแกไ้ข
ขอ้ผิดพลาดท่ีตรงจดุและสอดคลอ้งกบัลกัษณะเฉพาะของนกัศกึษาชาวจีน 

ส่วนสารบัญของแบบฝึกจะระบุหัวขอ้ของแบบฝึก ตั้งแต่บทที่ 1 ถึงบทที่ 9 
ตามล าดบัโดยใชท้ัง้ภาษาไทยและภาษาจีน ส าหรบัค าชีแ้จงนัน้เป็นการอธิบายถึงจุดมุ่งหมายของ
การสรา้งแบบฝึก และระบุว่าแบบฝึกเล่มนีอ้า้งอิงหลกัภาษาไทยทัง้ชนิดของค าและประโยคตาม
หนังสือบรรทัดฐานภาษาไทย เล่ม 3 ของส านักงานการศึกษาขั้นพืน้ฐาน กระทรวงศึกษาธิการ 
องคป์ระกอบและสาระส าคญัของแต่ละบทโดยสงัเขปของแต่ละบทเรียน 

สว่นค าชีแ้จงส าหรบันกัศึกษามุ่งอธิบายล าดบัและขัน้ตอนการใชแ้บบฝึกเล่ม
นี ้เพื่อใหน้กัศกึษาเขา้ใจและสามารถใชแ้บบฝึกเลม่นีเ้รียนไดด้ว้ยตนเอง 
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ภาพประกอบ 5 แสดงสารบญัของแบบฝึก 

 

            

ภาพประกอบ 6 แสดงค าชีแ้จงของแบบฝึกและค าชีแ้จงส าหรบันกัศึกษา 

 



  96 

1.2.2 องคป์ระกอบของแบบฝึกแต่ละบท 
ในบทเรียนทัง้ 9 บท แต่ละบทเรียนประกอบดว้ยปกหนา้ ซึ่งประกอบดว้ยชื่อ

ของแต่ละบทที่อยู่ดา้นบน และดา้นลา่งผูว้ิจยัจะระบุวตัถุประสงคข์องบทนัน้ ๆ เพื่อใหน้กัศกึษาจบั
ประเด็นส าคัญของบทเรียนก่อนที่ทบทวนความรูแ้ละท าแบบฝึกของบทนั้น ล าดับถัดไปจาก  
ปกหนา้คือส่วนการทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึก ในส่วนนีจ้ะครอบคลุมการทบทวนความรูก้่อน
ท าแบบฝึก 2 ถึง 3 ตอน เพื่อให้นักศึกษาเข้าใจความรู้หลักภาษาที่เก่ียวข้องอย่างชัดเจนและ
สามารถใชค้วามรูม้าท าแบบฝึกต่อไปได ้

 

ภาพประกอบ 7 ตวัอย่างแสดงหนา้ปก การทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกของบทเรียน (บทที่ 1 ) 

 

ภาพประกอบ 8 ตวัอย่างแสดงการทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกของบทเรียน (บทที่ 1 ) 
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เมื่อนกัศึกษาทบทวนความรูแ้ลว้ จะท าแบบฝึกส าหรบับทนัน้ตามล าดบั การ
ท าแบบฝึกหลังทบทวนความรู้จะช่วยให้นักศึกษาฝึกฝนทักษะการเขียนด้วยตนเองได้ เมื่อ
นกัศึกษาท าแบบฝึกแต่ละตอนแลว้ นกัศึกษาสามารถตรวจค าตอบของแบบฝึกดว้ยตวัเองไดโ้ดยดู
เฉลยแบบฝึกที่อยู่ในสว่นทา้ยของแต่ละบท  

 

                

ภาพประกอบ 9 ตวัอย่างแสดงแบบฝึกหลงัทบทวนความรู ้เฉลยแบบฝึก (บทท่ี 1 ) 

1.3 เนือ้หาหลกัของแต่ละบท 
แบบฝึกทัง้ 9 บทนีม้ีเนือ้หาหลกัที่ประกอบดว้ยประโยคภาษาไทยที่สมบูรณ์ใน

ภาษาเขียน ค านาม ค ากริยา ค าบุพบท ค าเชื่อม ประโยคซอ้นและประโยครวมในภาษาไทย ซึ่ง
ประโยคที่ปรากฏในบทเรียนจะเป็นประโยคที่มีโครงสรา้งสมบูรณต์ามภาษาเขียน แบบฝึก  9 บทมี
ดงันี ้

1. บทท่ี 1 รูจ้กัประโยคภาษาไทย 
2. บทท่ี 2 มารูจ้กัค านามกนัเถอะ 
3. บทท่ี 3 การใชค้ ากรยิาในภาษาไทย 
4. บทท่ี 4 ค าบพุบทจะช่วยแต่งประโยคไดอ้ย่างไร 
5. บทท่ี 5 คณุรูว้ิธีการใชค้  าเชื่อมไหม 
6. บทท่ี 6 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 1 ) 
7. บทท่ี 7 มาลองแต่งประโยคซอ้นกนัเถอะ (ตอนที่ 2 ) 
8. บทท่ี 8 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 1 ) 
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9. บทท่ี 9 เรามาสรา้งประโยครวมดว้ยกนัเถอะ (ตอนที่ 2 ) 
 

 

ภาพประกอบ 10 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 1 

บทที่ 1 รู้จักประโยคภาษาไทย มีจ านวน 16 หนา้ ในบทที่ 1 ผูว้ิจัยได้
อธิบายความหมายของประโยคภาษาไทย ส่วนประกอบและหน้าที่ของส่วนประกอบในประโยค
ภาษาไทย ลกัษณะของประโยคสมบูรณ์ในภาษาเขียน และชีใ้หน้ักศึกษาเห็นความแตกต่างของ
การวางต าแหน่งสว่นขยายนามวลีและสว่นขยายกรยิาวลีระหว่างภาษาไทยกบัภาษาจีน 

ส่วนแบบฝึกหลงัการทบทวนความรูใ้นบทที่ 1 มีแบบฝึกตามล าดับดังนี ้
1) แบบฝึกแบบเลือกตอบโดยให้นักศึกษาเลือกค าตอบที่ถูกเพียงค าตอบเดียว  2) ใหน้ักศึกษา
เรียงค าศัพท์ที่ก าหนดให้เป็นประโยคสมบูรณ์  3) แบบฝึกแบบถูก-ผิดโดยให้นักศึกษาใส่
เครื่องหมาย หน้าข้อความที่ เห็นว่าถูกและใส่เครื่องหมาย  หน้าข้อความที่ เห็นว่าผิด  
4) แบบฝึกแบบเติมค า ใหน้ักศึกษาเติมส่วนของประโยคลงในช่องว่างใหถู้กตอ้ง 5) แบบฝึกแต่ง
ประโยคสมบูรณ์ตามที่ก าหนด และ 6) แบบฝึกเติมส่วนขยายลงในประโยคที่ก าหนดใวใ้หเ้ป็น
ประโยคที่สมบรูณ ์
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ภาพประกอบ 11 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 2 

บทที่ 2 มารู้จักค านามกันเถอะ มีจ านวน 14 หนา้ ในส่วนการทบทวน
ความรูก้่อนท าแบบฝึกของบทที่ 2 ผูว้ิจยัไดแ้นะน าความหมายของค านาม ชนิดและลกัษณะต่างๆ 
ของค านาม นอกจากนีผู้ว้ิจยัไดร้ะบวุ่าการวางค าลกัษณนามในภาษาไทยซึ่งแตกต่างจากภาษาจีน 
ซึ่งความแตกต่างนีท้  าใหน้ักศึกษาจีนเกิดปัญหาไดง้่าย นอกจากนี  ้นักศึกษาจะไดท้บทวนความ
แตกต่างระหว่างค าอาการนาม “การ” กับ “ความ” ซึ่งเป็นอีกปัญหาหนึ่งที่นักศึกษาจีนเกิด
ขอ้ผิดพลาดค่อนขา้งมาก เนื่องจากในภาษาจีนไม่มีค  านามชนิดนี ้

ส่วนแบบฝึกหลังการทบทวนความรูใ้นบทที่  ประกอบด้วยแบบฝึก 6 
ลกัษณะ ไดแ้ก่ 1) แบบฝึกแบบขอ้สอบเลือกตอบโดยใหน้ักศึกษาเลือกค าตอบที่ถูกเพียงค าตอบ
เดียว 2) แบบฝึกแบบถูก-ผิด ให้นักศึกษาใส่เครื่องหมาย หน้าข้อความที่เห็นว่าถูกและใส่
เครื่องหมาย  หน้าข้อความที่ เห็นว่าผิด 3) แบบฝึกแบบเติมค า ให้นักศึกษาน าตัวอักษรที่
ก าหนดใหม้าใส่หนา้ขอ้ที่มีความสมัพนัธก์บัค าที่ขีดเสน้ใต ้4) แบบฝึกเรียงค า ใหน้กัศึกษาเรียงค า
ให้เป็นประโยคที่ถูกต้องและสมบูรณ์ 5) แบบฝึกเติมค า ให้นักศึกษาวางค าลักษณนามลงใน
ช่องว่างใหเ้ป็นประโยคที่ถูกต าแหน่งและ 6) เติมค า “การ” หรือ “ความ” ไวห้นา้ค าที่ก าหนดเพื่อ
เป็นค าอาการนามที่ถกูตอ้ง 
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ภาพประกอบ 12 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 3 

บทที่ 3 การใช้ค ากริยาในภาษาไทย  มีทั้งหมด 15 หน้า ในบทนี ้
นกัศกึษาจะไดท้บทวนความหมายและชนิดของค ากรยิาในภาษาไทย และสามารถอธิบายลกัษณะ
ของค ากริยาชนิดต่าง ๆ ได ้จากนั้นนักศึกษาสามารถน าค ากริยาชนิดต่าง ๆ มาใชแ้ต่งประโยค
ภาษาไทยที่ถกูตอ้งได ้ 

ส่วนแบบฝึกหลังการทบทวนความรูใ้นบทที่  3 บทนี ้จะประกอบด้วย 
แบบฝึกดังนี ้1) แบบฝึกแบบถูก-ผิด ใหน้ักศึกษาใส่เครื่องหมาย  หนา้ขอ้ความที่เห็นว่าถูกและ
ใส่เครื่องหมาย  หน้าข้อความที่ เห็นว่าผิด 2) แบบฝึกแบบเลือกตอบโดยให้นักศึกษาเลือก
ค าตอบที่ถูกตอ้งเพียงค าตอบเดียว 3) แบบฝึกแบบเติมค า ใหน้กัศกึษาเติมค ากรยิาที่ก าหนดใหล้ง
ในประโยค 4) แบบฝึกแบบจับคู่ ให้นักศึกษาน าตัวอักษรหน้าขอ้ความขา้งบนมาใส่หน้าขอ้ที่มี
ความสมัพนัธก์บัค าที่ขีดเสน้ใต ้5) แบบฝึกแต่งประโยค ใหน้กัศึกษาใชค้ ากริยาที่ก าหนดใหม้าแต่ง
ประโยคที่สมบูรณ์ 6) ให้นักศึกษาขีดเส้นใต้ค ากริยาในประโยคและบอกชนิดของค ากริยาใน
ประโยคนั้น 7) ให้นักศึกษาระบุค ากริยาน าในประโยคที่ก าหนดให้ 8) แบบฝึกแบบเติมค า ให้
นักศึกษาเติมค ากริยาตามที่ก าหนดให้ลงในช่องว่างให้เป็นประโยคที่ถูกต้องและ 9) แบบฝึก
เรียงล าดบัค าที่ก าหนดใหเ้ป็นประโยคที่สมบรูณแ์ละถกูตอ้ง 
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ภาพประกอบ 13 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 4 

บทที่ 4 ค าบุพบทจะช่วยแต่งประโยคได้อย่างไร มีทัง้หมด 15 หน้า
ในการทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึกของบทที่ 4 นักศึกษาจะไดท้บทวนความหมายและชนิดของ
ค าบุพบทในภาษาไทย และทบทวนความแตกต่างระหว่างค าว่า“ของ” กับ “的” ซึ่ง 2 ค านี ้มี
ความหมายที่เหมือนกัน แต่เมื่อน า 2 ค านีม้าแต่งประโยค ต าแหน่งของ 2 ค านีจ้ะแตกต่างกันไป 
เพื่อใหน้กัศกึษาสามารถใชค้ าบพุบทท่ีทบทวนมาแต่งประโยคภาษาไทยได ้

แบบฝึกหลังการทบทวนความรูป้ระกอบด้วยแบบฝึก ดังนี ้ 1) แบบฝึก
แบบเลือกตอบโดยใหน้กัศกึษาเลือกค าตอบที่ถูกตอ้งเพียงค าตอบเดียว 2) แบบฝึกแบบเติมค าโดย
ใส่ค าว่า “ของ” ลงในช่องว่างที่ถูกตอ้ง 3) แบบฝึกเรียงล าดับค าบุพบทที่ก าหนดใหเ้ป็นประโยค
สมบูรณ์ 4) แบบฝึกแบบตอบสั้น ๆ ใหน้ักศึกษาบอกหนา้ที่ของค าบุพบทในประโยคที่ก าหนดให ้ 
5) แบบฝึกแบบเติมค า ให้นักศึกษาเติมค าบุพบทตามที่ก าหนดให้ลงในช่องว่างที่ถูกต้อง  
6) แบบฝึกแบบถกู-ผิด ใหน้กัศกึษาใสเ่ครื่องหมาย  หนา้ขอ้ความที่เห็นว่าถูกและใสเ่ครื่องหมาย 
 หน้าขอ้ความที่เห็นว่าผิด 7) แบบฝึกแต่งประโยคใหน้ักศึกษาแต่งประโยคโดยใชค้ าบุพบทที่
ก าหนดใหแ้ละ 8) แบบฝึกแบบเติมค า ใหน้ักศึกษาเติมค าบุพบทตามที่ก าหนดใหล้งในช่องว่างให้
ถกูตอ้ง 
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ภาพประกอบ 14 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 5 

บทที่ 5 คุณรู้วิธีการใช้ค าเชื่อมไหม มีทั้งหมด 17 หน้า ในส่วนการ
ทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึก นักศึกษาจะไดท้บทวนความหมายและชนิดต่างๆ ของค าเชื่อม 
นักศึกษาสามารถอธิบายลักษณะของค าเชื่อมชนิดต่างๆ ได ้นอกจากนั้น นักศึกษาสามารถน า
ค าเชื่อมที่ทบทวนมาแต่งประโยคภาษาไทยให้ถูกต้องได้ ที่ส  าคัญคือ ในบทนี ้นักศึกษาจะได้
ทบทวนความแตกต่างระหว่างค าเชื่อม “กบั” กบั “และ” อีกกลุ่มค าเชื่อมคือ “ที่” “ซึ่ง” “อัน” ได ้ซึ่ง 
ทัง้ 2 กลุม่นี ้เป็นจดุที่นกัศกึษาชาวจีนเกิดขอ้ผิดพลาดค่อนขา้งง่าย 

ส่วนแบบฝึกหลงัการทบทวนความรูข้องบทที่  5 นีป้ระกอบดว้ยแบบฝึก
ดังนี ้1) แบบฝึกแบบเลือกตอบโดยให้นักศึกษาเลือกค าตอบที่ถูกเพียงค าตอบเดียวที่เก่ียวกับ
ค าเชื่อมในภาษาไทย 2) แบบฝึกฝึกแปลโดยใหน้กัศึกษาแปลประโยคภาษาจีนเป็นภาษาไทยโดย
ใชค้ าเชื่อมที่ก าหนดให ้3) แบบฝึกแบบเติมค า ใหน้กัศึกษาเลือกค าเชื่อม “กบั” หรือ “และ” เติมใน
ช่องว่างของประโยคที่ก าหนด 4) แบบฝึกแบบจับคู่ ให้นักศึกษาน าตัวอักษรหน้าข้อความที่
ก าหนดใหม้าใส่หนา้ขอ้ที่มีความสมัพนัธก์บัค าที่ขีดเสน้ใต ้5) แบบฝึกแต่งประโยค ใหน้กัศึกษาน า
ค าเชื่อมนามานุประโยคที่ก าหนดใหม้าแต่งประโยคที่ถูกตอ้ง 6) แบบฝึกแบบเติมค า ใหน้ักศึกษา
เติมค าเชื่อมคณุานุประโยค “ที่ ซึ่ง อนั” ลงในประโยคใหถู้กตอ้ง 7) แบบฝึกแบบจบัคู่ ใหน้กัศึกษา
โยงเสน้จับคู่ประโยคกับค าเชื่อมเสริมใหถู้กตอ้ง และ 8) แบบฝึกแต่งประโยคโดยใหน้ักศึกษาใช้
ค าเชื่อมเสรมิที่ก าหนดใหแ้ต่งประโยคภาษาไทยใหถ้กูตอ้ง  
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ภาพประกอบ 15 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 6 และบทที่ 7 

บทที่ 6 มาลองแต่งประโยคซ้อนกันเถอะ (ตอนที่ 1 ) และ บทที่ 7 
มาลองแต่งประโยคซ้อนกันเถอะ (ตอนที่ 2 ) ใน 2 บทนีม้ีทั้งหมด 27 หน้า ในการทบทวน
ความรูก้่อนท าแบบฝึกของบทที่ 6 และบทที่ 7 ผูว้ิจยัไดก้ล่าวถึงประโยคซอ้นในภาษาไทยโดยแบ่ง
ความรู้ประโยคซ้อนในภาษาไทยเป็น  2 บท ใน 2 บทนี ้ นักศึกษาจะได้ทบทวนความรู้ได้แก่ 
ความหมายของประโยคซ้อน ลักษณะของประโยคซ้อน และวิธีการแต่งประโยคซ้อนที่มี 
นามานปุระโยค ประโยคซอ้นที่มีคณุานปุระโยคและประโยคซอ้นที่มีวิเศษณานุประโยค  

ส่วนแบบฝึกหลังการทบทวนของ 2 บทนี ้ ประกอบด้วยแบบฝึกดังนี ้
1) แบบเลือกตอบโดยใหน้ักศึกษาเลือกค าตอบที่ถูกตอ้งเพียงค าตอบเดียว 2) ใหน้ักศึกษาขีดเสน้
ใตอ้นุประโยคของประโยคซอ้นที่ก าหนด 3) ใหน้กัศึกษาเรียงล าดบัค าใหเ้ป็นประโยคซอ้นที่ถูกตอ้ง 
4) แบบฝึกแบบตอบสัน้ๆ ใหน้กัศกึษาเขียนค าเชื่อมนามานปุระโยค และหนา้ที่ของนามานปุระโยค
ที่ก าหนดให้ 5) แบบฝึกแบบเติมค า ให้นักศึกษาเติมอนุประโยคให้เป็นประโยคซอ้นที่สมบูรณ ์ 
6) แบบฝึกแบบตอบสัน้ ๆ ใหน้กัศึกษาเขียนว่าประโยคที่ก าหนด ส่วนใดเป็นค าเชื่อม ส่วนใดเป็น
คณุานุประโยคและค าที่ถูกขยาย 7) เรียงล าดับค าใหเ้ป็นประโยคซอ้นที่สมบูรณ์ 8) แบบฝึกแบบ
ตอบสัน้ ๆ ใหน้ักศึกษาเขียนแสดงว่าประโยคซอ้นที่ก าหนดไว ้ส่วนใดคือวิเศษณานุประโยค และ
สว่นใดเป็นค าเชื่อม 9) ใหน้กัศกึษาเปลี่ยนต าแหน่งของวิเศษณานปุระโยคไวห้นา้ประโยคหลกัโดย
ใส่ค าเชื่อม “ก็” “จึง” “เลย” “ถึง”และ 10) ให้นักศึกษาฝึกแต่งประโยคซ้อนโดยใช้ค าเชื่อมและ
วิเศษณานปุระโยคที่ก าหนดให ้
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ภาพประกอบ 16 แสดงหนา้ปกและวตัถปุระสงคข์องบทที่ 8 และบทที่ 9 

บทที ่8 เรามาสร้างประโยครวมด้วยกันเถอะ (ตอนที่ 1 ) และบทที ่
9 เรามาสร้างประโยครวมด้วยกันเถอะ (ตอนที่ 2 ) 2 บทนีม้ีทั้งหมด 23 หน้า การทบทวน
ความรูก้่อนท าแบบฝึกบทที่ 8 และบทที่ 9 นกัศึกษาจะไดท้บทวนความรูท้ี่เก่ียวกบัประโยครวมใน
ภาษาไทย เนือ้หาหลกัประกอบดว้ย ความหมายและลกัษณะของประโยครวม วิธีการใชค้  าเชื่อม
ชนิดต่างๆ ระหว่างประโยคย่อย วิธีการใชก้ารละค าในประโยครวม นอกจากนี ้นกัศึกษาจะฝึกแต่ง
ประโยครวมที่เกิดจากประโยคสามญักับประโยคสามญั ประโยครวมที่เกิดจากประโยคสามัญกับ
ประโยคซอ้น ประโยครวมที่เกิดจากประโยคซอ้นกบัประโยคสามญั ประโยครวมที่เกิดจากประโยค
ซอ้นกบัประโยคซอ้น ทัง้ 4 ชนิด 

แบบฝึกของทั้งสองบทนี ้ประกอบด้วย 1) แบบฝึกแบบตอบสั้น ๆ ให้
นกัศึกษาเขียนชนิดของประโยคที่ก าหนดใหว้่าเป็นประโยคสามัญ ประโยคซอ้น หรือเป็นประโยค
รวม 2) ให้นักศึกษาน าประโยคที่ให้มารวมเป็นประโยครวมโดยใช้ค าเชื่อมที่ก าหนดให้ 3) ให้
นกัศึกษาแยกประโยครวมออกเป็นประโยคสามัญ 2 ประโยค และระบุว่าค าเชื่อมของประโยค 4) 
ให้นักศึกษาฝึกละค าหรือวลีที่ซ  า้กันในประโยคที่ก าหนดให้ 5) ฝึกแต่งประโยครวมที่เกิดจาก
ประโยคสามญักบัประโยคสามญัโดยใชค้ าเชื่อมที่ก าหนด 6) แบบฝึกแบบตอบสัน้ ๆ ใหเ้ขียนแสดง
ว่าประโยครวมที่ก าหนด ส่วนใดคือประโยคสามัญ ส่วนใดคือประโยคซอ้น 7) ใหน้ักศึกษาแต่ง
ประโยครวมที่สมบูรณ์โดยการเติมประโยคย่อย 8) ใหน้ักศึกษาเขียนเรื่อง สิ่งที่น่าจดจ าที่สุดในปี 
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2021 ของฉนั ไม่ต ่ากว่า 10 ประโยคโดยตอ้งปรากฏประโยคสามญั ประโยคซอ้น และประโยครวม
ดว้ย 

2. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
หลังจากผู้วิจัยน าแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีนไปหา

ประสิทธิภาพกบัผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 3 ท่านและทดลองกบันักศึกษาที่เป็นกลุ่มตวัอย่าง (try out) 3 คน
ซึ่งไม่ใช่กลุ่มเป้าหมายแล้ว ผู้วิจัยจึงแก้ไขปรับปรุงแบบฝึกและแบบทดสอบการแต่งประโยค
ภาษาไทยตามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญและความคิดเห็นของกลุ่มตวัอย่าง (try out) ดว้ย จากนัน้
ผูว้ิจยัเริ่มวางแผนและด าเนินการทดลองครัง้ที่ 2 ซึ่งจะทดลองกบักลุ่มเปา้หมายที่ก าหนดไว ้เพื่อให้
นกัศกึษาแบบฝึกท่ีผูวิ้จยัสรา้งขึน้และศึกษาผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนหลงัจากกลุ่มเปา้หมายใชแ้บบ
ฝึกเลม่นี ้

ในการวิจยัครัง้นี ้กลุม่เป้าหมาย คือ นกัศึกษาชาวจีน ระดบัปริญญาตรีชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
ภาษาไทย คณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี 20 คน  

 

 

ภาพประกอบ 17 บรรยากาศการทดลองกบักลุม่เปา้หมาย 
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ผูว้ิจยัไดว้างแผนขัน้ตอนการทดลองกบักลุม่เปา้หมายตามล าดบัดงันี ้  
2.1 ระยะเวลาการทดลองกบักลุม่เปา้หมาย 
2.2 ผลสมัฤทธิ์แบบทดสอบก่อนเรียนของกลุม่เปา้หมาย (T1) 
2.3 ผลสมัฤทธิ์แบบทดสอบหลงัเรียนของกลุม่เปา้หมาย (T2) 
2.4 พฒันาการระหว่าง T1 และ T2 
2.5 ความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมายที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย

ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
 

2.1 ระยะเวลาการทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย 
สถานที่ของการทดลองกับกลุ่มเป้าหมายอยู่ที่คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี  และผู้วิจัยได้วางแผนเวลาการทดลองกับ
กลุ่มเป้าหมายตัง้แต่วนัที่ 4 เมษายน 2565 ถึงวนัที่ 20 เมษายน 2565 โดยมีรายละเอียดดงัตาราง
ต่อไปนี ้

ตาราง 17 ระยะเวลาการทดลองกบักลุม่เปา้หมาย  

วัน/เดือน/ปี รายการ เวลาเรียน (นาท)ี 
04/04/2565 แบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้  90 
05/04/2565 

วนัพกั 
 

06/04/2565 
07/04/2565 บทที่ 1 60 
08/04/2565 บทที่ 2 60 
09/04/2565 บทที่ 3  60 
10/04/2565 

วนัพกั 
 

11/04/2565 
12/04/2565 บทที่ 4 60 
13/04/2565 บทที่ 5 60 
14/04/2565 บทที่ 6 60 
15/04/2565 

วนัพกั 
 

16/04/2565 
17/04/2565 บทที่ 7 60 
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ตาราง 17 (ต่อ) 
 
วัน/เดือน/ปี รายการ เวลาเรียน (นาท)ี 
18/04/2565 บทที่ 8 60 
19/04/2565 บทที่ 9  60 
20/04/2565 แบบทดสอบหลงัเรียน 60 ขอ้ 90 

แบบสอบถามความพงึพอใจของนกัศกึษา  

 
2.2 ผลสัมฤทธิ์แบบทดสอบก่อนเรียนของกลุ่มเป้าหมาย (T1) 

การวิจัยครัง้นีเ้ป็นการวิจัยแบบเชิงทดลอง (Experimental Research) ซึ่งผูว้ิจัยได้
ด าเนินการทดลองตามแบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลัง  (One Group Pretest 
Posttest Design) และมีการทดสอบก่อนการทดลองและการทดสอบหลังการทดลอง  (One 
Group Pretest-Posttest Design) แบบทดลองมีรายละเอียดดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 18 แสดงแผนการวิจยัเชิงทดลองกบักลุม่เป้าหมาย 

การทดสอบก่อนเรียน                             การจดักระท า                     การทดสอบหลงัเรียน 

          𝑇1                                              X                                   𝑇2 

𝑇1        แทน การสอบก่อนการใชแ้บบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษา
ชาวจีน 

𝑇2      แทน การสอบหลังการใชแ้บบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษา
ชาวจีน 

X      แทน การทดลองกับกลุ่มเป้าหมายโดยใช้แบบฝึกการสรา้งประโยคภาษาไทย
ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 

ดังนั้น  การศึกษาวิ เคราะห์ผลสัมฤท ธิ์ แบบทดสอบ ก่อน เรียน  60 ข้อของ
กลุม่เปา้หมายเป็นของขอ้มลู T1 และในแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้นี ้ผูว้ิจยัไดส้รา้งแบบทดสอบ
โดยใชเ้นือ้หาหลักที่ปรากฏในแต่ละบท และเป็นขอ้สอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก ส่วนการกระจาย
ของจ านวนขอ้สอบในแต่ละบทผูว้ิจยัได้อธิบายแลว้ในตาราง 6 ที่ปรากฏในบทที่ 3 หลงัจากผูว้ิจัย
ได้รบัข้อมูลผลสัมฤทธิ์แบบทดสอบก่อนเรียนจากกลุ่มเป้าหมาย 20 คนแล้ว ผู้วิจัยจึงแปลผล
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คะแนนของแต่ละคนใหเ้ป็นคะแนนรอ้ยละ ในการวิเคราะหผ์ลสมัฤทธิ์แบบทดสอบก่อนเรียนของ
กลุม่เปา้หมาย (T1) ผูว้ิจยัไดใ้ชส้ตูรและเกณฑด์งัต่อไปนี ้

 
สตูรที่ 1 ค่ารอ้ยละ (Percentage)  

p =
f

N
×  100 

                          เมื่อ     P       แทน     รอ้ยละ 
                                     f        แทน      ความถ่ีที่ตอ้งการแปลใหเ้ป็นรอ้ยละ 
                                    N        แทน      จ านวนความถ่ีทัง้หมด 
 
สตูรที่ 2 ค่าเฉลี่ย (Mean)  

𝑋 =
∑ 𝑓𝑥

N
 

                          เมื่อ     𝑋           แทน       ค่าเฉลี่ย 
                                   ∑ 𝑓𝑥         แทน      ผลรวมของค่าความถ่ีทัง้หมด 
                          โดย      f            แทน      ค่าความถ่ี 
                                     x            แทน      จดุกึ่งกลางของอนัตรภาคชัน้ 
                                     N           แทน      จ านวนขอ้มลูทัง้หมด 
 
เกณฑป์ระเมินผลคะแนน (กระทรวงศกึษาธิการ, 2551) 
                   ช่วงคะแนนเป็นรอ้ยละ                      ความหมาย  
                   80 - 100                            ผลการเรียนดีเยี่ยม  
                   75 - 79                              ผลการเรียนดีมาก 
                   70 - 74                              ผลการเรียนดี  
                   65 - 69                              ผลการเรียนค่อนขา้งด ี 
                   60 - 64                              ผลการเรียนน่าพอใจ  
                   55 - 59                              ผลการเรียนพอใช ้
                   50 - 54                              ผลการเรียนผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 
                    0 - 49                                ผลการเรียนต ่า 
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หลงัจากกลุ่มเป้าหมายท าแบบทดสอบก่อนเรียนแลว้ ผูว้ิจัยไดว้ิเคราะห์ผลสัมฤทธิ์

แบบทดสอบก่อนเรียน มีรายละเอียดดงัตารางต่อไปนี ้

ตาราง 19 แสดผลสมัฤทธิ์แบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้ 

ค น
ที ่

ผลคะแนนร้อยละของแบบทดสอบกอ่นเรียน 60 ข้อ 
𝑿 

ระดับ 

ผลการเรียน บทที ่
1 

บทที ่
2 

บทที ่
3 

บทที ่
4 

บทที ่
5 

บทที ่
6 

บทที ่
7 

บทที ่
8 

บทที ่
9 

1 66.67 50 66.67 71.43 55.56 66.67 57.14 66.67 57.14 62.00 น่าพอใจ 

2 50 33.33 50 57.14 44.44 50 42.86 50 42.86 46.74 ต ่า 

3 16.67 33.33 50 42.86 33.33 33.33 28.57 50 28.57 35.18 ต ่า 

4 50 42.86 50 57.14 44.44 33.33 42.86 50 50 46.74 ต ่า 

5 66.67 57.14 83.33 71.43 66.67 66.67 42.86 66.67 66.67 50.53 ผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 

6 50 42.86 66.67 42.86 55.56 50 57.14 50 50 51.68 ผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 

7 66.67 57.14 83.33 57.14 55.56 66.67 71.43 66.67 66.67 65.70 ค่อนขา้งดี 

8 33.33 28.57 50 42.86 33.33 33.33 42.86 33.33 33.33 36.77 ต ่า 

9 50 71.43 66.67 57.14 55.56 66.67 28.57 50 66.67 56.97 พอใช ้

10 33.33 42.86 50 42.86 33.33 50 42.86 66.67 50 45.77 ต ่า 

11 66.67 57.14 66.67 57.14 55.56 50 57.14 50 50 56.70 พอใช ้

12 50 42.86 50 57.14 33.33 33.33 42.86 50 33.33 43.65 ต ่า 

13 33.33 42.86 50 57,14 33.33 50 42.86 66.67 50 46.13 ต ่า 

14 66.67 57.14 66.67 57.14 66.67 66.67 57.14 50 50 59.79 พอใช ้

15 50 42.86 66.67 42.86 33.33 50 42.86 50 33.33 45.77 ต ่า 

16 16.67 42.86 33.33 28.57 22.22 33.33 42.86 50 16.67 31.83 ต ่า 

17 16.67 28.57 50 42.86 33.33 50 28.57 33.33 16.67 33.33 ต ่า 

18 50 42.86 50 42.86 44.44 50 42.86 50 33.33 45.15 ต ่า 

19 50 57.14 66.67 57.14 66.67 66.67 57.14 66.67 66.67 61.64 น่าพอใจ 

20 33.33 42.86 50 42.86 44.44 50 42.86 50 33.33 43.30 ต ่า 

𝑋 45.83 46.42 58.33 51.43 45.56 50.83 46.63 53.33 42.50 48.98 ต ่า 
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จากการวิเคราะหค่์าเฉลี่ยรวมของคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียนอยู่ที่ 48.98 ซึ่งอยู่ใน
เกณฑก์ารประเมินผลการเรียนต ่า แสดงใหเ้ห็นว่า ในการทดสอบก่อนเรียนครัง้นี ้กลุม่เป้าหมายยงั
ขาดความเขา้ใจเก่ียวกบัหลกัภาษาไทย จึงสง่ผลใหผ้ลคะแนนค่อนขา้งต ่า ดงันัน้ กลุม่เปา้หมายจึง
ควรทบทวนความรูไ้วยากรณ์ภาษาไทยโดยเฉพาะการแต่งประโยคภาษาไทยโดยใชแ้บบฝึกการ
แต่งประโยคภาษาไทย เพื่อพัฒนาความรู้ทั้งด้านหลักภาษาไทยและด้านการแต่งประโยค
ภาษาไทยดว้ย 

จากการวิเคราะหค์ะแนนเฉลี่ยของแต่ละบท พบว่าในบทที่ 3 กลุ่มเป้าหมายไดร้บัผล
คะแนนสูงสุด เท่ากับ 58.33 ซึ่งบทนีจ้ะทบทวนเก่ียวกับค ากริยาในภาษาไทยโดยมีเนือ้หาหลัก
อย่างเช่น ความหมายของค ากริยา ชนิดของค ากริยาและลักษณะต่าง ๆ ของค ากริยา ใน
แบบทดสอบก่อนเรียนทัง้ 60 ขอ้นี ้ขอ้ที่เก่ียวกบัค ากริยามีจ านวน 6 ขอ้ และใน 6 ขอ้นี ้ผูว้ิจยัสรา้ง
ขอ้สอบเพื่อสอดคลอ้งกบัจดุมุ่งหมายของแต่ละบทที่ตัง้ไว ้และผูว้ิจยัไดว้ดัพฤติกรรมไดแ้ก่ ความรู้
ความจ า ความเขา้ใจ และการน าไปใช ้มีตวัอย่างขอ้สอบที่เก่ียวกบัค ากรยิาดงันี ้

 

 

ภาพประกอบ 18 ตวัอย่างขอ้สอบของแบบทดสอบก่อนเรียน  

จากภาพประกอบ 18 ไดเ้ห็นว่าตวัอย่างขอ้ค าถามนีท้ดสอบความรูเ้ก่ียวกบัชนิดและ
ลกัษณะของค ากริยา ค าว่า “เรียน” คือ ค ากริยาสกรรม ซึ่งเป็นชนิดเดียวกบักบัค าว่า “ฟัง” ดงันัน้
ค าตอบที่ถูกตอ้งคือตวัเลือก “ค” ขอ้ค าถามนีว้ดัพฤติกรรมความเขา้ใจของนกัศึกษา ส่วนเหตผุลที่
ท าใหบ้ทที่ 3 ไดร้บัคะแนนเฉลี่ยสูงกว่าบทอ่ืนในการท าแบบทดสอบก่อนเรียน  อาจเนื่องมาจาก
ค ากริยาเป็นค าที่นกัศึกษาพบและใชบ้่อยในกระบวนการการเรียนภาษาไทย อีกทัง้ค ากรยิาคือค าที่
ส  าคัญที่ปรากฏในทุกประโยคภาษาไทย ซึ่งนักศึกษาอาจคุน้เคยกบัความรูเ้รื่องค ากริยามากกว่า
ค าชนิดอ่ืน ๆ  
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สว่นบทที่ไดร้บัผลคะแนนต ่าสดุคือบทที่ 9 มีค่าเฉลี่ยเท่ากบั 42.50 ซึ่งเป็นบทสดุทา้ย
ของแบบฝึกโดยบทที่ 9 เป็นการทบทวนความรูเ้ก่ียวกับประโยครวมในภาษาไทย เหตุผลที่ท าให้
บทนีไ้ดร้บัค่าเฉลี่ยต ่าสุด อาจเนื่องมาจากความรูข้องบทที่  9 จะประมวลความรูจ้ากทั้ง 8 บท 
ก่อนหน้า และจะเน้นช่วยแกปั้ญหาในดา้นการแต่งประโยคที่ยาวขึน้ไม่ได ้อีกทัง้คือประโยครวม
เป็นประโยคที่มีโครงสรา้งที่ซบัซอ้นกว่าประโยคชนิดอ่ืน ๆ ดังนั้นจึงท าใหบ้ทนีเ้ป็นบทที่ยากที่สุด
ส าหรบันกัศกึษากลุม่เปา้หมาย 

ในแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้ทัง้หมดมีขอ้ค าถามที่ทดสอบความรูบ้ทที่ 9 ประโยค
รวม (ตอนที่ 2 ) จ านวน 7 ขอ้ ตวัอย่างขอ้ค าถามจากบทที่ 9 ดงันี ้

 

 

ภาพประกอบ 19 ตวัอย่างขอ้สอบของแบบทดสอบก่อนเรียน  

จากภาพประกอบ 19 พบว่า ถา้นกัศึกษาตอ้งการตอบขอ้นีใ้หถู้กตอ้ง นกัศึกษาตอ้ง
เขา้ใจความหมายและชนิดของประโยคก่อน นอกจากนัน้ เขา้ใจลกัษณะของประโยคชนิดต่าง  ๆ 
จึงสามารถแยกแยะชนิดของประโยคในภาษาไทยได ้ดงัตวัอย่างขอ้ค าถามที่ 58 จะใหน้กัศึกษาจะ
เลือกประโยคที่เกิดจากประโยคสามัญกับประโยคซ้อน ประโยคของตัวเลือก “ก” คือประโยค
สามัญกับประโยคสามัญ ตัวเลือกของ “ข” คือ ประโยคสามัญ  ประโยคของตัวเลือก “ค” คือ 
ประโยครวมที่เกิดจากประโยคซ้อนกับประโยคสามัญ ส่วนตัวเลือก “ง” คือประโยคสามัญกับ
ประโยคซอ้น ดงันัน้ ตวัเลือกที่ถกูตอ้งคือตวัเลือก “ง” 

หลงัจากท าแบบทดสอบก่อนเรียน ผูว้ิจัยไดส้มัภาษณน์ักศึกษากลุ่มเป้าหมายที่เขา้
รว่มการทดลองครัง้นี ้เพื่อขอความคิดเห็นเก่ียวกบัการท าแบบทดสอบก่อนเรียนนี ้และไดร้บัขอ้มลู
การสมัภาษณด์งันี ้ 
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ตาราง 20 แสดงความคิดเห็นของนกัศกึษา 

คนที่ ความคิดเหน็เกี่ยวกับการท าแบบทดสอบก่อนเรียน 

1 
นกัศึกษาคนที่ 1 กล่าวว่า เวลาที่หนูใชใ้นการท าแบบทดสอบเกินเวลาที่ก าหนดไว ้
เพราะหนูอาจลืมความรูพ้ืน้ฐานที่เก่ียวกบัหลกัภาษาไทยไปเช่น จ าค าศพัทเ์ฉพาะ
ของไวยากรณ์ไทยไม่ ได้จึงไม่ รู ้ว่าต้องเลือกตัวเลือกใด แต่ระหว่างการท า
แบบทดสอบก่อนเรียนนี ้หนูรูส้ึกท้าทายและอยากท าแบบฝึกการแต่งประโยค
ภาษาไทยดว้ย เพื่อแกปั้ญหาที่พบเจอในการท าแบบทดสอบนี ้

12 
หนูรู ้สึกว่าข้อค าถามข้อนค่างยากส าหรับหนู แม้ว่าเคยเรียนเก่ียวกับหลัก
ภาษาไทยมาก่อน แต่ไม่ไดท้บทวนความรูเ้หล่านีอ้ย่างเป็นระบบ ส าหรบัหนูการ
ท าขอ้สอบที่เก่ียวกับค ากริยา รูส้ึกว่าง่ายกว่าขอ้อ่ืน เพราะหนูจ าความรูข้องค า
ชนิดนีม้ากว่าชนิดอ่ืน แต่มีบางขอ้ที่หนูตอบไม่ไดคื้อไม่ทราบความหมายของค า
นั้น เช่น ค าอาการนาม และส่วนที่หนูรูส้ึกยากที่สุดคือข้อค าถามที่เก่ียวกับชนิด
ของประโยคภาษาไทย ซึ่งจ าชื่อและลกัษณะของประโยคภาษาไทยไม่ได ้ 

16 
เมื่อผมเริ่มท าแบบทดสอบก็รูส้ึกยากมาก เพราะผมไม่ค่อยเข้าใจค าศัพท์ใน
ขอ้สอบซึ่งเป็นค าศัพทท์ี่ส  าคัญต่อการตอบค าถาม เช่น ค ากริยาสกรรม เป็นตน้ 
ดังนั้น ผมตอบค าถามไม่ได้หลายค าถาม แต่หลังจากการท าแบบทดสอบก่อน
เรียนเสร็จ ผมรูส้ึกว่ามีความจ าเป็นตอ้งทบทวนหลกัภาษาในดา้นทกัษะการเขียน 
และอยากทบทวบความรูพ้ืน้ฐานของไวยากรณ์ภาษาไทยอย่างมีระบบ ตัง้แต่ค า
ไปถึงประโยคของภาษาไทย เพื่อจะไดช้่วยพฒันาความสามารถในดา้นทกัษะการ
เขียนภาษาไทยของผม 

 
จากการสมัภาษณ์กับนักศึกษาคนที่ 1 สรุปไดว้่า การท าขอ้สอบทัง้ 60 ขอ้ค่อนขา้ง

ยากส าหรับนักศึกษากลุ่มเป้าหมายเพราะมีค าศัพท์เฉพาะหลายค าที่นักศึกษายังไม่แน่ใจ
ความหมาย และนักศึกษาก็ไม่ได้ทบทวนความรูพ้ื ้นฐานหลักภาษาไทยอย่างสม ่าเสมอ จึงใช้
เวลานานในการท าแบบทดสอบและรู้สึกยากดว้ย แต่ในขณะเดียวกัน การท าแบบทดสอบก่อน
เรียนก็ดึงดูดนักศึกษาให้สนใจที่จะทบทวนความรูห้ลักภาษาการแต่งประโยคโดยใช้แบบฝึกที่
ผูว้ิจยัสรา้งขึน้ 
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ส่วนนักศึกษาคนที่  12 มีความคิดเห็นที่สอดคล้องกับคนที่  1 ก็คือ นักศึกษาขาด
ความรูพ้ืน้ฐานหลกัภาษาไทย ซึ่งเป็นความรูท้ี่ส  าคญัส าหรบัการเรียนทกัษะการเขียน  

จากความคิดเห็นของคนที่ 16 ท าใหท้ราบว่า นักศึกษายังขาดความรูเ้ก่ียวกับหลัก
ภาษาไทยและไม่ค่อยมีโอกาสทบทวนความรูท้ี่เคยเรียนมาอย่างละเอียด ดังนั้นเมื่อท าแบบฝึก
นักศึกษาจึงรูส้ึกยาก ตอบค าถามไม่ได ้แต่ก็ท าใหน้ักศึกษาเกิดความสนใจต่อการใชแ้บบฝึกการ
แต่งประโยคภาษาไทย 

จากผลคะแนนของการท าแบบทดดสอบก่อนเรียน ท าให้เห็นว่าผลคะแนนของ
กลุ่มเป้าหมายทัง้ 20 คนค่อนขา้งต ่า และนักศึกษาส่วนใหญ่ใชเ้วลาในการท าแบบทดสอบก็เกิน
เวลาที่ก าหนดไว ้นกัศึกษาบางส่วนแสดงความคิดเห็นว่าขอ้สอบค่อนขา้งยากแต่สง่ผลใหน้กัศึกษา
สนใจที่ท าแบบฝึกการแต่งประโยคมากขึน้ เพราะนกัศึกษาเห็นว่ามีความจ าเป็นตอ้งฝึกฝนความรู้
ดา้นหลกัภาษาดว้ย 
 

2.3 ผลสัมฤทธิ์แบบทดสอบหลังเรียนของกลุ่มเป้าหมาย (T2) 
ในวนัสดุทา้ยของการทดลองกบักลุม่เปา้หมาย นกัศกึษาจะท าแบบทดสอบหลงัเรียน 

60 ขอ้ แบบทดสอบหลงัเรียนมีเนือ้หาและจ านวนขอ้ค าถามเหมือนกบัแบบทดสอบก่อนเรียน แต่
ต่างกันที่ล  าดับของตัวเลือกเพื่ อลดอัตราการท าซ ้า อีกทั้งนักศึกษาก็ไม่ทราบค าตอบของ
แบบทดสอบก่อนเรียน ดังนัน้นักศึกษาจะตรวจสอบความรูค้วามเขา้ใจของตนเองอีกครัง้ได ้จาก
การเปรียบเทียบผลสมัฤทธิ์ระหว่างก่อนเรียนและหลงัเรียน 

หลงัจากไดร้บัผลคะแนนของกลุ่มเป้าหมาย ผูว้ิจยัแปลผลคะแนนของกลุ่มเป้าหมาย
เป็นคะแนนรอ้ยละและวิเคราะหผ์ลคะแนนของกลุ่มเป้าหมายทั้ง 20 คนตามเกณฑ์ประเมินผล
คะแนนเช่นเดียวกบัเกณฑก์ารประเมินผลคะแนนท่ีใชก้บัการวิเคราะหผ์ลสมัฤทธิ์ของแบบทดสอบ
ก่อนเรียนดงัที่กลา่วมาแลว้ ผลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนมีรายละเอียดตามตารางต่อไปนี ้
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ตาราง 21 แสดผลสมัฤทธิ์แบบทดสอบหลงัเรียน (T2) 

คนที ่
ผลคะแนนร้อยละของแบบทดสอบหลังเรียน 60 ข้อ 

𝑿 

ระดับ
ผลการ
เรยีน 

บทที ่
1 

บทที ่
2 

บทที ่
3 

บทที ่
4 

บทที ่
5 

บทที ่
6 

บทที ่
7 

บทที ่
8 

บทที ่
9 

1 100 100 100 85.71 88.89 83.33 85.71 100 85.71 92.15 ดีเยี่ยม 

2 83.33 100 83.33 100 77.78 83.33 100 83.33 85.71 88.53 ดีเยี่ยม 

3 66.67 66.67 83.33 71.43 77.78 66.67 71.43 66.67 71.43 71.34 ดี 

4 83.33 83.33 83.33 85.71 100 83.33 71.43 83.33 71.43 84.39 ดีเยี่ยม 

5 100 100 100 85.71 88.89 100 85.71 100 100 97.18 ดีเยี่ยม 

6 83.33 83.33 100 71.43 77.78 83.33 100 83.33 85.71 82.19 ดีเยี่ยม 

7 100 83.33 83.33 100 100 100 100 100 85.71 91.53 ดีเยี่ยม 

8 83.33 66.67 66.67 71.43 77,78 66.67 71.43 66.67 71.43 72.32 ดี 

9 100 83.33 100 100 88.89 100 71.43 83.33 100 95.06 ดีเยี่ยม 

10 83.33 100 83.33 85.71 88.89 83.33 85.71 83.33 85.71 88.18 ดีเยี่ยม 

11 100 100 100 85.71 88.89 83.33 85.71 83.33 100 90.30 ดีเยี่ยม 

12 83.33 83.33 83.33 71.43 77.78 83.33 100 100 71.43 80.60 ดีเยี่ยม 

13 100 83.33 83.33 100 77.78 83.33 71.43 83.33 85.71 86.95 ดีเยี่ยม 

14 100 100 83.33 100 88.89 100 85.71 100 85.71 93.73 ดีเยี่ยม 

15 83.33 100 83.33 71.43 100 83.33 85.71 83.33 71.43 86.24 ดีเยี่ยม 

16 83.33 66.67 66.67 71.43 77.78 66.67 71.43 66.67 71.43 71.34 ดี 

17 66.67 83.33 83.33 71.43 66.67 83.33 71.43 66.67 71.43 75.40 ดีมาก 

18 100 83.33 83.33 85.71 88.89 83.33 85.71 100 85.71 88.45 ดีเยี่ยม 

19 100 100 100 85.71 88.89 100 100 83.33 85.71 90.56 ดีเยี่ยม 

20 83.33 83.33 83.33 100 77.78 83.33 85.71 83.33 85.71 83.51 ดีเยี่ยม 

𝑋 89.17 87.50 86.67 85.00 84.26 86.11 83.33 84.72 83.33 85.56 ดีเยี่ยม 
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จากการวิเคราะห์ข้อมูลของแบบทดสอบหลังเรียนพบว่า นักศึกษาทั้ง  20 คนมี
ค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากับ 85.56 ผลสมัฤทธิ์อยู่ในระดับดีเย่ียม ส่วนบทท่ีมีค่าเฉลี่ยสูงสุดคือ
บทท่ี 1 ค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 89.17 ระดบัผลสมัฤทธิ์อยู่ในระดบัดีเย่ียม รองลงมาคือบทท่ี 
2 ค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 87.50 ระดบัผลสมัฤทธิ์อยู่ในระดับดีเย่ียมดว้ย และรองลงมาคือ
บทท่ี 3 ค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละคือ 86.67 ผลสมัฤทธิ์ก็อยู่ในระดบัดีเย่ียมเช่นกนั  

ในแบบทดสอบหลงัเรียน บทที่ 1 ขอ้ค าถามจะทดสอบความรูท้ี่เก่ียวกับนิยามของ
ประโยคภาษาไทย ลักษณะของประโยคสมบูรณ์ในภาษาเขียน และองค์ประกอบของประโยค
ภาษาไทย ส่วนบทที่ 2 จะเนน้ชนิดของค านาม การวางค าลกัษณนามใหถู้กตอ้ง และวิธีการใชค้  า
อาการนาม “การ” และ “ความ” ส่วนบทที่ 3 เป็นการทดสอบชนิดของค ากริยาและลักษณะของ
ค ากริยาเป็นหลกั เหตผุลที่ท าใหท้ัง้ 3 บทนีม้ีคะแนนสงูสดุอาจเพราะว่า บทที่ 1 เป็นบทที่เก่ียวกับ
ความรูพ้ืน้ฐานของการแต่งประโยคภาษาไทย ใหน้ักศึกษาเขา้ใจว่าประโยคแบบใดเป็นประโยคที่
สมบูรณ์ในภาษาเขียน หลงัจากนัน้ นักศึกษาจะเขา้สู่บทที่ 2 และบทที่ 3 ซึ่งนักศึกษาจะทบทวน
อย่างละเอียดว่าในประโยคสมบูรณข์องภาษาไทยค านาม ค ากริยาเป็นอย่างไร มีลกัษณะใดบา้ง  
ซึ่งค าสองชนิดนี ้จะปรากฏในประโยคสมบูรณ์เสมอ กล่าวคือเป็นชนิดค าที่นักศึกษาพบและ
น าไปใชใ้นการแต่งประโยคมากที่สุด ดังนัน้ จึงน่าจะมีพืน้ฐานและความรูเ้ก่ียวกับเนือ้หา 3 บทนี ้
มากกว่าบทอ่ืน จึงท าใหไ้ดผ้ลคะแนนมากกว่าบทอ่ืน 

ส่วนบทที่มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละต ่าสุดคือบทที่ 7 และบทที่ 9 คะแนนผลสัมฤทธิ์

เท่ากับ 83.33 รองลงมาคือ บทที่  5 คะแนนผลสัมฤทธิ์คือ 84.26 ถัดไปคือ บทที่  8 ผลสัมฤทธิ์

เท่ากบั 84.72 แต่แมว้่าทัง้ 4 บทมีคะแนนท่ีต ่ากว่าบทท่ีอ่ืนแต่ระดบัผลผลสมัฤทธิ์ของ 4 บทนีก้็อยู่
ในระดบัดีเยี่ยมทัง้หมด  

เหตผุลที่ท าให ้4 บทนีม้ีผลคะแนนต ่าก่วาบทอ่ืน อาจเพราะว่าเนือ้หาของทัง้  4 บทนี ้
อาจจะยากกว่า 3 บทดังที่กล่าวมาแล้วข้างต้น กล่าวคือบทที่  5 เป็นบทที่กล่าวถึงค าเชื่อมใน
ประโยคภาษาไทย ซึ่งในบทนีน้ักศึกษาตอ้งรูจ้ักและเขา้ใจชนิดของค าเชื่อมต่าง ๆ ในภาษาไทย 
ไดแ้ก่ 1) ค าเชื่อมสมภาค 2) ค าเชื่อมอนุประโยค 3) ค าเชื่อมเสริม 4) ค าเชื่อมสัมพันธสาร 
อีกทั้งในบทที่  5 ยังมี 2 ประเด็นที่นักศึกษาชาวจีนเกิดข้อผิดพลาดง่าย ประเด็นที่ 1 คือการใช้
ค าเชื่อมสมภาค “กบั” “และ” ประเด็นที่ 2 คือการใชค้ าเชื่อมอนุประโยค “ที่” “ซึ่ง” “อนั” ดงันัน้ท า
ใหท้ าขอ้สอบไดน้อ้ยกว่าบทอ่ืน สว่นบทที่ 7 เป็นบทที่ทบทวนประโยคซอ้นในภาษาไทย ตัง้แต่บทที่ 
1 ถึงบทที่ 5 เป็นบทที่แนะน าค าที่ปรากฏในประโยคภาษาไทย ไดแ้ก่ ค านาม ค ากริยา ค าบุพบท
และค าเชื่อม แต่ในบทที่ 7 นักศึกษาตอ้งวิเคราะหก์ารแต่งประโยคซ้อนที่มีคุณานุประโยคกับ
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ประโยคซ้อนที่มีวิเศษณานุประโยคได ้ในประโยคซอ้นที่มีคุณานุประโยค นักศึกษาตอ้งเขา้ใจ
วิธีการใช้ค าเชื่อมคุณานุประโยค “ที่” “ซึ่ง” “อัน” ส่วนในประโยคซ้อนที่มีวิเศษณานุประโยค 
นกัศกึษาตอ้งเขา้ใจวิธีการใชค้  าเชื่อมวิเศษณานุประโยค เช่น ค าเชื่อมวิเศษณานปุระโยคบอกเวลา 
ค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคบอกเหตุผล และค าเชื่อมวิเศษณานุประโยคบอกความมุ่งหมาย  
เป็นตน้ จึงตอบขอ้ค าถามของบทนีไ้ด ้ส  าหรบับทที่ 9 นักศึกษากลุ่มเป้าหมายมีค่าเฉลี่ยคะแนน
รอ้ยละต ่าสดุ ในบทที่ 9 กล่าวถึงประโยครวมในภาษาไทย และบทนีจ้  าเป็นตอ้งใชค้วามรูจ้ากทัง้ 8 
บทก่อนหนา้ จึงท าใหบ้ทนีเ้ป็นบทที่ยากที่สดุในแบบทดสอบหลงัเรียน  

การวิเคราะหค์ะแนนเฉลี่ยรายบุคคลของแบบทดสอบหลังเรียนครัง้นี ้สามารถจัด
กลุ่ม เป้าหมายได้เป็น 3 กลุ่มตามระดับผลคะแนนดังที่ กล่าวมาข้างต้น  ได้แก่  กลุ่ม เก่ง  
กลุม่ปานกลางและกลุม่อ่อน  

กลุ่มที่ 1 เป็นกลุ่มที่เก่งซึ่งเป็นนักศึกษาที่ไดร้บัค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละมากกว่า 80 
กลุม่นีม้ีนกัศกึษาจ านวน 16 คน คิดเป็นรอ้ยละ 80 ของกลุม่เปา้หมายทัง้ 20 คน ซึ่งผลสมัฤทธิ์ของ
กลุ่มนีอ้ยู่ในระดับดีเยี่ยมตามเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้ในกลุ่มนีน้ักศึกษาที่ไดร้บัค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ
สงูสดุคือคนที่ 5 เท่ากบั 97.18 ในขอ้สอบทัง้ 9 บทนีน้กัศึกษาไดค้ะแนนเต็มในบทที่ 1 บทที่ 2 บท
ที่ 3 บทที่ 8 และบทที่ 9 จากการสมัภาษณก์บันักศึกษาคนนีพ้บว่า นกัศึกษาคนนีส้นใจไวยากรณ์
ภาษาไทยและชอบอ่านหนังสือและดูละครไทยด้วย ส่งผลให้มีพืน้ฐานที่ดีกว่านักศึกษาคนอ่ืน 
นอกจากนี ้เขายังไดก้ล่าวว่าระหว่างที่ใชแ้บบฝึกนัน้ เมื่อพบความรูท้ี่ไม่ค่อยคุน้เคยก็จดบนัทึกไว้
และทบทวนความรูท้ี่เก่ียวข้องอีกครัง้จนเข้าใจความรูน้ั้น ดังนั้นพื ้นฐานที่ดีและวิธีการเรียนที่
ถกูตอ้งท าใหน้กัศกึษาคนนีม้ีผลสมัฤทธิ์ท่ีสงูสดุ  

กลุ่มที่ 2 เป็นกลุ่มปานกลาง ซึ่งเป็นนักศึกษาที่ไดร้บัค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละระหว่าง 
75 - 79 กลุ่มนีม้ีเพียง 1 คน คิดเป็นรอ้ยละ 5 ของกลุ่มเป้าหมาย ซึ่งผลสัมฤทธิ์ของกลุ่มนีอ้ยู่ใน
ระดับดีมากตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว ้กลุ่มนีม้ีนักศึกษาคนเดียวคือคนที่  17 ดังความคิดเห็นของ
นักศึกษาคนนีก้ล่าวว่า เนือ้หาที่ค่อนขา้งง่ายส าหรบัเขาคือบทที่1 ค านามและบทที่ 2 ค ากริยา  
ในแบบทดสอบหลงัเรียน นักศึกษาสามารถเชื่อมโยงความรูใ้นแบบฝึกไดง้่ายและรวดเร็วกว่าเมื่อ
ตอบค าถามที่เก่ียวกบั 2 บทนีแ้ต่เมื่อเจอขอ้สอบที่เกียวกบัประโยคซอ้นและประโยครวม นกัศึกษา
คนนีรู้ส้กึว่าค่อนขา้งยากเพราะตอ้งวิเคราะหโ์ครงสรา้งของประโยค แต่ก็ไดค่้าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ
ผ่านเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้ 

ส่วนกลุ่มที่ 3 เป็นกลุ่มอ่อนซึ่งเป็นนักศึกษาที่ ไดร้บัค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละระหว่าง  
70 - 74 กลุ่มนี ้มีนักศึกษาจ านวน 3 คน คิดเป็นร้อยละ 15 ของกลุ่มเป้าหมายทั้ง  20 คน ซึ่ง
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ผลสมัฤทธิ์ของกลุ่มนีอ้ยู่ในระดับดีตามเกณฑท่ี์ก าหนด เมื่อพิจารณาค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละของ
กลุ่มนีแ้มว่้ามีผลสมัฤทธิ์ต ่ากว่ากลุ่มท่ี 1 และกลุ่มที่ 2 แต่ผลผลสมัฤทธิ์ก็ผ่านเกณฑท่ี์ก าหนดไว้
เช่นกนั นกัศกึษาทัง้ 3 คนนีไ้ดแ้ก่ คนที่ 3 มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 71.34 คนที่ 8 มีค่าเฉลี่ย
คะแนนรอ้ยละคือ 72.32 และคนที่ 16 มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากบั 71.31 ผูว้ิจยัไดส้มัภาษณ์
นกัศกึษาคนที่ 8 พบว่า นกัศกึษาคนเป็นคนที่มาจากภาคเหนือของประเทศจีน ส าเนียงของเขาไม่ดี
เท่ากบัเพื่อนร่วมชัน้ซึ่งเป็นนกัศกึษาชาวจว้ง ดงันัน้ในกระบวนการการเรียนภาษาไทย นกัศึกษาคน
นีม้ักไม่กลา้พูด และเขามีลกัษณะนิสัยที่ชอบเก็บตัว ท าใหพ้ืน้ฐานความรูเ้ขาไม่ดีเท่ากับเพื่อนๆ 
เมื่อใชแ้บบฝึกเขากล่าวว่าเขาใชเ้วลาอ่านแบบฝึกค่อนขา้งนาน แต่เมื่อเทียบกบัแบบทดสอบก่อน
เรียนของนกัศึกษาคนนีจ้ะเห็นว่ามีความกา้วหนา้เป็นอย่างมาก นักศึกษาก็รูส้ึกมั่นใจในการเรียน
ภาษาไทยมากขึน้ 

จากข้อมูลทั้งหมดที่กล่าวมาขา้งต้นสามารถสรุปได้ว่า ในแบบทดสอบหลังเรียน  
มีผลสมัฤทธิ์ท่ีอยู่ในระดับดีเย่ียมซึ่งผ่านเกณฑท่ี์ก าหนดไว ้และนักศึกษาทุกคนมีระดับคะแนนท่ี
พัฒนาขึน้ และจากความคิดเห็นของนักศึกษาพบว่าหลังจากทบทวนความรูก้ารแต่งประโยค
ภาษาไทยอย่างครบถว้นและละเอียดโดยใชแ้บบฝึก นักศึกษาทุกคนรู้สึกมั่นใจมากขึน้ในการท า
แบบทดสอบหลงัเรียน 

 
2.4 พัฒนาการระหว่าง T1 และ T2 

จากผลสัมฤท ธิ์ ก่ อน เรียน  (T1) และผลสัมฤท ธิ์ห ลัง เรียน  (T2) ได้ เห็ น ว่ า 
กลุ่มเป้าหมายทั้ง  20 คนมีระดับคะแนนที่ เพิ่มขึน้ซึ่งแสดงให้เห็นพัฒนาการอย่างชัดเจน มี
รายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 22 แสดงความแตกต่างระหว่างคะแนน T1 และ T2 

คนที่ T1 T2 ความแตกต่างระหว่างคะแนน T1 และ T2 

1 62.00 92.15 30.15 
2 46.74 88.53 41.79 
3 35.18 71.34 36.16 
4 46.74 84.39 37.65 
5 50.53 97.18 46.65 
6 51.68 82.19 30.51 
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ตาราง 22 (ต่อ) 
 

คนที่ T1 T2 ความแตกต่างระหว่างคะแนน T1 และ T2 

7 65.70 91.53 25.83 
8 36.77 72.32 35.55 
9 56.97 95.06 38.09 
10 45.77 88.18 42.41 
11 56.70 90.30 33.6 
12 43.65 80.60 36.95 
13 46.13 86.95 40.82 
14 59.79 93.73 33.94 
15 45.77 86.24 40.47 
16 31.83 71.34 39.51 
17 33.33 75.40 42.07 
18 45.15 88.45 43.3 
19 61.64 90.56 28.92 
20 43.30 83.51 40.21 

𝑋 48.98 85.56 36.58 

 
ผูว้ิจยัไดส้รุปการพฒันาการระหว่างก่อนเรียนและหลงัเรียนตามแผนภมูิดงันี ้

 

ภาพประกอบ 20 แผนภมูิค่าเฉลี่ยผลสมัฤทธิ์ระหว่างก่อนเรียนและหลงัเรียน 
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จากแผนภูมิแดสงใหเ้ห็นว่าไดเ้ห็นว่าในแบบทดสอบก่อนเรียนมีนกัศึกษาจ านวน  12 
คนไดร้บัคะแนน 0 - 49 คะแนน คิดเป็นรอ้ย 60 ของกลุ่มเป้าหมาย และมีนักศึกษา 1 คนไดร้บั
คะแนนมากกว่า 65 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 5 ของกลุ่มเป้าหมาย หลงัจากนกัศกึษาใชแ้บบฝึกแลว้ 
พบว่ามีนักศึกษา 7 คนไดค้ะแนน 90 -100 คะแนนคิดเป็นรอ้ยละ 35 ของกลุ่มเป้าหมาย ซึ่งระดับ
ผลการเรียนก็อยู่ในระดบัดีเยี่ยม และมีนกัศกึษาจ านวน 6 คนไดร้บัคะแนน 85 – 90 คิดเป็นรอ้ยละ 
30 ของกลุม่เปา้หมาย ดงันัน้ในแบบทดสอบหลงัเรียน มีนกัศึกษาจ านวน 14 คนมีผลคะแนนอย่าง
นอ้ย 85 คะแนน คิดเป็นรอ้ย 65 ของกลุม่เปา้หมาย และระดบัผลการเรียนอยู่ในระดบัดีเยี่ยม  

 

 

ภาพประกอบ 21 แผนภมูิแสดงคะแนนเพิ่มขึน้ของกลุม่เป้าหมาย 

จากแผนภูมิด้านบน สรุปได้ว่านักศึกษาทั้ง 20 คนในกลุ่มเป้าหมายหลังจากใช  ้
แบบฝึกแล้ว ได้คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังเรียนเพิ่มขึน้อย่างน้อย 25.83 คะแนน แสดงให้เห็นว่า
นกัศกึษาทกุคนไดร้บัพฒันาเป็นอย่างดี สว่นคนที่ไดค้ะแนนเพิ่มขึน้สงูสดุคือคนที่ 5 ผลสมัฤทธิ์หลงั
เรียน (T2) สงูกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 46.65 คะแนน พฒันาไดร้อ้ยละ 91 ของปรมิาณที่ควร
พัฒนาได้ รองมาคือคนที่ 18 ผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (T2) สูงกว่าผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 43.3 
คะแนน พัฒนาไดร้อ้ยละ 79 ของปริมาณที่ควรพัฒนาได้ ต่อไปคือคนที่ 10 ผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน 
(T2) สูงกว่าผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 42.41 คะแนน พัฒนาได้รอ้ยละ 78 ของปริมาณที่ควร
พัฒนาได้ ส่วนคนที่ได้รบัคะแนนเพิ่มขึน้น้อยที่สุดคือคนที่ 7 ผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (T2) สูงกว่า



  120 

ผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 25.83 พฒันาไดร้อ้ยละ 75 ของปรมิาณที่ควรพฒันาได ้สรุปไดว้่าทุกคน
ในกลุม่เปา้หมายไดค้ะแนนเพิ่มขึน้อย่างนอ้ย 25.83 คะแนน  

 

 

ภาพประกอบ 22 แผนภมูิแสดงพฒันาการในดา้นค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละแต่ละบท 

จากการศึกษาวิเคราะหค์ะแนนเพิ่มขึน้ของทัง้ 9 บทนี ้ผูว้ิจยัไดเ้ห็นว่าคะแนนเพิ่มขึน้
สูงสุดคือบทที่  1 เท่ากับ 43.34 คะแนน รองมาคือบทที่ 2 คะแนนความเพิ่มขึน้คือ 41.08 และ
รองลงมาคือบทท่ี 9 คะแนนเพิ่มขึน้ของบทนีคื้อ 40.83  

เห ตุ ผ ลที่ ท า ให้บ ทที่  1 กับ บทที่  2 ได้ รับ ค ะแนน เพิ่ ม ขึ ้น ที่ สู งก ว่ าบท อ่ืน  
อาจเนื่องมาจากเนือ้หาขอ้ค าถามของ 2 บทนีม้ีค  าศพัทเ์ฉพาะที่ค่อนขา้งมาก เช่นบทท่ี 1 มีค  าศพัท์
เฉพาะทางไวยากรณภ์าษาไทย ไดแ้ก่ กรยิาวลี นามวลี ประธาน ภาคแสดงสว่นขยายนามวลี ส่วน
ขยายกริยาวลีเป็นตน้ และในบทที่ 2 ค าศพัทเ์ฉพาะคือ ค านามสามัญ ค านามวิสามญั ค าลกัษณ
นาม ค าอาการนาม เมื่อนักศึกษาท าแบบทดสอบก่อนเรียน นกัศึกษาบางคนไม่รูค้วามหมายของ
ค าศัพท์เฉพาะเหล่านี ้จึงให้ตอบค าถามหลายข้อไม่ถูกต้อง แต่หลังจากการใช้แบบฝึกและได้
ทบทวนความรูแ้ล้ว นักศึกษาได้ตั้งใจอ่านความรูข้องบทที่  1 และบทที่  2 ท าให้สามารถจ า
ความหมายของค าศพัทเ์ฉพาะเหล่านีไ้ด ้ดงันัน้ในการท าแบบทดสอบหลงัเรียน เมื่อนกัศึกษาพบ
เจอค าศพัทเ์หล่านีอี้ก ก็เขา้ใจความหมายไดท้นัทีและสามารถเลือกค าตอบไดถู้กตอ้งและรวดเร็ว 
สว่นบทที่ 9 ในแบบทดสอบก่อนเรียนเป็นบทที่มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละต ่าสดุ เนื่องจากความรูข้อง
บทที่ 9 เป็นความรูท้ี่ซบัซอ้นที่สุดระหว่าง 9 บท แต่หลังจากการใชแ้บบฝึกแลว้ นักศึกษาทุกคน
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ตัง้ใจอ่านและท าแบบฝึกของแต่ละบทอย่างละเอียด จึงช่วยใหน้กัศกึษาทกุคนเขา้ใจความรูข้องทัง้ 
9 บทมากขึน้ และสามารถน าความรูท้ี่ทบทวนมาไปวิเคราะห์โครงสรา้งประโยคภาษาไทยได ้
รวมถึงประโยครวมที่ปรากฏในบทที่ 9 ดว้ย ดังนัน้ ส่งผลใหบ้ทที่ 9 มีคะแนนเพิ่มขึน้ที่ค่อนขา้งสูง
กว่าบทอ่ืน ๆ 

จากการเปรียบเทียบผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียนและหลงัเรียนของกลุ่มเป้าหมาย สรุปไดว้่า
นกัศึกษาไดร้บัความรูแ้ละความเขา้ใจในดา้นการแต่งประโยคภาษาไทยไดม้ากขึน้โดยใชแ้บบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน ซึ่งหมายความว่าแบบฝึกสามารถช่วยให้
นกัศกึษาไดพ้ฒันาความรูค้วามเขา้ใจและทกัษะการเขียนโดยเฉพาะการแต่งประโยคภาษาไทยได ้

 
2.5 ความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมายที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย

ส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
เมื่อนักศึกษาทุกคนท าแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนและใช้แบบฝึกแล้ว 

นักศึกษาได้ตอบแบบสอบถามความพึงพอใจต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นกัศกึษาชาวจีน  

ในการน าเสนอขอ้มูลผลความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมาย ผู้วิจัยจะใชส้ัญลักษณ ์
และเกณฑร์ะดบัความพงึพอใจ ดงันี ้

 
สัญลักษณ ์
X            แทน        ค่าเฉลี่ย 
S.D.       แทน         ค่าสว่นเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

 
หลงัจากนักศึกษาใหค้ะแนนความพึงพอใจแลว้ ผูว้ิจยัน าผลคะแนนมาค านวณและ

หาค่าเฉลี่ยกบัค่าสว่นเบี่ยงเบนมาตรฐานโดยใชเ้กณฑร์ะดบัความพงึพอใจดงันี ้
 

เกณฑร์ะดับความพึงพอใจ 
คะแนนเฉลี่ยตัง้แต่                        ระดบัความพงึพอใจ 
4.51 - 5.00                                  ระดบัความพงึพอใจมากท่ีสดุ 
3.51 - 4.50                                  ระดบัความพงึพอใจมาก 
2.51 - 3.50                                  ระดบัความพงึพอใจปานกลาง 
1.51 - 2.50                                  ระดบัความพงึพอใจนอ้ย 
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1.00 - 1.50                                  ระดบัความพงึพอใจนอ้ยที่สดุ 
 
ผูว้ิจัยเก็บขอ้มูลคะแนนความพึงพอใจจากนักศึกษาเสร็จแลว้ ไดร้บัแบบสอบถาม

ความพึงพอใจต่อการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน จ านวนทัง้สิน้ 20 ชุด ผูว้ิจัย
จะเสนอผลการวิเคราะหข์อ้มลูดงัตารางนี ้

ตาราง 23 แสดงความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน
ของกลุม่เปา้หมาย 

ขอ้ รายการ ค่าเฉลี่ย S.D. 
ระดบั 
ความพงึพอใจ 

1 
การออกแบบของแบบฝึกได้แก่  รูปภาพประกอบ 
ตวัอกัษร ขนาดของตวัอกัษรเหมาะสมและน่าสนใจ 

5 0.00 มากที่สดุ 

2 
แบบฝึกใช้ภาษาที่ ช่วยให้เข้าใจง่ายเหมาะกับ
นกัศกึษา 

4.95 0.22 มากที่สดุ 

3 
แบบฝึกมีการก าหนดวัตถุประสงค์ของแต่ละบท
อย่างชดัเจน 

5 0.00 มากที่สดุ 

4 
แบบฝึกมีเนือ้หาที่ตรงกบัปัญหาที่นกัศกึษาตอ้งแกไ้ข
และปรบัปรุง 

5 0.00 มากที่สดุ 

5 
แบบฝึกมีเนื ้อหาที่น่าสนใจเหมาะสมซึ่งนักศึกษา
สามารถศกึษาและเรียนรูไ้ดด้ว้ยตนเอง 

4.95 0.22 มากที่สดุ 

6 
จ านวนข้อของแบบฝึกแต่ละบทเหมาะสมกับ
นกัศกึษา 

4.9 0.31 มากที่สดุ 

7 
แบบฝึกช่วยเสริมสรา้งความรูแ้ละความเขา้ใจเรื่อง
ประโยคและการแต่งประโยคภาษาไทยแก่นกัศกึษา 

5 0.00 มากที่สดุ 

8 
แบบ ฝึกท า ให้นั กศึ กษ าต้อ งการที่ จ ะพัฒ นา
ความสามารถทกัษะการเขียนภาษาไทยมากขึน้ 

5 0.00 มากที่สดุ 
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ตาราง 23 (ต่อ) 
 

ขอ้ รายการ ค่าเฉลี่ย S.D. 
ระดบั 
ความพงึพอใจ 

9 
เมื่อท าแบบฝึกนักศึกษารูส้ึกท้าทายและสนุกที่จะ
เรียนรูเ้พิ่มมากขึน้ 

4.85 0.37  มากที่สดุ 

10 
เมื่อใชแ้บบฝึกแลว้นกัศึกษามกัรูส้ึกมั่นใจในการแต่ง
ประโยคภาษาไทยมากขึน้ 

4.85 0.37 มากที่สดุ 

รวม 4.95 0.07 มากที่สดุ 

 
จากตาราง 23 พบว่า ค่าเฉลี่ยคะแนนความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมาย เท่ากบั 4.95 

และมีค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานคือ 0.07 ซึ่งในภาพรวมระดบัความพึงพอใจอยู่ในระดบัมากที่สดุ 
ในทัง้ 10 รายการที่ปรากฏในแบบสอบถามความพึงพอใจจะไดเ้ห็นว่ารายการที่ 1 3 4 7 8 ไดร้บั
ค่าเฉลี่ยคะแนนความพึงพอใจมากที่สดุ ซึ่งเป็นคะแนนเต็ม 5 คะแนน และระดบัความพงึพอใจอยู่
ในระดับมากที่สุดด้วย ส่วนรายการที่มีค่าเฉลี่ยต ่าสุดคือรายการที่  9 และ 10 แม้ 2 รายการนีม้ี
ค่าเฉลี่ยต ่ากว่ารายการอ่ืน ๆ แต่ระดบัความพงึพอใจก็อยู่ในระดบัมากท่ีสดุเช่นกนั   

ในภาพรวมสรุปไดว้่า นกัศึกษาในกลุ่มเป้าหมายทัง้ 20 คนมีความพึงพอใจในการใช้
แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีนอยู่ในระดบัมากที่สดุ ผูว้ิจยัจะพิจารณา
ในรายละเอียดดงันี ้

ตาราง 24 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 1  

รายการที่ 1 
การออกแบบของแบบฝึกไดแ้ก่ รูปภาพประกอบ ตวัอกัษร ขนาดของตวัอกัษร 

เหมาะสมและน่าสนใจ 
คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 0 20 
รอ้ยละ 0 0 0 0 100 
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จากตาราง 24 ที่เก่ียวกบัรายการที่ 1 นกัศึกษาทัง้ 20 คนใหค้ะแนนความพึงพอใจ 5 
คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 100 สรุปได้ว่านักศึกษาทุกคนมีความพึงพอใจกับการออกแบบของ 
แบบฝึกซึ่งระดับความพึงพอใจอยู่ในระดบัมากที่สุด หมายความว่านักศึกษามีความพึงพอใจกับ
รายการนีเ้ป็นอย่างมากและแบบฝึก มีรูปภาพประกอบที่น่าสนใจ ตัวอักษรของแบบฝึกเหมาะสม
และอ่านง่าย 

ตาราง 25 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกฯ รายการที่ 2 

รายการที่ 2 
แบบฝึกใชภ้าษาที่ช่วยใหเ้ขา้ใจง่ายเหมาะกบันกัศึกษา 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 1 19 
รอ้ยละ 0 0 0 5 95 

 
จากขอ้มูลของตาราง 25 ที่พูดถึงภาษาที่ใชใ้นแบบฝึก มีนักศึกษาจ านาน 19 คนให้

คะแนนความพงึพอใจ 5 คะแนน ระดบัความพึงพอใจอยู่ในระดบัมากที่สดุ คิดเป็นรอ้ยละ 95 และ
มีนกัศึกษาจ านวน 1 คนใหค้ะแนน 4 คะแนน ระดบัความพึงพอใจอยู่ในระดบัมาก คิดเป็นรอ้ยละ 
5 ของกลุม่เปา้หมายในรายการนี ้ 

ภาษาที่ใชใ้นแบบฝึกเล่มนี ้ผูว้ิจัยใชภ้าษาไทยเป็นหลัก ส่วนที่มีเนือ้หาที่อาจเขา้ใจ
ยากส าหรบันกัศึกษา ผูว้ิจยัจะใชภ้าษาจีนช่วยแปลเพื่อใหน้กัศึกษาเขา้ใจความหมายอย่างชดัเจน 
จากการสมัภาษณ์กัยนักศึกษาคนที่ 3 ซึ่งเป็นนักศึกษาใหค้ะแนน 4 คะแนน ไดค้วามคิดเห็นของ
นกัศึกษาว่า นักศึกษาคนนีอ่้านเนือ้หาของแบบฝึกค่อนขา้งชา้ เขาใชเ้วลานานที่จ  าค าศพัทเ์ฉพาะ
ของแบบฝึกจึงท าให้นักศึกษาคนนี ้รูส้ึกว่าภาษาที่ใช้ในแบบฝึกเล่มนี ้ค่อนข้างยาก สรุปได้ว่า 
ส าหรับนักศึกษาส่วนใหญ่มีความเห็นว่าภาษาที่ใช้ในแบบฝึกเล่มนี ้เหมาะสมกับระดับของ
นักศึกษา และเขา้ใจง่าย ส่วนเนือ้หาที่นักศึกษาเขา้ใจยากหรือต้องใชเ้วลาจ า ผูว้ิจัยจะแนะน า
นกัศกึษาจดบนัทกึไวเ้พื่อจะไดท้บทวนอีกครัง้ 
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ตาราง 26 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 3 

รายการที่ 3 
แบบฝึกมีการก าหนดวตัถปุระสงคข์องแต่ละบทอย่างชดัเจน 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 0 20 
รอ้ยละ 0 0 0 0 100 

 
ในรายการที่ 3 ผูว้ิจยัวดัความพึงพอใจของนกัศกึษาเก่ียวกบัวตัถุประสงคท์ี่ปรากฏใน

แต่ละบทของแบบฝึกเพื่อทราบความคิดเห็นของนักศึกษาว่า วัตถุประสงคข์องแต่ละบทชัดเจน
หรือไม่ และเป็นประโยชนต่์อการใชแ้บบฝึกหรือไม่ จากผลความพึงพอใจ พบว่านกัศึกษาทกุคนให้
คะแนน 5 คะแนนกบัรายการนี ้ซึ่งระดบัความพงึใจอยู่ในระดบัมากที่สดุ และมีนกัศกึษาคนที่ 5 ได้
แสดงความคิดเห็นที่เก่ียวกบัรายการนี ้ดงันี ้

 

 

ภาพประกอบ 23 ตวัอย่างขอ้เสนอแนะจากกลุม่เปา้หมาย 

 
 

 หนูชอบอ่านวตัถปุระสงคข์องแต่ละบทก่อนที่ทบทวนความรูแ้ละท าแบบฝึกของบทนัน้ 

เพราะว่าวัตถุประสงคท์ าให้หนูจับเนือ้หาส าคัญของแต่ละบทได ้และระหว่างการท าแบบฝึก  

หนูจะได้เข้าใจว่าส่วนใดเป็นประเด็นที่ส  าคัญ และล าดับของวัตถุประสงค์ของแต่ละบทก็

สอดคลอ้งกับล าดับของเนือ้หาดว้ย จะช่วยหนูสามารถทบทวนความรูต้ามวัตถุประสงคไ์ดค้่ะ 

(ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย) 
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ภาพประกอบ 24 ตวัอย่างแสดงวตัถปุระสงคข์องบทที่ 2  

สรุปว่า แบบฝึกไดก้ าหนดวัตถุประสงคข์องแต่ละบทอย่างชัดเจนและวัตถุประสงค์
ของแต่ละบทจะชี ้ให้เห็นว่าประเด็นที่ส  าคัญด้วย ซึ่งจะช่วยนักศึกษาใช้แบบฝึก ฯ อย่างมี
ประสิทธิภาพไดย้ิ่งขึน้  

ตาราง 27 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 4 

รายการที่ 4 
แบบฝึกมีเนือ้หาที่ตรงกบัปัญหาที่นกัศกึษาตอ้งแกไ้ขและปรบัปรุง 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 0 20 
รอ้ยละ 0 0 0 0 100 

 
นกัศึกษาทัง้ 20 คนใหค้ะแนน 5 คะแนนส าหรบัรายการนี ้ซึ่งระดบัความพึงพอใจอยู่

ในระดบัมากที่สดุ ในขณะเดียวกนั จะพบว่าแบบฝึกช่วยใหน้กัศึกษาลดความผิดพลาดที่เคยท าใน
ดา้นการแต่งประโยคดว้ย อย่างเช่น นักศึกษาชาวจีนมีปัญหาเก่ียวกับการใชค้ าว่า “ความ” และ 
“การ” เพราะในภาษาจีนไม่มีค าชนิดนี ้ ซึ่งเป็นลักษณะเฉพาะของภาษาไทย แต่ในบทที่  2 
นักศึกษาสามารถทบทวนความรูท้ี่ เก่ียวกับค านามชนิดนี ้ได้ และนักศึกษายัง ได้ท าแบบฝึกที่
เก่ียวกบัความรูน้ีอี้ก จึงช่วยนกัศกึษาปรบัปรุงขอ้ผิดพลาดในการใช ้2 ค านีอ้ย่างตรงจดุ  

อีกตัวอย่างคือ นกัศึกษามีปัญหาในการแต่งประโยคภาษาไทยเป็นประโยคที่ยาวไม่
ค่อยได ้เหตุผลคือนกัศึกษาไม่ค่อยคุน้เคยกบัโครงสรา้งของประโยคภาษาไทย โดยเฉพาะประโยค
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ที่มีโครงสรา้งซบัซอ้น การสรา้งแบบฝึกบทที่ 6 ถึงบทที่ 9 ช่วยใหน้ักศึกษาเขา้ใจประโยคซอ้นและ
ประโยครวมในภาษาไทย และสามารถแต่งประโยคเป็นประโยคที่ยาวขึน้ได ้

 

 

ภาพประกอบ 25 ตวัอย่างการอธิบายลกัษณะของประโยคซอ้นในภาษาไทย 

สรุปไดว้่าเนือ้หาของแบบฝึกฯ ตรงกับปัญหาที่นกัศึกษาตอ้งแกไ้ขและปรบัปรุง ช่วย
ใหน้ักศึกษาแกไ้ขปัญหาในการแต่งประโยคภาษาไทยได ้ท าใหล้ดขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยค
ภาษาไทยเป็นอย่างดี 

ตาราง 28 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 5 

รายการที่ 5 
แบบฝึกมีเนือ้หาที่น่าสนใจเหมาะสมซึ่งนกัศกึษาสามารถศกึษาและเรียนรูไ้ดด้ว้ยตนเอง 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 1 19 
รอ้ยละ 0 0 0 5 95 

 
ในรายการที่ 5 มีนกัศึกษาจ านวน 19 คนใหค้ะแนนเต็ม 5 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 95

และมีนักศึกษา 1 คนใหค้ะแนน 4 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 5 แต่คะแนนเฉลี่ยของความพึงพอใจ
เท่ากบั 4.95 ซึ่งหมายความว่าระดบัความพึงพอใจอยู่ในระดบัมากที่สดุ และผูว้ิจยัไปสมัภาษณก์บั
นกัศกึษาคนนี ้ซึ่งเป็นนกัศกึษาคนที่ 13 ไดค้วามคิดเห็นคงันี ้
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ภาพประกอบ 26 ตวัอย่างขอ้เสนอแนะจากกลุม่เปา้หมาย 

จากขอ้มูลและความคิดเห็นที่กล่าวมาขา้งตน้ พบว่าแบบฝึกเป็นแบบฝึกที่นักศึกษา
น ามาเรียนดว้ยตนเองได ้หลงัจากการใชแ้บบฝึก นกัศึกษาไดพ้ัฒนาความสามารถในดา้นทักษะ
การเขียนเป็นอย่างดี แต่มีบางตวัอย่างประโยคในแบบฝึกควรปรบัใหส้นุกขึน้เพื่อจะไดด้ึงดดูความ
สนใจของนกัศกึษา ช่วยใหน้กัศกึษามีสมาธิในการเรียนดว้ยตนเองมากขึน้ 

ตาราง 29 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 6 

รายการที่ 6 
จ านวนขอ้ของแบบฝึกแต่ละบทเหมาะสมกบันกัศกึษา 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 2 18 
รอ้ยละ 0 0 0 10 90 

 
รายการนี ้มีนักศึกษาจ านวน 18 คนใหค้ะแนน 5 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 90 และมี

นกัศึกษาจ านวน 2 คนใหค้ะแนน 4 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 10 ส่วนค่าเฉลี่ยความพึงพอใจเท่ากับ 
4.9 ซึ่งหมายความว่าระดับความพึงพอใจส าหรับรายการนี ้อยู่ในระดับมากที่สุด ผู้วิจัยได้
สมัภาษณ์นักศึกษาที่ใหค้ะแนน 4 คะแนน ซึ่งเป็นนักศึกษาคนที่ 1 กับคนที่ 8 ไดร้บัความคิดเห็น
ดงันี ้

 ผมคิดว่าแบบฝึกฯ เป็นแบบฝึกฯ ที่ดีส าหรบันักศึกษาที่อยากเรียนด้วยตนเองครับ 

เพราะว่ามีภาษาจีนมาช่วยแปลตอนที่ผมเขา้ใจยากและในแบบฝึกหลงัทบทวนความรูข้องแต่ละ

บทก็แปลหวัขอ้เป็นภาษาจีนดว้ยครบั แต่ผมคิดว่า ถา้ใชป้ระโยคที่มีเนือ้หาที่สนกุขึน้อาจจะท าให้

แบบฝึกฯ นีน้่าสนใจยิ่งขึน้ครับ้(ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย) 
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ภาพประกอบ 27 แสดงตวัอย่างขอ้เสนอแนะของกลุม่เป้าหมาย 

 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 28 แสดงตวัอย่างขอ้เสนอแนะของกลุม่เป้าหมาย 

จากคะแนนความพึงพอใจและความคิดเห็นจากนักศึกษา 2 คนนี ้สรุปไดว้่าจ านวน
ขอ้ของแบบฝึกในแต่ละบทไม่เท่ากัน แต่เวลาการท าแบบฝึกแต่ละบทก็ได้ภายในเวลาที่ผู ้วิจัย

 (นักศึกษาคนที่ 8 ) หนูคิดว่าขอ้ค าถามของแต่ละบทไม่เท่ากันแต่ก็ไม่ต่างกันมากค่ะ 

บางบทมีข้อค าถามมากกว่าข้ออื่น แต่เวลาการท าแบบฝึกของแต่ละบทก็ค่อนข้างใกล้ค่ะ 

เพราะว่าในบทที่มีค  าถามจ านวนมากกว่าบทอื่น เนือ้หาก็ไม่ค่อยยากเท่าไหร่ค่ะ แต่ในบทที่ 8 

และบทที่ 9 แมแ้ต่ขอ้ค าถามนอ้ยกว่าบทอื่น แต่ความยากก็เพิ่มขึน้ หนูตอ้งใชเ้วลาคิดค่ะ หนูก็

หวังว่าเพิ่มค าถามที่เก่ียวกับประโยคซอ้นใหม้ากขึน้นิดหน่อยค่ะ จะไดท้บทวนประโยคซอ้นให้

เพียงพอ (ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย)                                         

 (นักศึกษาคนที่ 1 ) หนูคิดว่าในแบบฝึกฯ เล่มนี ้บทที่ 3 มีขอ้ค าถามค่อนขา้งมากกว่า

บทอื่น ในบทที่ 3 มีขอ้ค าถาม 55 ขอ้ และบทนีก้็มีเนือ้หามากกว่าบทอื่นดว้ย แต่เนือ้หาของบทนี ้

เขา้ใจง่าย ขอ้ค าถามของบทนีก้็ไม่ยากค่ะ (ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย) 



  130 

แนะน าไว ้เพราะว่าในบางบท มีขอ้ค าถามมากแต่เนือ้หาของบทนั้นไม่ยาก ส่วนบางบทที่มีข้อ
ค าถามนอ้ยกว่าบทอ่ืน เพราะว่าเนือ้หาของบทนัน้จะยากกว่าบทอ่ืน อย่างเช่นในบทที่  9 ผูว้ิจยัให้
นกัศึกษาลองเขียนบทความที่ไม่ต ่ากว่า 10 ประโยค เป็นขอ้ที่ค่อนขา้งตอบยาก และนกัศึกษาตอ้ง
ใชเ้วลาตอบขอ้ค าถามแบบนี ้

ตาราง 30 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 7 

รายการที่ 7 
แบบฝึกช่วยเสรมิสรา้งความรูแ้ละความเขา้ใจเรื่องประโยคและการแต่งประโยคภาษาไทย 

แก่นกัศกึษา 
คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 0 20 
รอ้ยละ 0 0 0 0 100 

 
ส าหรบัรายการนี ้นกัศึกษทุกคนในกลุ่มเป้าหมายใหค้ะแนนเต็ม 5 คะแนน ซึ่งระดับ

ความพึงพอใจอยู่ในระดับมากที่สุด แสดงใหเ้ห็นว่า นักศึกษาทั้ง 20 คนไดร้บัความรูใ้นการแต่ง
ประโยคภาษาไทยเป็นอย่างดี และนักศึกษาก็ไดพ้ัฒนการในทักษะการเขียนภาษาไทยโดยการ
ทบทวนความรูก้ารแต่งประโยคภาษาไทยอย่างเป็นระบบ 

ตาราง 31 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 8  

รายการที่ 8 
แบบฝึกท าใหน้กัศึกษาตอ้งการที่จะพฒันาความสามารถทกัษะการเขียนภาษาไทยมากขึน้ 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 0 20 
รอ้ยละ 0 0 0 0 100 

 
ส่วนรายการที่ 8 จะวดัความพึงพอใจของนกัศึกษาในดา้นความตอ้งการเรียนทักษะ

การเขียนภาษาไทยต่อไป จากผลคะแนนแสดงใหเ้ห็นว่า หลงัจากการใชแ้บบฝึก นักศึกษาไดเ้ห็น
ความส าคญัของทกัษะการเขียนมากยิ่งขึน้  



  131 

ตาราง 32 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกรายการที่ 9 

รายการที่ 9 
เมื่อท าแบบฝึกนกัศึกษารูส้ึกทา้ทายและสนุกที่จะเรียนรูเ้พิ่มมากขึน้ 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 3 17 
รอ้ยละ 0 0 0 15 85 

 
ในรายการที่ 9 มีนกัศึกษาจ านวน 3 คนใหค้ะแนน 4 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 15 และ

มีนักศึกษาจ านวน 17 คนใหค้ะแนน 5 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 85 ระดับความพึงพอใจก็อยู่ใน
ระดบัมากท่ีสดุ สว่นเหตผุลที่นกัศกึษา 3 คนใหค้ะแนน 4 คะแนน มีความคิดเห็นดงันี ้

สรุปไดว้่านมีนกัศึกษาที่สนใจทกัษะอ่ืนๆ มากกว่า แต่ก็เห็นดว้ยว่าเมื่อท าแบบฝึกเล่ม
นีรู้ส้กึทา้ทาย และไดค้วามรูก้ารแต่งประโยคภาษาไทยมากขึน้ดว้ย  

ตาราง 33 แสดงผลความพงึพอใจการใชแ้บบฝึกฯ รายการที่ 10 

รายการที่ 10 
เมื่อใชแ้บบฝึกแลว้นกัศึกษามกัรูส้กึมั่นใจในการแต่งประโยคภาษาไทยมากขึน้ 

คะแนนความพงึพอใจ 1 2 3 4 5 
จ านวนคน 0 0 0 3 17 
รอ้ยละ 0 0 0 15 85 

 (นกัศึกษาคนที่ 4 ) หลงัจากการท าแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ขอ้เสร็จ ผมก็รูส้ึทา้ทาย

ในการเรียนทกัษะการเขียน แต่ทกัษะการเขียนเป็นทกัษะที่ยากส าหรบัผม และผมชอบพดูมากวา่ 

ก็เลยสนใจทกัษะการพดูมากกว่าครบั (ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย)                                                

 (นักศึกษาคนที่  9 ) หนูรูส้ึกว่าหลังจากการใช้แบบฝึกนี ้ หนูได้รับความรูที่สามารถ

น าไปใชใ้นกระบวนการการเรียนภาษาไทยไดจ้ริง เพราะเนือ้หาละเอียดและเป็นระบบดว้ย แต่

หลกัภาษาเป็นส่วนท่ีตอ้งใชเ้วลานานไปอ่าน มีค  าศพัทเ์ฉพาะมากดว้ย ซึ่งหนจูะรูส้กึไม่ค่อยสนใจ

ค่ะ แต่ก็เป็นความรูท้ี่พวกเราตอ้งเขา้ใจค่ะ (ผูว้ิจยัแปลเป็นภาษาไทย)                                          
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ระดับความพึงพอใจของรายการนี ้เป็นระดับมากที่สุด ดูคะแนนรายบุคคลพบว่า   
มีนักศึกษาจ านวน 17 คนใหค้ะแนน 5 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 85 และมีนักศึกษาจ านวน 3 คน  
ใหค้ะแนน 4 คะแนน คิดเป็นรอ้ยละ 15 ซึ่งนกัศกึษากลุม่นีเ้ป็นนกัศกึษาค่อนขา้งอ่อนกว่านกัศกึษา
อ่ืน ๆ ในดา้นไวยากรณ ์แต่ 3 คนนีก้็ไดร้บัพฒันาการที่ชดัเจนในทกัษะการเขียน สรุปไดว้่าแบบฝึก
ช่วยใหน้กัศึกษาไดท้บทวนความรูด้า้นการแต่งประโยค และนกัศึกษาสามารถใชค้วามรูเ้หล่านีม้า
แต่งประโยคภาษาไทยดว้ยตนเองได ้ใหน้กัศกึษาเกิดความมั่นใจในการแต่งประโยคภาษาไทยและ
ทกัษะการเขียนได ้ 

จากผลแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัศกึษาทัง้ 20 คน พบว่า นกัศึกษาทุกคนมี
ความพึงพอใจกับการใชแ้บบฝึกเป็นระดับมากที่สดุ แสดงใหเ้ห็นว่านกัศึกษาพอใจเพื่อใชแ้บบฝึก
เลม่นี ้และไดร้บัความรูก้บัพฒันาตนเองดา้นการแต่งประโยคระหว่างการใชแ้บบฝึกเลม่นีด้ว้ย 
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บทที ่5 
สรุปผล อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

การสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนนีเ้ป็นงานวิจัยที่มี
ความมุ่งหมาย ไดแ้ก่ เพื่อสรา้งแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน ศึกษา
ผลสัม ฤท ธิ์ ท างการเรียน เร่ือ งการแ ต่ งป ระ โยคภ าษ าไทยส าห รับ นั กศึ กษ าชาวจี น 
และเพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นักศึกษาชาวจีน งานวิจัยนีเ้ป็นการวิจัยเชิงทดลองแบบการทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลัง 
(One Group Pretest Posttest Design) โดยนักศึ กษ าชาวจีน  วิ ชา เอกภาษาไทย  ระดับ 
ปริญญาตรี ชั้นปีที่  2 คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติ
กวางสี จ านวน 20 คนเป็นกลุม่เป้าหมาย ผูว้ิจยัหวงัเป็นอย่างยิ่งว่า หลงัจากการใชแ้บบฝึกที่ผูว้ิจยั
สรา้งขึน้ นักศึกษาชาวจีนสามารถไดร้บัความรูใ้นดา้นการแต่งประโยคภาษาไทยใหม้ากขึน้ และ
สามารถช่วยนกัศกึษาพฒันาทกัษะการเขียนอย่างมีประสิทธิภาพ  

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูว้ิจยัไดด้  าเนินการวิจัยเป็น 2 ขัน้ตอน ขัน้ตอนแรกคือการหาคุณภาพ
ของเครื่องมือจากผูเ้ชี่ยวชาญและกลุ่มตวัอย่าง (try out) 3 คน และขัน้ตอนที่ 2 คือน าเครื่องมือที่
ปรบัปรุงแก้ไขและผ่านเกณฑ์คุณภาพไปทดลองกับกลุ่มเป้าหมายจ านวน 20 คน เพื่อศึกษา
ผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนก่อนและหลงัใชแ้บบฝึก รวมถึงศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อ
แบบฝึก ในบทที่ 5 ผูว้ิจยัจะสรุปผล อภิปรายผล และขอ้เสนอแนะตามล าดบัดงันี ้

5.1 สรุปผล 
ผูว้จัยัไดด้  าเนินการวิจยัตามวตัถุประสงคท์ี่ก าหนด วตัถุประสงคแ์รกคือการสรา้งแบบฝึก

การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีน ก่อนที่สร้างแบบฝึกนี ้ผูว้ิจัยไดศ้ึกษาวิเคราะห์
ขอ้ผิดพลาดในดา้นการแต่งประโยคภาษาไทยของนักศึกษาจีนจากงานวิจยัก่อนหนา้ และศึกษา
หลกัภาษาไทยในดา้นประโยคภาษาไทยโดยไดอ้ธิบายหลกัภาษาไทย ค าและประโยคภาษาไทย
ตามแนวทางหนงัสือบรรทดัฐานภาษาไทย เล่ม 3 สถาบนัภาษาไทย กระทรวงศึกษาธิการและใช้
เป็นกรอบในการสรา้งแบบฝึก ผู้วิจัยเชื่อมโยงข้อผิดพลาดของนักศึกษาชาวจีนเขา้กับหนังสือ
บรรทดัฐาน เล่ม 3 เพื่อมุ่งแกไ้ขขอ้ผิดพลาดของนกัศึกษาชาวจีนอย่างตรงจุด นอกจากนี ้ผูว้ิจยัยัง
ไปศึกษาวิธีการสรา้งแบบฝึก เพื่อใหแ้บบฝึกเล่มนีม้ีโครงสรา้งที่สมบูรณแ์ละมีคณุภาพเหมาะสม
กบันกัศกึษา 
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5.1.1 คณุภาพของแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
หลังจากสรา้งแบบฝึกเสร็จเรียบรอ้ย ผู้วิจัยด าเนินการหาคุณภาพของแบบฝึกโดยมี

ขัน้ตอน 2 ขัน้ตอน ขัน้ตอนที่ 1 คือ การหาคณุภาพจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน และขัน้ตอนที่ 2 คือการ
ทดลองกบักลุ่มตัวอย่าง (try out) ซึ่งเป็นนักศึกษา 3 คน ในขัน้ตอนที่ 1 ผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 3 ท่านจะ
ช่วยตรวจแบบฝึกและแบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 60 ขอ้โดยใชแ้บบประเมินคณุภาพแบบ
ฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนและแบบประเมินแบบทดสอบก่อนเรียนและ
หลังเรียนของผู้เชี่ยวชาญ ในแบบประเมินคุณภาพแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบั
นกัศึกษาชาวจีน ผูเ้ชี่ยวชาญจะช่วยตรวจแบบฝึก 3 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นรูปแบบ ดา้นเนือ้หาและดา้น
ประโยชนท์ี่ไดร้บั ผลการประเมินจากผูเ้ชี่ยวชาญสรุปไดว้่ามีค่าเฉลี่ยเท่ากบั  4.7 ซึ่งหมายความว่า
คณุภาพของแบบฝึกอยู่ในระดบัดีมากตามเกณฑท์ี่ก าหนด ส่วนการหาคณุภาพของแบบทดสอบ
ก่อนเรียนและหลงัเรียน พบว่าขอ้ค าถาม 34 ขอ้มีค่าดชันีเท่ากบั 1 ซึ่งขอ้ค าถามเหล่านีส้อดคลอ้ง
กบัวตัถุประสงคแ์ละระดบัพฤติกรรมที่ก าหนดไว ้และมีขอ้ค าถาม 25 ขอ้มีค่าดชันีเท่ากบั 0.75 ซึ่ง
สงูกว่า 0.5 แสดงว่าขอ้เหล่านีผ้่านเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้และมีขอ้ค าถาม 1 ขอ้ซึ่งเป็นขอ้ที่ 60 ไดค่้า
ดัชนี เท่ากับ 0.33 แสดงว่าต้องปรับแก้ไข หลังจากได้รับความคิดเห็ นและข้อแนะน าจาก
ผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 3 ท่านเสร็จเรียบรอ้ย ผูว้ิจยัไดป้รบัปรุงแกไ้ขแบบฝึกและแบบทดสอบก่อนเรียนและ
หลงัเรียน 60 ขอ้อีกครัง้ ก่อนที่น าไปทดลองกบักลุม่ตวัอย่าง (try out) นกัศกึษา 3 คน 

ในขัน้ตอนที่ 2 ผูว้ิจัยด าเนินการหาคุณภาพจากกลุ่มตัวอย่าง (try out) นักศึกษา 3 คน 
ซึ่งกลุ่มตัวอย่าง (try out) เป็นนักศึกษาชาวจีนที่ก าลังศึกษาระดับปริญญาตรี สาขาวิชาเอก
ภาษาไทย ชั้นปีที่ 2 คณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติ 
กวางสี ซึ่งไม่ใช่กลุ่มเดียวกบักลุ่มเป้าหมาย เครื่องมือที่ใชใ้นขัน้ตอนที่  2 ประกอบดว้ยแบบฝึกการ
แต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีนจ านวน 9 บทและแบบทดสอบก่อนเรียนและหลัง
เรียนและแบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทย
ส าหรบันกัศกึษาชาวจีน  

จากการหาคุณภาพขของกลุ่มตัวอย่าง (try out) พบว่า ผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) ของ
กลุ่มตัวอย่าง (try out) มีคะแนนเฉลี่ยคือ 47.78 ส่วนผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (T2) มีคะแนนเฉลี่ย
เท่ากับ 84.44 ซึ่งผลการเรียนอยู่ในระดับดีเย่ียม เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) และ
ผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน (T2) จะไดเ้ห็นว่าผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน (T2) สงูกว่าผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1)  

สรุปไดว้่าหลงัจากใชแ้บบฝึกแลว้ กลุ่มตัวอย่าง (try out) มีพัฒนาการอย่างชัดเจน ส่วน
ค่าเฉลี่ยความพึงพอใจของกลุ่มตวัอย่าง (try out) เท่ากบั 4.76 คะแนนซึ่งระดับความพึงพอใจอยู่
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ใน ร ะ ดั บ ดี ม า ก  ใน ก า รห า คุ ณ ภ าพ จ า ก ผู้ เชี่ ย ว ช าญ  3 ท่ า น แ ล ะ ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง  
(try out) นักศึกษา 3 คน สรุปได้ว่า แบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาจีนมี
คณุภาพที่ดีมากและผ่านเกณฑท์ี่ก าหนดไวส้ามารถน าไปใชก้บักลุม่เปา้หมายได ้

5.1.2 ผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศกึษาชาวจีน 
วตัถุประสงคท์ี่สองของการวิจยัครั้งนี ้คือการศึกษาผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่ง

ประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน กลุ่มเป้าหมายคือ นักศึกษาชาวจีน จ านวน  20 คน 
ระดับปริญญาตรี ชัน้ปีที่  2 วิชาเอกภาษาไทย คณะภาษาและวฒันธรรมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ 
มหาวิทยาลยัชนชาติกวางสี จากผลผลสมัฤทธิ์ของกลุ่มเป้าหมายพบว่า ผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 
มีค่าเฉลี่ยรอ้ยละเท่ากับ 48.98 ซึ่งผลการเรียนอยู่ในระดับต ่า แสดงใหเ้ห็นว่าการทบทวนความรู้
และฝึกฝนเก่ียวกับการแต่งประโยคภาษาไทยอาจจะช่วยแกไ้ขและปรบัปรุงขอ้ผิดพลาดได ้เมื่อ
นักศึกษาใชแ้บบฝึกที่ผูว้ิจัยสรา้งขึน้และท าแบบทดสอบหลังเรียนไดพ้บว่า ผลสัมฤทธิ์หลังเรียน 
(T2) ของกลุ่มเป้าหมายทั้ง 20 คนมีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากับ 85.56 ซึ่งผลการเรียนอยู่ใน
ระดบัดีเยี่ยมตามเกณฑท์ี่ก าหนด ซึ่งมีคะแนนเฉลี่ยเพิ่มขึน้ 36.58 คะแนน แสดงว่ากลุม่เป้าหมาย
ทกุคนมีพฒันาการที่ดี 

5.1.3 ความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ
นกัศกึษาชาวจีน 

วตัถุประสงคท์ี่สามของการวิจยัคือการศึกษาความพึงพอใจของนกัศึกษาที่มีต่อแบบฝึก
การแต่งประโยคภาษาไทยส าหรบันักศึกษาชาวจีน จากผลคะแนนความพึงพอใจพบว่า ค่าเฉลี่ย
คะแนนความพึงพอใจของกลุ่มเป้าหมายเท่ากับ 4.95 ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับมากที่สุด 
และมีค่าสว่นเบี่ยงเบนมาตรฐานเท่ากบั 0.07  

5.2 อภปิรายผล 
1.ผลจากการวิจัยสะท้อนให้เห็นว่าการใชแ้บบฝึกการแต่งประโยคภาษาไทยส าหรับ

นกัศึกษาชาวจีน ช่วยพฒันาความรู ้ความเขา้ใจและความสามารถในการแต่งประโยคของผูเ้รียน
ไดส้อดคลอ้งกบัเนาวรตัน์ ชื่นมณี (2540) กล่าวว่าแบบฝึกจะช่วยใหน้ักศึกษาเขา้ใจบทเรียนไดดี้
ขึน้ เพราะสามารถแกไ้ขปัญหาของตนเองไดต้ามความตอ้งการและน าแบบฝึกมาทบทวนซ า้ได ้

2. การวิจัยครัง้นีเ้ป็นการทดลองตามแบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวสอบก่อนและหลัง 
(One Group Pretest Posttest Design) ผู ้วิจัยจึงศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเร่ืองการแต่ง
ประโยคภาษาไทยส าหรบันกัศึกษาชาวจีนโดยศึกษาพฒันาการระหว่างผลสมัฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) 
และผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (T2) จากผลการศึกษาสามารถไดเ้ห็นว่า ผลสัมฤทธิ์ก่อนเรียน (T1) มี
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ค่าเฉลี่ยรอ้ยละเท่ากับ 48.98 ซึ่งผลการเรียนอยู่ในระดับต ่า และผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (T2) มี
ค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละเท่ากับ 85.56 ความแตกต่างระหว่าง T1 และ T2 คือ 36.58 คะแนนและ
นักศึกษาทั้ง  20 คนได้คะแนนเพิ่มขึ ้นอย่างน้อย 25.83 คะแนน ผู้วิจัยได้ศึกษาเหตุผลของ
พฒันาการผลสมัฤทธิ์ระหว่าง T1 และ T2 ดงันี ้

เหตผุลที่ 1 คือนกัศึกษาสนใจท าแบบฝึกและตอ้งการพฒันาความสามารถในดา้นทกัษะ
การเขียนของตนเองเป็นอย่างมากเพราะจากการสมัภาษณก์ลุ่มเปา้หมายท าใหท้ราบว่า เมื่อเรียน
จบนกัศกึษาจีนที่เรียนวิชาภาษาไทยสว่นใหญ่จะท าอาชีพที่เก่ียวขอ้งกบัประเทศไทย เป็นลา่ม เป็น
ผูส้อนภาษาไทย ซึ่งตอ้งมีทกัษะการเขียนที่ดี เพราะฉะนัน้ การฝึกฝนทกัษะการเขียนภาษาไทยจะ
ช่วยนกัศกึษาใชภ้าษาไทยอย่างมีประสิทธิภาพในการท างานและชีวิตประจ าวนัได ้

เหตุผลที่  2 คือเนื ้อหาของแบบฝึกเล่มนี ้น่ าสนใจและเข้าใจง่าย แบบฝึกเล่มนี ้
ประกอบดว้ยหลกัภาษาไทยซึ่งเป็นระดบัพืน้ฐานและสามารถน าไปใชใ้นชีวิตประจ าวนัได ้ผูว้ิจยัได้
อธิบายเนื ้อหาของแบบฝึกตั้งแต่ค าชนิดต่าง ๆ ไปจนถึงประโยคซ้อนและประโยครวมของ
ภาษาไทย ในค าชีแ้จงของแบบฝึก ผูว้ิจัยไดแ้นะน าขั้นตอนการท าแบบฝึกอย่างละเอียดเพื่อให้
นักศึกษาเรียนด้วยตนเองได้อย่างง่าย และล าดับเนือ้หาของแบบฝึกจากง่ายไปถึงยาก เพื่อให้
นักศึกษาพัฒนาความรูจ้ากเบือ้งต้นไปสู่ระดับอย่างเป็นล าดับลึกซึง้เพื่อกระตุ้นให้ผู ้เรียนเกิด
ความรูส้กึทา้ทายในการท าแบบฝึกดว้ย  

ส่วนองคป์ระกอบของแต่ละบท ผูว้ิจัยจะพยายามใหน้ักศึกษาอ่านง่ายและเขา้ใจง่าย 
อย่างเช่น ก่อนที่นักศึกษาท าแบบฝึก นักศึกษาต้องอ่านวัตถุประสงค์ของบทนั้นก่อน เพื่อจับ
ประเด็นที่ส  าคัญของแต่ละบท หลงัจากนัน้ นักศึกษาจะไปทบทวนความรูก้่อนท าแบบฝึก เพื่อให้
เข้าใจหลักภาษาของบทนั้นได้มากขึน้และสามารถน าความรูไ้ปใช้ในแบบฝึกต่อได้ จากนั้น
นกัศกึษาจะท าแบบฝึกที่เชื่อมโยงกบัความรูท้ี่ทบทวนในบทนัน้ เพื่อตรวจความเขา้ใจของการเรียน
และการหาจุดอ่อนของตนเองในบทนั้น ท าแบบฝึกเสร็จแลว้นักศึกษาสามารถตรวจค าตอบดว้ย
ตนเอง  

นอกจากนี ้ ลักษณะของแบบฝึกเล่มนี ้คือ ผู้วิจัยได้แปลเนื ้อหาที่อาจเข้าใจยากเป็น
ภาษาจีนเพื่อช่วยใหน้ักศึกษาเขา้ใจเนือ้หาหลักภาษาไทยได้ง่ายขึน้ และผู้วิจัยจะเปรียบเทียบ
ความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกับภาษาจีน ซึ่งความแตกต่างในดา้นหลักภาษาเป็นเหตุผลที่
ส  าคัญท าใหน้ักศึกษาเกิดขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทย อีกทัง้ในแบบฝึกเล่มนี ้ผูว้ิจัย
ได้ชี ้ให้เห็นข้อผิดพลาดที่อาจเกิดขึน้ได้ เพื่อให้นักศึกษาตระหนักและหลีกเลี่ยงข้อผิดพลาด
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เหล่านัน้ ประกอบกบัในดา้นออกแบบของแบบฝึกจะมีภาพประกอบและการต์นูที่มีสีสนั ช่วยท าให้
สนใจท าแบบฝึกดว้ย 

3. ผูว้ิจยัไดศ้กึษาผลการเรียนระหว่างการทดลองกบักลุม่เป้าหมาย จะอภิปรายผลดงันี ้
จากการทดลองกับกลุ่มเป้าหมายท าให้ทราบว่า ในแบบทดสอบก่อนเรียน 60 ข้อ 

นักศึกษาได้รับผลคะแนนในระดับต ่า ด้วยเหตุผลว่า นักศึกษาชาวจีนยังไม่คุ้นเคยกับหลัก
ภาษาไทย และไม่มีโอกาสทบทวนความรูเ้ก่ียวกบัการแต่งประโยคภาษาไทยดว้ย อย่างเช่น ในผล
การท าแบบทดสอบก่อนเรียน ผูว้ิจัยพบว่า นักศึกษาส่วนใหญ่ไม่เขา้ใจความหมายของค าศัพท์
เฉพาะของหลกัภาษาไทย และไม่รูจ้กัโครงสรา้งของประโยคซอ้นและประโยครวมซึ่งเป็นประโยคที่
ยากกว่าประโยคสามัญ ดังนั้น การขาดความรูใ้นด้านหลักภาษาไทยส่งผลให้นักศึกษาได้รับ
คะแนนที่ค่อนขา้งต ่า และจากการสัมภาษณ์นักศึกษาพบว่าเหตุผลหนึ่งที่ท าให้นักศึกกษาได้
คะแนนแบบทดสอบก่อนเรียนต ่า เพราะนักศึกษาบางส่วนชอบทักษะการพูดมากกว่าทักษะการ
เขียน และไม่ค่อยสนใจการเรียนหลกัภาษา เนื่องจากนกัศึกษาคิดว่าหลกัภาษาเป็นความรูท้ี่เขา้ใจ
ยากและตอ้งใชเ้วลานานกว่าทักษะอ่ืน ๆ และมีนักศึกษาบางส่วนคิดว่าการเรียนหลักภาษาไม่
น่าสนใจและค่อนขา้งน่าเบื่อ  

เมื่อถามถึงวิธีเรียนภาษาไทยด้วยตนเอง มีนักศึกษาตอบว่าชอบเรียนภาษาไทยดว้ย
ตนเองโดยเรียนจากการชมละครไทย ซึ่งเป็นจดุที่น่าสนใจของการเรียนภาษาไทยส าหรบันกัศึกษา
ชาวจีน แต่ในละครไทยประโยคส่วนใหญ่จะเป็นภาษาพดู ซึ่งไม่ใช่ประโยคสมบูรณใ์นภาษาเขียน 
จึงท าใหน้ักศึกษามีปัญหาในการแต่งประโยคเป็นภาษาเขียน  เหตผุลที่ดังกล่าวท าใหน้กัศึกษาไม่
ค่อยใหค้วามส าคัญในการเรียนทักษะการเขียน แต่หลงัจากท าแบบทดสอบก่อนเรียนเสร็จแลว้ 
นกัศกึษารูส้กึว่าจ าเป็นตอ้งพฒันาทกัษะการเขียนเพิ่มขึน้  

ส่วนผลสมัฤทธิ์หลงัเรียน ผูวิ้จัยไดพ้บว่า ความรูท่ี้เก่ียวกับค าในภาษาไทยค่อนขา้งง่าย
ส าหรบันกัศึกษา ไดแ้ก่ บทที่ 1 ถึงบทที่ 5 เนือ้หาของบทเหล่านีป้ระกอบดว้ยค านาม ค ากริยา และ
ค าบุพบท ค าเชื่อมในภาษาไทย ดงันัน้ผลคะแนนของขอ้ค าถามที่เก่ียวกบัค าชนิดต่าง ๆ จะสงูกว่า
ข้อค าถามที่ เก่ียวกับประโยคภาษาไทย ซึ่งอยู่ในบทที่  6 ถึงบทที่  9 ผลคะแนนจากการท า
แบบทดสอบที่เก่ียวกับบทที่ 6 ถึงบทที่ 9 พบว่า ขอ้ค าถามที่เก่ียวกับประโยครวมในภาษาไทยได้
คะแนนต ่าที่สดุ จากการสมัภาษณน์กัศึกษาพบว่าสว่นนีย้ากที่สดุส าหรบันกัศึกษาชาวจีน แสดงให้
เห็นว่านกัศึกษายงัตอ้งพฒันาความสามารถในการแต่งประโยคภาษาไทย โดยเฉพาะประโยคที่มี
โครงสรา้งซบัซอ้นขึน้และมีขนาดยาวขึน้  

4. ผูว้ิจยัไดศ้กึษาความพงึพอใจของนกัศกึษา จะอภิปรายผลดงันี ้
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ในแบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อแบบฝึกเล่มนี ้ ผู ้วิจัยได้เห็นว่า
นักศึกษามีความพึงพอใจในการใชแ้บบฝึกเล่มนีม้ากที่สุด ดว้ยเหตุผลว่าการสรา้งแบบฝึกหลัก
ภาษาไทยตอ้งนึกถึงความตอ้งการและความสนใจของนักศึกษา อีกทัง้ผูว้ิจยัก็เป็นชาวต่างชาติ มี
ปัญหาในการแต่งประโยคภาษาไทยเช่นกัน ส่วนที่ส  าคัญคือ การเขา้ใจความแตกต่างระหว่าง
ภาษาแม่กบัภาษาไทยจะช่วยใหห้ลีกเลี่ยงปัญหาที่อาจเกิดขึน้ง่ายได ้นอกจากนี ้นักศึกษาตอ้งใส่
ใจในดา้นลกัษณะเฉพาะของภาษาไทยซึ่งไม่ไดป้รากฏในภาษาแม่ ดงันัน้ ผูว้ิจยัจึงสรา้งแบบฝึกที่
เน้นให้นักศึกษาได้เห็นว่ามี เนื ้อหาส่วนใดที่แตกต่างจากภาษาแม่  และเนื ้อหาส่วนใดเป็น
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทย เพื่อชีใ้ห้นักศึกษาเขา้ใจอย่างชัดเจน นอกจากนีค้วามสนใจของ
นักศึกษาก็มีความส าคัญเช่นกัน จากความคิดเห็นของนักศึกษาในกลุ่มเป้าหมายสรุปได้ว่า 
นักศึกษาบางคนคิดว่าการเรียนหลกัภาษาค่อนขา้งน่าเบื่อ และเขา้ใจยาก จึงส่งผลใหน้ักศึกษา
ชอบทักษะอ่ืน ๆ มากกว่าทักษะการเขียน ดงันัน้ การสรา้งทัศนคติที่ดีต่อการเรียนหลกัภาษาและ
ไวยากรณ์และการค านึงถึงปัญหาและความตอ้งการของนักศึกษาจะช่วยใหน้ักศึกษามีความพึง
พอใจมากขึน้ได ้

5. อิทธิพลของภาษาแม่ จากการวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจัยไดพ้บว่า เหตุผลหลกัที่ท าใหน้กัศึกษา
ชาวจีนเกิดข้อผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยคือความแตกต่างระหว่างภาษาแม่และ
ภาษาไทย ซึ่งความแตกต่างระหว่างสองภาษานีส้่งผลใหเ้กิดขอ้ผิดพลาด เช่น การขาดค าที่จ  าเป็น
หรือเพิ่มค าที่ไม่จ าเป็น การใชค้ าผิด การเรียงล าดับค าผิด การแต่งประโยคที่ไม่ไดใ้จความและไม่
ชดัเจน เนื่องจากนักศึกษาจีนจะใชโ้ครงสรา้งของภาษาแม่มาแต่งประโยคภาษาไทยโดยการวาง
ส่วนขยายค านามไว้ข้างหน้าค านาม การวางส่วนขยายค ากริยาผิด นอกจากนีค้วามแตกต่าง
ระหว่างสองภาษาอาจเกิดจากลกัษณะเฉพาะของภาษาไทย ซึ่งไม่ปรากฎในภาษาจีน เช่น การใช้
ค าเชื่อม “ที่” “ซึ่ง” “อนั” หรือการใชค้ าอาการนาม เป็นตน้ ดงันัน้ ในกระบวนการการเรียนการสอน
ภาษาไทย ผูส้อนและผูเ้รียนควรใหค้วามส าคัญกับความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกับภาษาแม่ 
ในขณะเดียวกันก็ตอ้งตระหนักถึงลกัษณะเฉพาะของภาษาไทยดว้ย จึงจะสามารถช่วยนักศึกษา
จีนแต่งประโยคอย่างมีประสิทธิภาพ อาจกลา่วไดว้่าขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยของ
นักศึกษาจีน อาจมีปัจจัยมาจากอิทธิพลของภาษาแม่ ลักษณะเฉพาะของภาษาไทยและวิธีการ
เรียนรูข้องผูเ้รียน สอดคลอ้งกบัจิตรลดาวรรณ ศรีสนุทรไท (2554) ที่กล่าวว่าขอ้ผิดพลาดในการใช้
ภาษาที่สองของผูเ้รียนชาวต่างประเทศนัน้อาจเป็นขอ้ผิดพลาดที่เกิดจากภาษาแม่  หรืออาจเป็น
ขอ้ผิดพลาดท่ีไม่ไดเ้กิดจากภาษาแม่ก็ได ้ 
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6. วิธีการเรียนรู ้จากการสัมภาษณ์กับนักศึกษาชาวจีนพบว่า ในปัจจุบัน นักศึกษา
สามารถใชว้ิธีที่หลากหลายในการเรียนภาษาไทยดว้ยตนเองได ้วิธีการเรียนภาษาไทยดว้ยตนเองที่
นิยมของนักศึกษาคือการดูละครไทย วิธีแบบนีจ้ะใหน้ักศึกษาเรียนภาษาไทยอย่างสนุกสนานไม่
รูส้กึเป่ือและสามารถไดเ้ห็นภาพจริงของวิถีชีวิตไทย แต่สิ่งตอ้งค านึงคือภาษาในละครไทย ประโยค
ส่วนใหญเป็นภาษาพูด ซึ่งเป็นประโยคที่ไม่สมบูรณ์ในภาษาเขียน อาจท าให้นักศึกษาเกิด
ขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคในภาษาเขียนได ้ดังนัน้ นักศึกษาควรรูจ้ักความแตกต่างระหว่าง
ภาษาพดูกับภาษาเขียน จึงสามารถหลีกเลี่ยงขอ้ผิดพลาดในการแต่งประโยคภาษาไทยได ้กล่าว
ได้ว่าวิธีการเรียนรู้ของผู้เรียนมีผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู้เรียนด้วย สอดคล้องกับ
จิตรลดาวรรณ ศรีสุนทรไท (2554) ที่กล่าวว่าลักษณะการเรียนรู ้หรือวิธีการเรียนรูข้องผูเ้รียนมี
ความส าคญัที่จะช่วยพฒันาศกัยภาพดา้นทกัษะภาษาของผูเ้รียนได ้

5.3 ข้อเสนอแนะ  
1. สามารถท าแบบฝึกที่ เน้นความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกับภาษาแม่ส าหรับ

นกัศกึษาชาวจีนได ้
2. สามารถท างานศึกษาวิจยัเก่ียวกบัประโยคในภาษาพดูจากละครไทยส าหรบันกัศกึษา

ชาวจีนได ้
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